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放。 
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册，并遵守其中的说明。必要时，操作
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操作人员 操作员被定义为由其所有者指示操作机器/设
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全说明和警告。 
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以评估和执行分配的任务，还可以识别和避

免潜在危险的任何人。 

经过适当指导的人员 对被分配的任务以及不正确行为可能产生的

危险和风险进行指导和培训的人员。 

被告知必要的安全装置、保护措施、相应的

法规、事故预防法规和操作条件的人员。 
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Pos : 3.15.11.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden fhr en !@ 36\m od_1552043709477_2901.docx @ 317559 @ @ 1 
 

不遵守将导致财产损失! 
Pos: 3.15.11.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 3.15.11.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 3.15.13.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/w arnsym bol mit Signalwort/HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 3.15.13.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 3.15.13.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/HINWEIS: Informati onen zum Vers tändnis oder zur Optimi erung der Arbeitsabläufe。@ 36\m od_1552632076178_2901.docx @ 317857 @ @ 1 
 

为更好地理解或优化工作流程而提供的信息。 
Pos: 3.15.13.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 3.15.13.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
Pos : 5.1 /Betriebsanl eitung/Überschriften/1/02 Ei nsatzberei ch und 技术数据@ 12\mod_1481538242035_2901.docx @ 213435 @ @ 1 
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2 应用领域及技术资料 
Pos: 5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.3 /Betriebsanl eitung/Überschriften/1.1/02 Einsatzbereich und 技术数据 /Ei nsatzber eich @ 12\m od_1481538497427_2901.docx  @ 213463 @ @ 1 
 

2.1 应用领域 
Pos: 5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.5.1 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1.1/02 Einsatzbereich und 技术数据 /Bestimm ungsgem äße Verwendung @ 12\m od_1481548899031_2901.docx  @ 213547 @ @ 1 
 
Pos : 5.5.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 

过滤器 MEP 和 MCP 以及 MCP Ex 和 MEP Ex 用于从连续过程中清洁含尘空气。 
 

过滤器 MCP Ex 和 MEP Ex 设计用于过滤潜在的爆炸性粉尘，符合 ATEX 指令。 
 

通过压力释放装置，机器/设备可以防止内部可能发生爆炸的影响。 
 

Pos: 5.5.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
Pos : 5.5.5 /Betriebsanlei tung/02Einsatzbereich 与技术数据 /Bestimm ungsgemäße Verwendung/ m achi ne /Anl age is t nicht fr den 德国情报系统 explosi onsfähigen Stäuben vorgesehen @ 33\m od_1529043817738_2901.docx @ 291009 @ @ 1 
 

机器/设备不适用于爆炸性粉尘-适用于标准版本。 

 

机器/设备只能安装在没有潜在爆炸性环境的区域-适用于没有外部区域的 ATEX

版本。 

 

机器/设备可以安装在 22 区。爆炸性环境可能不会或很少发生在这些区域-适用于

外部区域的 ATEX 版本。 
 

 

任何其他或额外的使用都被认为是不适当的。 
 
 
Pos : 5.5.7.1.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.5.7.3 /Betriebsanlei tung/02 Einsatzbereich und 技术数据 /Bestimm ungsg emäße Verwendung/Zur bestimm ungsg emäßen Verwendung gehören @ 13\m od_14818799013470_2901.docx @ 213879 @ @ 1 
 

 

符合要求的使用还包括以下几点: 
 

➔ 遵守本手册。 

➔ 遵守供应商提供的装配和/或操作手册。 

➔ 遵守运行数据(→“技术数据”一节)。 

➔ 未经制造商事先书面同意，不得对机器/设备进行修改。 
 

因不符合规定的使用设备而造成的损坏和损失的责任完全由设备的所有者/操作员

承担。 
Pos: 5.7.9.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.7.9.5 /Betriebsanlei tung/02 Einsatzbereich und 技术数据 /Bestimm ungsg emäße Verwendung/Nichtbeachtung der bestimm ungsgemäßen Verw endung hat folgende Auswirkungen @ 33\m od_1529494855853_2901.docx @ 291369 @ @ 1 
 

另外，不遵守工厂的合规使用将导致以下后果: 
Pos: 5.7.9.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.7.9.7 /Betriebsanlei tung/02 Einsatzbereich 和技术数据/Bes timmungsgemäße Verw endung/Gewährleis tung erlischt @ 33\mod_1529495305392_2901.docx @ 291397 @ @ 1 
 

• 质保将不再有效。 
Pos: 5.7.9.8 /Betriebsanlei tung/02 Einsatzbereich 和技术数据/Bes timmungsgemäße Verw endung/Erklärungen verlieren i hre gltigkei t @ 33\m od_1529057558073_2901.docx  @ 291065 @ @ 1 
 

• 声明将停止有效。 
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Pos : 5.8.1 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1/02 Einsatzbereich und 技术数据 /Typenschilder @ 12\m od_1481549856057_2901.docx @ 213575 @ @ 1 
 

2.2 铭牌 
Pos: 5.8.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.8.3 /Betriebsanlei tung/02 Ei nsatzbereich und 技术数据/Typenschild/Typenschild enthält folgende Inform ati onen @ 13\m od_1482240767180_2901.docx  @ 213965 @ @ 1 
 

 

 
 

1 控制号 
 

2 项目号 
 

3  产品号 
 

4 产品描述 
 
 

5 产品类型 
 
 

6 制造年份 

7 重量 
 
 

8 CE 认证 
 
 

(仅适用于整机/设备或 ATEX 版本) 

9   制造商 

  

1 2 3 

4 

5 6 7 
 

9 

8 
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2.3 技术资料 
 

2.3.1 MCP 过滤器 
 

过滤器类型 
#阀门 

过滤器滤芯数量 
过滤面积(m2) 

最大风量(m³/h) #模块 Sc100、sc140、sc141、sc150、sc151、sc190 SC178 SC179 

MCP-2-8S MCP-2-8S-EX 
2 8 48 105,6 52 7000 

MCP-4-16S MCP-4-16S-Ex 
4 16 96 211,2 104 14000 

MCP-6-24S MCP-6-24S-Ex 
6 24 144 316,8 156 21000 

MCP-8-32S MCP-8-32S-Ex 
8 32 192 422,4 208 28000 

MCP-2-8SL MCP-2-8SL-Ex 
2 8 30,4 67,2 32,8 4500 

MCP-4-16SL MCP-4-16SL-Ex 
4 16 60,8 134,4 65,5 9000 

MCP-6-24SL MCP-6-24SL-Ex 
6 24 91,2 201,6 98,4 13500 

MCP-8-32SL MCP-8-32SL-Ex 
8 32 121,6 268,8 131,2 18000 

 
最大粒径[mm] 最大处理量[kg/m³] 

Sc100、sc140、sc141、sc150、

sc151、sc190 
SC178 SC179 

Sc100、sc140、sc141、sc150、

sc151、sc190 
SC178 SC179 

95% < 0,1x0,1X0,1  
5%<1x1x1 

95% <0,1X0,1X0,1 
5% <1x1x1 

100% < 0,1x0,1x0,1 < 0,005 < 0,002 < 0,002 

 

2.3.2 MEP 过滤器 
 

过滤器类型 

#阀门 
过滤面积 

(m2) 
最大风量(m³/h) 最大粒径[mm] 

最大处理量

[kg/m³] #模块 

#滤盒 

MEP-2-4                       
MEP-2-4-Ex 

2 15 1800 

90% <2X2X2 
10%<2x5x10 

< 0,02 

MEP-4-4                       
MEP-4-4-Ex 

4 29 3400 

MEP-6-4                 
MEP-6-4-Ex 

6 44 5200 

MEP-8-4                    
MEP-8-4-Ex 

8 58 7000 

MEP-2-6                     
MEP-2-6-Ex 

2 22 2600 

95% <1X1X1 
5%<2x2x5 

< 0,01 

MEP-4-6                    
MEP-4-6-Ex 

4 44 5200 

MEP-6-6                     
MEP-6-6-Ex 

6 66 8000 

MEP-8-6                   
MEP-8-6-Ex 

8 88 10500 
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Pos: 5.10.12 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 

2.3.3 MCP 和 MEP 的固定过滤参数 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

请注意 
 
Pos: 5.9 .16.2 /Betriebsa nleitung/Le erzeile 1pt @ 1 1\mod_ 1479 29831 0216_ 0.docx @ 21 2269 @ @ 1  
 
 
Pos: 5.9 .16.3 /Betriebsa nleitung/Sicherheitshi nweise/Hi nweistexte/Druckverlust währe nd Normalbetrie b @ 36 \mod_1 55264 2129 835_9 879. docx @ 31807 5 @ @ 1  
 
Pos: 5.9 .16.4 /Betriebsa nleitung/Le erzeile 1pt @ 1 1\mod_ 1479 29831 0216_ 0.docx @ 21 2269 @ @ 1  
 
 
Pos: 5.9 .16.5 /Betriebsa nleitung/Sicherheitshi nweise/Abgrenzungsli nie unte n @ 36\ mod_15 5204 06162 40_0. docx @ 3174 11 @ @ 1  

正常工作时的压力损失不应超过 1,800 Pa。 
Pos: 5.9 .17 /BA Neder man filtering /02 Einsatzbereich und 技术数据 /技术数据/Filter/Maxi maler Über druck [Pa] @ 13\ mod_148 2490 45358 4_98 79.docx @ 21 5229 @ @ 1  
 

最大过载压力[Pa] 0 
 
Pos: 5.9 .18 /BA Neder man filtering /02 Einsatzbereich und Te chni sche Daten/Te chnische Daten/Filter/Ma ximaler Unterdruck [Pa] @ 13\ mod_14 84215 6054 93_98 79.docx @ 2 15261 @ @ 1  
 

最大负压[Pa] -6000 
 
Pos: 5.9 .19 /BA Neder man filtering /02 Einsatzbereich und Te chni sche Daten/Te chnische Daten/Filter/Alarmgrenze Di ffere nzdruck [Pa ] (W3) @ 23\ mod_149 3889 89056 5_987 9.docx @ 23 6189 @ @ 1  
 
 
Pos: 5.9 .20 /Betriebsanl eitung/Leerzeile Hal b @ 10 \mod_1 4785 98405 587_0 .docx @ 209 639 @ @ 1  
 

 
Pos: 5.9 .21 /BA Neder man filtering /02 Einsatzbereich und Te chni sche Daten/Te chnische Daten/Filter/Betriebstemperaturgrenzen @ 13\ mod_14 84229 8491 68_98 79.docx @ 21 5317 @ @ 1  
 

操作温度限制  
 
Pos: 5.9 .22 /BA Neder man filtering /02 Einsatzbereich und Te chni sche Daten/Te chnische Daten/Filter/Ma ximale betriebstte mperature [°C] @ 1 3\ mod_1484 2891 90568 _9879 .docx @ 215 351 @ @ 1  
 

最高工作温度[°C] + 70 
 
Pos: 5.9 .23 /BA Neder man Filtration/02 Ei nsatzberei ch und Te chnische Daten/Technische Daten/Filter/Minimale betriebstte mperature[°C] @ 13\ mod_148 42893 5792 7_987 9.docx @ 215 379 @ @ 1  
 

最低工作温度[°C] + 5 
 
Pos: 5.9 .24 /BA Neder man Filtration/02 Ei nsatzberei ch und Te chnische Daten/Technische Daten/Filter/Maxi male umgebungstte mperature [°C] @ 1 3\mod_ 14842 8936 1077_ 9879. docx @ 2154 07 @ @ 1  
 

最高环境温度[°C] + 40 
 
Pos: 5.9 .25 /BA Neder man Filtration/02 Ei nsatzberei ch und Te chnische Daten/Technische Daten/Filter/Minimale umge bung stte mperature[°C] @ 13 \mod_1 48428 9364 207_9 879. docx @ 21543 5 @ @ 1  
 

最低环境温度[°C] -20 
 
Pos: 5.9 .26 /Betriebsanl eitung/ ----- Seitenumbruch ----- @ 10\ mod_14 78587 7172 06_0. docx @ 2094 89 @ @ 1  
 
Pos: 5.1 0.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
Pos: 5.1 1.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
 
Pos: 5.1 2.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
Pos: 5.1 6.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
 
Pos: 5.1 7.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
 
Pos: 5.1 8.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
 
Pos: 5.1 9.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
 
Pos: 5.2 0.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  
 
Pos: 5.2 1.1 /BA Neder man 过滤/Überschriften/1.1.1 /Einba uventilator @ 17\ mod_148 9146 8384 10_98 79.docx @ 22 2917 @ @ 1  

2.3.4  内置 FM 风机 
 

型号 
电机功率

[kW] 

最佳工作风量

[m³/h] 

最大推荐风量

[m³/h] 

最小需求风量

[m³/h] 

最大转速[min-1] 

50 Hz 时 

最大转速[min-1] 

60 Hz 时 

噪声级

[dB(A)1m]² 

重量 
(kg) 

FM620 3.0 2000 3000 250 3000 3600 65 74 

FM622 4.0 3000 4000 350 3000 3600 69 83 

FM625 5.5 4000 5000 500 3000 3600 67 95 

FM825 7.5 5000 6000 600 3000 3600 72 150 

FM831 11.0 7000 8000 900 3000 3600 73 166 

FM835 15.0 9000 10000 1200 3000 3600 74 180 

FM1000 18.5 14000 16000 1500 3000 3600 76 260 
¹适用于 ATEX 版本风机 

²对接风管 1m 距离内表面声压级测量[dB(A)]。适用于所有频率为 50hz 且不带隔声罩的风机。 

 
 

特点: 
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Pos : 5.24.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/02 Einsatzbereich und 技术数据/Elektrische Anschlussbedi ngungen @ 12\m od_1481785568761_2901.docx @ 213667 @ @ 1 
 

2.4 电气连接条件 
Pos: 5.24.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.24.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 5.24.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 5.24.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Elek trische anschlsse vor der Ers tinbetriebnahm e @ 36\mod_1552643086431_2901.docx @ 318129 @ @ 1 
 

第一次调试机器/设备前必须检查电气连接，必要时拧紧! 
 

不允许电压偏差超过正负 10%。 
Pos: 5.24.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 5.24.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/02 Ei nsatzber eich und 技术数据/Elek trische Anschlussbedi ngungen/Hers tell en der versorgungsanschl@ 36\m od_1557910332861_2901.docx @ 321229 @ @ 1 
 

供电连接的安装只能由经过适当培训的合格人员进行，这些人员应了解当地供电

公司的要求，并应用该知识。 

 

设备/机器的连接应遵守现行有效的国家指令的规定。 

 

2.5 操作压力和压缩空气质量 
Pos: 5.26.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.26.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/ACHTUNG @ 32\m od_1525431537950_2901.docx  @ 288499 @ @ 1 
  

注意 
 
Pos : 5.26.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 5.26.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/ACH TUNG: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden fhren !@ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @ @ 1.  
 

不遵守规定将导致财产损失! 

 

不要超过最大操作压力 7bar。 
Pos: 5.26.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.26.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Höherer  Druck  in der Druckluftversorgung beim Betreiber @ 36\mod_1552644039849_2901.docx @ 318185 @ @ 1 
 
Pos : 5.26.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 5.26.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 5.26.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
Pos : 5.26.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 5.26.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 5.26.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Betriebsdruck mindestens  im Druckbehälter @ 36\m od_1552644805681_2901.docx @ 318241 @ @ 1 
 

滤筒清洁系统需要至少 6.0 bar 的压缩空气供气(最大 7bar)。 
 
在环境温度低于 0℃时，服务单元必须进行隔热，以防霜冻。 

Pos: 5.26.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 5.26.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 5.26.7 /Betri ebsanleitung/02 Einsatzbereich und Technische D aten/Druckluft-Qualitä t/Druckluftqualität  @ 14\m od_1484905568079_2901.docx @ 216087 @ @ 1 
 

所用压缩空气的质量必须符合 ISO 8573-1 规范。 

 

根据 ISO 8573-1:压缩空气-第 1 部分:污染物和纯度等级，过滤器应配备油、水分
和固体含量如下表所示的压缩空气。 

根据ISO 8573-1的压缩空气纯度等级  
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安装在室外的过滤器，其压力露点应低于-20℃。如果过滤器安装在加热房间，

则允许对应于+ 3℃压力露点的压缩空气湿度。 

 

将除尘器压力罐连接到本地网络的最佳方式是使用带固体、油和水组合分离

器的减压阀。当供气压力超过 7bar 时，必须安装安全阀。 
 
Pos: 7.1 /Betriebsanl eitung/Überschriften/1/03 Grundlegende Sicher heitshi nw eise @ 14\m od_1485435551957_2901.docx @ 216301 @ @ 1 
 

3 基本安全说明 
Pos: 7.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.3.1 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/ Pr oduk tsicherheit  @ 14\mod_1485437907551_2901.docx @ 216329 @ @ 1 
 

3.1 产品安全 
Pos: 7.3.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.3.3 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Pr oduktsicherheit/Produktsicher hei t @ 14\m od_1485784676060_2901.docx @ 216859 @ @ 1 
 

机器/工厂是按照欧盟安全规范制造的，这些规范在交货时是现行的。视地点而

定，必须遵守国家相关法律规定! 

 

然而，由于使用机器/设备，可能会发生对操作人员或第三方的生命或肢体的危险

和/或机器/设备和其他财产的损坏。 

 

➔ 只有在技术完善的条件下，按照规定，在遵守说明书的情况下，以安全和风

险意识的方式使用机器/设备。 

➔ 任何可能限制安全的故障都必须立即纠正。 
Pos: 7.3.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.3.5 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Pr oduktsicherheit/Sämtliche um auten und Veränderungen and der  Maschi ne/Anlag e @ 33\m od_1529578551356_2901.docx  @ 291459 @ @ 1 
 

除非制造商以书面形式明确批准，否则禁止对机器/设备进行任何更改或修改。这

也适用于安全装置的安装和调整以及承重部件的焊接。不符合规定将导致保修失

效。 
Pos: 7.4 /Betriebsanl eitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩踩从                                                     
 

 
Pos: 7.5.1 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Pflichten des  Betrei bers @ 14\m od_1485438060741_2901.docx  @ 216357 @ @ 1 
 

压缩空气纯度 类 

适用于粒子 2 

适用于温度 T* > +3℃的湿气和液态水 4 

适用于温度为-20°C < T* < +3°C 的湿气和液态水 3. 

适用于温度为-40°C < T* < -20°C 的湿气和液态水 2 

适用于油 1 

* T -温度范围  
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3.2 操作人员的任务 
Pos: 7.5.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.5.3 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1.1/03 Grundl egende Sicher hei tshi nweise/Personal auswahl und -  qualificati on @ 14\m od_1485438119618_2901.docx  @ 216385 @ @ 1 
 

3.2.1 工作人员选拔与资格 
Pos: 7.5.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.5.5 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Personalausw ahl und - qualifiati on (mit pneumatischer ausr) @ 14\mod_1485852348742_2901.docx @ 216973 @ @ 1 
 

合格人员只能承担机器/设备上的工作。 

 

业主只能授权符合以下要求的人员独立操作或维护机器/系统: 

 

➔ 年满 18 周岁的人员。 

➔ 身心健康的人。 

➔ 能够可靠地完成分配任务的人。 

➔ 接受过机器/设备操作和维护方面的培训并向业主证明其能力的人员。 

 

除了提供理论知识外，指导还包括获得足够的实践经验的机会，以及获得识别危

及工作安全的缺陷的能力。 

 

分配给操作人员和技术人员的任务必须由业主明确规定。 

 

为避免发生涉及人身伤害和/或财产损失的事故，必须遵守以下几点: 

 

➔ 可靠的工作人员只能在机器/设备上工作。 

➔ 只部署训练有素或有指示的人员。明确规定操作、维护和维修人员的职责范

围。 

➔ 正在接受培训和指导或一般职业培训的员工只能在一名有经验的员工的持续

监督下在机器/设备上工作。 

➔ 机器/设备的电气设备的工作只能由合格的电工进行，或由经过培训的员工在

合格电工的负责和监督下，按照电气工程法规进行。合资格的人员必须了解

当地供电公司的要求，并必须将这些知识付诸实践。 

➔ 只有具有气动方面专门知识和经验的工作人员才能在气动设施上工作。 
Pos: 7.6 /Betriebsanl eitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 7.7.1 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Sicher hei tsmaßnahm en durch das  Personal @ 14\m od_1485438749024_2901.docx @ 216413 @ @ 1 
 

3.3 人员安全措施 
Pos: 7.7.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.3 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1.1/03 Grundl egende Sicher hei tshi nweise/Sicher hei tsbew usstes Arbeiten @ 14\m od_1485438787736_2901.docx  @ 216441 @ @ 1 
 

3.3.1 有安全意识的工作行为 
Pos: 7.7.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.5.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit Signalwort /WARNUN G @ 16\m od_1487254444870_2901.docx  @ 221157 @ @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 7.7.5.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.7.5.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Art  / Quelle der Gefahr/Verletzungsgefahr!@ 36\m od_1552646545242_2901.docx  @ 318353 @ @ 1 
 

有受伤的危险! 
Pos: 7.7.5.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.5.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Konseq uenzen bei Missachtung/W ARNUNG: Nichtbeachtung kann zu Tod oder schw erletzungen fhren !@ 36\m od_1552634152769_2901.docx  @ 317913 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 7.7.5.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.5.7 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Personen, di e under Ei nfl uss von Drog en, alkoholstehen @ 36\m od_1552647089822_2901.docx  @ 318381 @ @ 1 
 

任何人在药物、酒精或影响反应能力的药物的影响下，不得组装、启动、操作、

维护、修理或拆卸机器/装置。 
Pos: 7.7.5.8 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.7.5.9 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.7 /BA Nederman Filtration/03 Gr undleg ende Sicherheitshinw eise/Sicherheitsbew uss tes  Ar beiten @ 14\m od_1485863663571_2901.docx @ 217001 @ @ 1 
 

➔ 如有必要或法规规定，应穿戴个人防护装备。 

➔ 应遵守本手册中列出的安全和警告说明以及安装在机器/设备上的警告标志。 
Pos: 7.7.8 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.9 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1.1/03 Grundl egende Sicher hei tshi nweise/M aßnahm en des bedi ens @ 14\m od_1485438838868_2901.docx  @ 216469 @ @ 1 
 

3.3.2 操作人员的任务 
Pos: 7.7.10 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.7.11 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/M aßnahmen des bedi ens  @ 14\m od_1485865292180_2901.docx  @ 217029 @ @ 1 
 

➔ 只有在所有安全/保护装置就位并发挥作用的情况下，才能操作机器/设备。 

➔ 在启动机器/设备之前，确保机器的启动不会危及任何人。 

➔ 机器/设备运行期间至少每周进行一次巡视检查。巡视检查应包括对整个系统

的一般检查: 

– 从外部检查机器/设备是否有明显的损坏和缺陷，并向负责部门/人员报

告。 

– 如有必要，立即关闭机器/设备。 

➔ 如发生任何功能性故障，应立即关闭机器/设备，关闭并锁住相应的主开关。

向相关部门/人员报告故障并进行纠正。 
Pos: 7.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 

 
Pos: 7.9.1 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Gefahr en @ 14\mod_1485438922824_2901.docx @ 216525 @ @ 1 
 

3.4 风险 
Pos: 7.9.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.9.3 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Gefahr en/Maschi nen/Anl agen entsprechen Stand der Technik @ 15\mod_1485945808710_2901.docx @ 217281 @ @ 1 
 

我们所有的机器/工厂都符合最新的行业标准，在按预期使用时可以安全操作。 
Pos: 7.9.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.9.5 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Gefahr en/Um Ar beitsunfälle und Schäden auszuschli eßen @ 15\mod_1485945956252_2901.docx @ 217309 @ @ 1 
 

为了防止工作场所的事故和损害，在机器/设备的设计中，尽可能地消除了潜在的

危险。 
Pos: 7.9.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.9.7 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Gefahr en/Verbl eibende Gefahrenberei che @ 15\m od_1485946030039_2901.docx @ 217337 @ @ 1 
 

对剩余危险区域的保护由: 
Pos: 7.9.8 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.9.9 /Betriebsanlei tung/03 Grundlegende Sicher hei tshi nw eise/Gefahr en/mechanische Schutzvorrichtungen @ 15\mod_1485946098162_2901.docx @ 217393 @ @ 1 
 

• 机械安全装置 
Pos: 7.9.10 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Gefahren/W arnvorrichtungen: W arnschil der @ 15\mod_1485946129807_2901.docx @ 217421 @ @ 1 
 

• 警示牌等警示装置 
Pos: 7.9.11 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.9.12 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Gefahren/Verw endung der Maschi ne/Anlag e Gefahren @ 15\m od_1485946307136_2901.docx @ 217477 @ @ 1 
 

尽管如此，由于使用机器/设备，可能会发生对操作员或第三方的生命或肢体的危

险和/或对机器/设备和其他财产的损害。 
Pos: 7.9.13 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.9.14 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/ gefaren /Gefahr durch bewegliche Teile @ 15\m od_1485946360119_2901.docx  @ 217505 @ @ 1 
 

• 移动部件带来的危险 
Pos: 7.9.15 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/ gefaren /Gefahr bei  Störungen in der Steuerung @ 15\m od_1485946391053_2901.docx  @ 217533 @ @ 1 
 

• 通过偏离正常工作程序的意外动作造成控制故障的危险 
Pos: 7.10 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 7.11.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Technische Bes tandteile des Sicherheitssystems @ 14\m od_1485438953058_2901.docx @ 216553 @ @ 1 
 

3.5 安全系统的技术组成部分 
Pos: 7.11.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.3 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1.1/03 Gr undl egende Sicherheitshinw eise/Schutzei nrichtungen @ 14\m od_1485438984243_2901.docx  @ 216581 @ @ 1 
 

3.5.1 防护设施 
Pos: 7.11.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @ @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 7.11.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.11.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Drehende oder  bewegliche Teil e!@ 37\m od_1558331681263_2901.docx  @ 321869 @ @ 1 
 

旋转或运动部件! 
Pos: 7.11.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G:Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwerletzung en fhr en !@ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @ @ 1.  
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 7.11.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Ein Betrieb der m achine /Anlag e ohne Schutzeinrichtung en ist s trengthsver boten !@ 37\mod_1558332389843_2901.docx @ 321897 @ @ 1 
 

严禁在没有安全装置的情况下操作机器/设备! 
Pos: 7.11.5.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.5.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Vollständigkeit und Funkti on der Schutzei nrichtungen reg elmäßig prfen @ 37\m od_1558332492043_2901.docx  @ 321925 @ @ 1 
 

➔ 检查安全装置是否功能齐全。 
Pos: 7.11.5.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.11.5.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 7.11.7 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Gefahrenber eiche und -s tell en / direckter  Zug ang @ 15\m od_1486037611611_2901.docx @ 217785 @ @ 1 
 

作业人员或有资质的人员检查和/或维修工作时，必须在视线范围内或可直接进入

的危险点和区域，由以下人员进行保护: 
Pos: 7.11.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.9 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Gefahren/m echanische Schutzvorrichtungen @ 15\m od_1485946098162_2901.docx @ 217393 @ @ 1 
 

• 机械安全装置 
Pos: 7.11.10 /Betriebsanl eitung/03 Gr undleg ende Sicherheitshinw eise/Gefahren/War nvorrichtung en: War nschilder @ 15\m od_1485946129807_2901.docx  @ 217421 @ @ 1 
 

• 警示牌等警示装置 
Pos: 7.11.11 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.12 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1/03 Grundleg ende Sicherheitshinw eise/Gefahr en-， War n- und Hi nweisschil der @ 14\mod_1485439011336_2901.docx @ 216609 @ @ 1 
 

3.5.2 危险、警告和信息(“注意”)标志 
Pos: 7.11.13 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.11.14 /Betriebsanl eitung/03 Gr undleg ende Sicherheitshinw eise/Gefahren-， W arn- und Hi nweisschil der @ 15\mod_1486036116260_2901.docx @ 217757 @ @ 1 
 

贴在机器/装置上的警告标志旨在引起人员注意机器/装置上的危险点。 

 

➔ 遵守警告标志上的所有说明。 

➔ 立即更换任何丢失或损坏的警告标志。 
Pos: 7.12 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Brandschutz  @ 14\m od_1485497469543_2901.docx  @ 216667 @ @ 1 
 

3.6 消防 
Pos: 7.13.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 7.13.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Brandschutz  @ 38\m od_1559627567494_2901.docx  @ 327535 @ @ 1 
 

操作人员必须遵守各国的相关法律法规! 
 

操作人员必须确保燃烧/发光的部件不能进入机器/设备与指定的人员进行维护/检

查工作! 
 

本说明仅涉及安全方面(人员在机器/设备维修/检查工作期间的行为)，而不涉及设

备的生产技术设计。 
 

操作人员必须相应地通知外部承包商。他们有义务从负责相关区域的工作人员那

里获得有关可能危险的信息。 
Pos: 7.13.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
Pos : 7.13.5 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1.1/03 Gr undl egende Sicherheitshinw eise/Ver halten im Brandfall @ 14\mod_1485497512248_2901.docx @ 216695 @ @ 1 
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3.6.1 发生火灾时的行动 
Pos: 7.13.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 7.13.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Vergiftungsgefahr durch Schadstoffe!@ 37\mod_1558414712540_2901.docx @ 322229 @ @ 1.  
 

有污染物中毒的危险! 
Pos: 7.13.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhr t zu Tod oder schwerl etzung en !@ 36\m od_1552631365730_2901.docx  @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 7.13.7.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.7.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Persönliche schutzausrund Atemschutzm aske tr agen @ 37\m od_1558414790466_2901.docx @ 322257 @ @ 1 
 

➔ 穿戴个人防护装备、衣物和呼吸面罩。 
Pos: 7.13.7.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.7.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.9.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @ @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 7.13.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.9.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Verbr ennungsgefahr durch große Hitze!@ 37\mod_1558417515381_2901.docx @ 322397 @ @ 1 
 

高温有烧伤的危险! 
Pos: 7.13.9.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.9.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G:Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwerletzung en fhr en !@ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @ @ 1.  
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 7.13.9.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.9.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/ tr en und Inspek tionsö ffnungen im Brandfall g eschlossen halten @ 37\m od_1558417560666_2901.docx @ 322425 @ @ 1 
 

➔ 1 .在发生火灾时，保持机器/设备的门和检查口关闭。 
Pos: 7.13.9.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.9.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 7.13.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.11 /Betriebsanl eitung/03 Gr undleg ende Sicherheitshinw eise/Br andschutz/Bei Verdacht auf ei nen Brand oder im Br andfall @ 15\m od_1486044779153_2901.docx @ 217963 @ @ 1 
 

如果怀疑发生火灾或真的发生火灾: 
Pos: 7.13.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.13 /Betriebsanl eitung/03 Gr undleg ende Sicherheitshinw eise/Br andschutz/Tas ter“N OT-HALT”drcken @ 33\m od_1531377948591_2901.docx  @ 292049 @ @ 1 
 

➔ 1 .按“紧急停止”按钮 
Pos: 7.13.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.15 /BA N ederman Filtr ation/03 Gr undl egende Sicherheitshinw eise/Brandschutz /Maschi ne/Anlag e wind automatisch heruntergefahren (FM/MC P) @ 15\m od_1486044944933_2901.docx  @ 218019 @ @ 1 
 

确保配备控制系统的机器/设备已自动关闭，即安装的风机和过滤器清洁系统

已关闭。 
Pos: 7.13.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.17 /Betriebsanl eitung/03 Gr undleg ende Sicherheitshinw eise/Br andschutz/Verhalten im  Br andfall: Schrit te 2 bis  6 @ 15\mod_1486045055784_2901.docx @ 218047 @ @ 1 
 

➔ 关闭管道系统中所有现有的手动风阀。 

➔ 防止新鲜空气进入。 

➔ 关掉电器。 

➔ 打电话给消防部门。 

➔ 由消防部门从外部对机器/设备进行冷却。 
Pos: 7.13.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.19 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1.1/03 Grundlegende Sicherheitshinw eise/Res tstoff @ 14\m od_1485497567519_2901.docx  @ 216733 @ @ 1 
 

3.6.1.1 残留的材料 
Pos: 7.13.20 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.21.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /GEFAHR @ 16\m od_1487254311198_2901.docx  @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 7.13.21.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.21.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Vergiftungsgefahr durch Schads toffe!@ 37\m od_1558414712540_2901.docx  @ 322229 @ @ 1.  
 

有污染物中毒的危险! 
Pos: 7.13.21.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.21.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR : Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 7.13.21.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.21.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /R ests toff is t mit Schads toffen aus dem  Rohgas  bel astet @ 37\mod_1558415738755_2901.docx @ 322313 @ @ 1 
 

残留材料中含有来自脏气的污染物。 
Pos: 7.13.21.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 7.13.21.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Bei dir ecrek tem  Kontakt mit  dem R ests toff persönliche schutzausr 被咬 trag en @ 37\m od_1558415842242_2901.docx @ 322341 @ @ 1 
 

➔ 在与残留物质直接接触的情况下，必须穿戴个人防护装备。 
Pos: 7.13.21.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 7.13.21.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
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Pos: 9.1 /Betriebsanl eitung/Überschriften/1/04 Explosi onsschutz @ 28\mod_1511438217005_2901.docx @ 269569 @ @ 1 
 

4 防爆 
Pos: 9.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.3.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit Signalwort /GEFAHR  @ 16\m od_1487254311198_2901.docx  @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 9.3.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.3.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Art  / Quell e der Gefahr/Expl osi ons fähig e Atmosphäre!@ 38\m od_1559713390487_2901.docx  @ 327761 @ @ 1.  
 

爆炸性的环境 
Pos: 9.3.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.3.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Konseq uenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1.  
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 9.3.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.3.7 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Folgende Tätigkei ten si nd während des Betriebs der  maschi nt /Anlage str engthsuntersagt @ 38\m od_1559713448579_2901.docx @ 327789 @ @ 1 
 

在机器/设备运行期间，严禁进行以下活动: 
Pos: 9.3.8 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.3.9 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/Beg ehen der M aschine/Anl age @ 38\mod_1559713592265_2901.docx @ 327817 @ @ 1 
 

➔ 访问/安装机器/设备。 
Pos: 9.3.10 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/H andl ungsanweisungen/Ar bei ten am Druckluftsys tem  @ 38\m od_1559713645335_2901.docx @ 327845 @ @ 1 
 

➔ 对压缩空气系统进行操作。 
Pos: 9.3.11 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.3.12 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 9.5.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit Signalwort /GEFAHR  @ 16\m od_1487254311198_2901.docx  @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 9.5.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.5.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Art  / Quell e der Gefahr/Expl osi ons fähig e Atmosphäre!@ 38\m od_1559713390487_2901.docx  @ 327761 @ @ 1.  
 

爆炸性的环境! 
Pos: 9.5.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.5.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Konseq uenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 9.5.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.5.7 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ hinw eistextte /Druckentl astungselem ente drfen nicht durch bauliche Maßnahm en @ 38\m od_1559715427845_2901.docx  @ 327901 @ @ 1 
 
Pos : 9.5.8 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 

不允许采取防止防爆元件自由释放爆炸物的施工措施，例如: 
 

 
Pos: 9.5.9 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/Einhausen der 机械 /分析@ 38\mod_1559715506792_2901.docx @ 327929 @ @ 1 
 

➔ 封闭机器/设备。 
Pos: 9.5.10 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/H andl ungsanweisungen/Anbauen von Kanäl en @ 38\m od_1559715547949_2901.docx  @ 327957 @ @ 1 
 

➔ 通道/管道的连接。 
Pos: 9.5.11 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/H andl ungsanweisungen/Abdecken durch Bleche oder Vor hänge @ 38\m od_1559715583167_2901.docx @ 327985 @ @ 1 
 

➔ 用板或帘覆盖。 
Pos: 9.5.12 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.5.13 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.7.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit Signalwort /HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 9.7.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.7.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ hinw eistextte /机械/分析 von anderen Anlagenteilen explosi onstechnisch entkoppel n @ 38\mod_1559720774848_2901.docx @ 328061 @ @ 1 
 

必须使用合适的保护系统，确保机器/设备与其他连接的装置部分的技术爆炸解

耦。 
Pos: 9.7.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.7.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.9 /Betriebsanl eitung/04 Explosionsschutz/Explosi onsschutz Pri nzipi en @ 35\m od_1542611571884_2901.docx  @ 307609 @ @ 1 
 

技术防爆由三种原理可能性组成。 

 

• 初级防爆: 

 

通过减少或替换可燃物质、通风系统、惰化，防止或限制危险潜在爆炸性环

境的发生。 

 

• 二次防爆: 

 

通过确保没有点火源，防止潜在危险爆炸性环境的点火。 

 

• 结构防爆: 

 

通过实施泄爆、抑爆或防爆设计等措施，将爆炸源限制在无害水平。 

 

虽然机器/装置实际上没有任何自己的点火源，但不可能排除第三方将点火源集成

到机器/装置中，因此，机器/装置受到结构性防爆保护。 

 
虽然机器 /工厂实际上没有任何自己的点火源，但不可能排除第三方将点火源集成到机器/工厂中，因此，机器 /工厂受到建设性防爆保护。  
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  @ @ 1 
 

4.1 ATEX 表示 
Pos: 9.1 2 /Betrie bsanleitung/Leerzeile Halb @ 10\ mod_14 78598 4055 87_0. docx @ 20963 9 @ @ 1  
 

 
Pos: 9.1 3.1 /BA Neder man filtering /Überschrifte n/1.1. 1/Filter @ 27\ mod_151 1166 50252 8_987 9.docx @ 26 8539 @ @ 1  
 

根据 2014/34 / EC 指令和 ISO EN 80079-36 的要求，产品标记如下: 
Pos: 9.1 5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile Hal b @ 10 \mod_1 4785 98405 587_0 .docx @ 209 639 @ @  
Pos: 9.1 5.3 /BA Neder man Filtration/04 E xpl osionsschutz/Kennzeichnung ATEX/Produktkennzeichnung (NEU)/Außenzone : 22 / FM*Z oder M*P oder FlexFilter @ 43\ mod_15 7242 99900 18_0. docx @ 3448 79 @ @ 1  
 

Filtr         
 

 

II 1D(3D)/- c Ex h IIIC 120°C Da(Dc)/- 

Wentylator         

  II 3D/- c Ex h IIIB 120°C Dc/- 
 
Pos: 9.1 5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile Hal b @ 10 \mod_1 4785 98405 587_0 .docx @ 209 639 @ @ 1  
 

CE - 欧洲合格标志(法语: Conformité Européenne)。 

Ex - 用于潜在爆炸性装置的防护系统的合格标志 

环境，根据指令2014/34/UE的规定。  

II -设备组。 

1D(3D)/- -用于因存在粉尘而具有潜在爆炸性的环境中的过滤器保护系统的标记。 

可选过滤器可适应与外界大气一起工作，它将会有一个标记: 

1D(3D) / 3D 
 

3D/--风机保护系统的名称，用于因粉尘存在而具有潜在爆炸性的环境中。 

选配的风机可以适应室外的大气环境工作，它将会有一个标记: 

3D/ 3D 
 

C -点火保护类型。 

Ex h -符合设备防护等级的标志。  

IIIC -用于过滤器的粉尘组。 

IIIB -用于风机的粉尘组。 

°C -最高表面温度。  

 

Da(Dc)/- - -过滤器内部/外部保护等级。 

可选，该过滤器可适应与外界大气一起工作，它会标有: 

Da(Dc)/Dc 

 

Dc/- -风机内部/外部保护等级 

可选的，风机可以适应室外的大气环境工作，它会标有: 

Da/Dc 

 

4.1.1. 过滤器中的区域分类 

 

MCP Ex / MEP Ex 除尘器是整个除尘系统的一部分。除尘器内部根据指令2014/34 /EU分类为: 
• 脏气室为20区， 

• 洁净空气室为22区。 
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Pos: 9.11 /BA N ederm an Filtrati on/Überschriften/1.1/04 Explosi onsschutz/Kennzeichnung ATEX @ 25\m od_1508490573610_2901.docx  @ 264198 @ @ 1 
 
Pos : 9.18 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/04 Expl osi onsschutz /Ei nrichtung und Kennzeichnung der Sicherheitszone @ 28\m od_1511943708177_2901.docx  @ 269837 @ @ 1 
 

4.2 安全区的建立和标记 
Pos: 9.19 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.20.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ war nsym bol  mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 9.20.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.20.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Art / Quelle der Gefahr/Explosionsfähige Atm osphäre!@ 38\mod_1559713390487_2901.docx @ 327761 @ @ 1.  
 

爆炸性的环境 
Pos: 9.20.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.20.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhr t zu Tod oder schwerl etzung en !@ 36\m od_1552631365730_2901.docx  @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 9.20.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.20.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/Im  Bereich Ausbl asrichtung Druckentl astungselem ente => Sicherheitszone ei nrichten @ 38\m od_1559721383499_2901.docx  @ 328117 @ @ 1 
 

必须在泄爆元件的释放方向区域设置并标记安全区（仅在水平或倾斜布置的情况

下）。 

 

根据 PN-EN 14491 6.2 准备的安全区域的大小。火焰效果，如下图所示。 
Pos: 9.20.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.20.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.23 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
Pos : 9.24 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an filtering /04 Expl osionsschutz/FM-Filter: Sicher heitszone bei Berstschei ben @ 35\mod_1542869973576_0.docx @ 309481 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.25 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 

 

Typ 
MCP-2-8S*-Ex 
MEP-2-** Ex 

MCP-4-16S*-Ex 
MEP-4-** Ex 

MCP-6-24S*-Ex 
MEP-6-** Ex 

MCP-8-32S*-Ex 
MEP-8-** Ex 

安全区域宽度(B) 

至少[m] 
4 5 6 7 

安全区域长度(L) 

至少[m] 
11 13 15 17 

*标准(S)或低(SL)过滤器高度       

**每盒过滤器的行数，4 或 6       
 

安全区域必须有清晰的标记，例如用围栏、警告胶带和标志，并且在机器/设备运行时必须

是无法进入的。该区域必须没有易燃易爆物质或其他可能被火焰和爆炸压力损坏的要素。 

4.3 安全区的建立和标记——无焰泄压装置 
Pos: 11. 19 /Betriebsanleit ung/Leerzeile Hal b @ 10\ mod_1 47859 8405 587_0. docx @ 2096 39 @ @ 1  
 

 
Pos: 11. 20.1 /Betriebsa nleitung /Sicher heitshinwei se/Warnsymbole mit Signalwort/GE FAHR @ 16\ mod_148 7254 31119 8_987 9.docx @ 22 1131 @ @ 1  
 

 

危险 
 
Pos: 11. 20.2 /Betriebsa nleitung /Leerzeile 1pt @ 11 \mod_ 14792 9831 0216_ 0.docx @ 212 269 @ @ 1  
 
 
Pos: 11. 20.3 /Betriebsa nleitung /Sicher heitshinwei se/Art / Quelle der Gefa hr/Explosi onsfähige Atmosphäre!@ 38\ mod_15 5971 33904 87_9 879.docx @ 3 2776 3 @ @ 1 .  
 

爆炸性的环境! 
Pos: 11.20.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 11.20.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR : Nichtbeachtung fhrt  zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 11.20.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 11.20.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Im Ber eich Ausblasrichtung Dr uckentlas tungsel em ente => Sicher hei tszone einrichten @ 38\mod_1559721383499_2901.docx @ 328117 @ @ 1 
 

必须在泄爆元件的释放方向区域设置并标记安全区(仅在水平或角度布置的情况

下)。 
Pos: 11.20.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 

 
Pos: 11.22 /BA N ederman Filtr ation/04 Expl osionsschutz /Größe der Sicher hei tszone: flamm enl ose Expl osi onsdruckentl astung @ 28\mod_1511959493696_2901.docx @ 269977 @ @ 1 
 

B 

L 
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关于需要安装的安全区域的尺寸，请参见附件中无焰防爆泄放装置生产厂家的操

作说明。 
Pos: 11.23 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 11.24 /Betriebsanl eitung/04 Expl osionsschutz/Sicher hei tszone ist  gut sichtbar zu kennzeichnen @ 28\m od_1511959682094_2901.docx @ 270005 @ @ 1 
 

安全区域必须以清晰可见的方式进行标记。 
 
Pos: 9.26 /BA N ederm an Filtrati on/04 Explosi onsschutz/TABELLE: Ti telzeile Sicher hei tszone Abm essung @ 35\mod_1542894563454_2901.docx @ 309563 @ @ 1 
 
Pos : 9.31 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/04 Expl osi onsschutz /Verhalten in der Si cherheitszone @ 28\mod_1511943741498_2901.docx @ 269865 @ @ 1 
 

4.4 在安全区内的行为 
Pos: 9.32 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.33.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ war nsym bol  mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 9.33.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.33.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Art / Quelle der Gefahr/Explosionsfähige Atm osphäre!@ 38\mod_1559713390487_2901.docx @ 327761 @ @ 1.  
 

爆炸性的环境! 
Pos: 9.33.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.33.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhr t zu Tod oder schwerl etzung en !@ 36\m od_1552631365730_2901.docx  @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 9.33.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.33.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/In der Sicherheitszone is t folgendes nicht g estattet  @ 38\m od_1559725560181_2901.docx @ 328173 @ @ 1 
 

以下内容不允许进入安全区域: 
Pos: 9.33.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.33.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/H andl ungsanweisungen/Aufenthalt  von Personen w ähr end des Betri ebs  der M aschine/Anl age @ 38\mod_1559725613656_2901.docx @ 328201 @ @ 1 
 

➔ 当机器/工厂运行时，在安全区内闲逛的人员。 
Pos: 9.33.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Lagerstä tten ei nzurichten @ 38\m od_1559725666051_2901.docx  @ 328229 @ @ 1 
 

➔ 设置存储区。 
Pos: 9.33.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Kraft- oder Schmi erstoffe zu l ager n @ 38\m od_1559725731196_2901.docx @ 328257 @ @ 1 
 

➔ 燃料或润滑油的储存。 
Pos: 9.33.12 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Sons tige brandg efährdete Stoffe zu l ager n @ 38\m od_1559725772267_2901.docx  @ 328285 @ @ 1 
 

➔ 其他可燃性物质的储存。 
Pos: 9.33.13 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Andere pr ozessausrstungen aufzustell en @ 38\m od_1559725830896_2901.docx  @ 328313 @ @ 1 
 

➔ 安装其他可能导致进一步爆炸/火灾的工艺设备。 
Pos: 9.33.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.33.15 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Verhaltensregel n si nd von den Mitar bei ter n unbedi ngt zu beac hten @ 38\mod_1559725892140_2901.docx @ 328341 @ @ 1 
 

所有员工都必须遵守这些行为准则，不得松懈。 
Pos: 9.33.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.33.17 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx  @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.35 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/04 Expl osi onsschutz / ausr@ 28\mod_1511942335176_2901.docx @ 269809 @ @ 1 
 

4.5 设备 
Pos: 9.36 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.37.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 9.37.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.37.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ hi nw eistextte /Die g etroffenschutzm a ßnahm en betr effen ausschließlich gelieferte M aschine/Anlage @ 38\m od_1559799078533_2901.docx  @ 328407 @ @ 1 
 

所采取的保护措施仅与我方提供的机器/设备有关。 
Pos: 9.37.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.37.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.39 /Betri ebsanleitung/04 Explosi onsschutz/Die machchinz /Anl age is t mit spezi ellen Kom ponenten ausgerstet @ 27\mod_1509021559592_2901.docx @ 266405 @ @ 1 
 

机器/设备可配备特殊部件: 

 
Pos: 9.40 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 
 

• 过滤器上安装的泄爆口 
Pos: 9.42 /Betri ebsanleitung/04 Explosi onsschutz/ eing ebautam  Filter  @ 27\mod_1509081744691_2901.docx @ 266471 @ @ 1 
 
Pos : 9.43 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.44 /Betri ebsanleitung/04 Explosi onsschutz/Zellenradschleuse @ 27\m od_1509082334912_2901.docx  @ 266527 @ @ 1 
 

• 旋转阀类型:NRSZ3 
Pos: 9.45 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.46.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/04 Expl osi onsschutz /Vorbeugende M aßnahmen @ 28\mod_1511943772171_2901.docx @ 269893 @ @ 1 
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4.6 预防措施 
Pos: 9.46.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.46.3 /Betri ebsanleitung/04 Expl osi onsschutz /Vorbeugende M aßnahmen/Folgende M aßnahm en/Reg elmäßige R einigung aller Anl agenteile @ 28\mod_1512048578410_2901.docx @ 270089 @ @ 1 
 

必须采取以下预防措施: 

 

➔ 定期清理所有机器/设备部件表面的灰尘。 

 

机器/设备部件的表面必须是可见的。清洗间隔必须由业主指定。 

 

➔ 定期检查泄爆口(→参见“供应商文件”)。 
Pos: 9.46.5 /Betri ebsanleitung/04 Expl osi onsschutz /Vorbeugende M aßnahmen/R egelmäßig e Kontroll e der trdichtung en @ 34\m od_1540534160174_2901.docx @ 299715 @ @ 1 
 

➔ 定期检查检修门密封条。 
Pos: 9.46.6 /Betri ebsanleitung/04 Expl osi onsschutz /Vorbeugende M aßnahmen/R egelmäßig e Kontroll e der Erdungslaschen @ 34\mod_1540534579214_2901.docx @ 299743 @ @ 1 
 

➔ 定期检查接地带。 
Pos: 9.46.7 /Betri ebsanleitung/04 Expl osi onsschutz /Vorbeugende M aßnahmen/R egelmäßig e Kontroll e der Sicher heitszone @ 34\m od_1540534925285_2901.docx @ 299771 @ @ 1 
 

➔ 安全区域的定期检查。 
Pos: 9.46.8 /Betri ebsanleitung/04 Expl osi onsschutz /Vorbeugende M aßnahmen/R egelmäßig es Säubern der Sicherheitszone @ 34\mod_1540535387831_2901.docx @ 299799 @ @ 1 
 

➔ 定期清理安全区域。 
Pos: 9.47 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.48 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/04 Expl osi onsschutz /Maßnahm en nach einer Explosi on @ 28\m od_1511943800019_2901.docx  @ 269921 @ @ 1 
 

4.7 爆炸后的措施 
Pos: 9.49 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.50 /Betri ebsanleitung/04 Explosi onsschutz/Maßnahm en nach Explosi on: Alle Anlagenteile @ 28\m od_1512050388844_2901.docx @ 270117 @ @ 1 
 

爆炸后必须采取以下措施: 

 

➔ 必须检查所有机器/设备部件是否有损坏的迹象，并更换任何变形的部件。 
Pos: 9.51 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.52 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/04 Expl osi onsschutz /Gebrauch von W erkzeug en in explosi onsgefähr deten Ber eichen @ 28\m od_1511943828206_2901.docx  @ 269949 @ @ 1 
 

4.8 在有潜在爆炸环境的区域使用工具 
Pos: 9.53 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 9.54.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 9.54.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.54.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ hi nw eistextte /Gebr auch von W erkzeugen i n explosi onsgefährdeten Berei chen @ 38\m od_1559799629576_2901.docx  @ 328483 @ @ 1 
 

业主必须确保被委托进行维修/检查工作的人员被告知在有潜在爆炸环境的区域安

全使用工具! 
 

在 21 区和 22 区使用工具应形成“工作许可证/许可证”制度的主体。 
 

在 21 区和 22 区或其附近进行磨削和切割工作，会产生能够飞得很远的火花，并

导致阴燃点的形成。因此，工作区域周围的剩余区域也应包括在所需的安全措施

中。 
Pos: 9.54.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 9.54.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 9.56 /Betri ebsanleitung/04 Explosi onsschutz/Gebrauch von Werkzeug en in explosionsgefähr deten Ber eichen @ 28\m od_1512114433854_2901.docx @ 270205 @ @ 1 
 

这里对两类工具进行了区分: 

 

a) 使用时可能产生单一火花的工具(如螺丝刀、扳手、冲击扳手)。 

b) 工具，在切割和磨削时产生一系列火花。 

 

能产生火花的工具禁止进入 20 区。 

 

第 21 区和 22 区可使用 a)段所述类型的钢制工具。 

 

b)中所述类型的钢工具只能在工作区域与 21 区和 22 区的其余区域隔离，并已另

外实施以下步骤的情况下使用: 

 

• 尘积物已被清除 

• 工作区域保持足够的潮湿，以防止灰尘飞扬和/或产生闷烧点。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pos : 10 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 11.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/04 Expl osi onsschutz @ 28\m od_1511438217005_2901.docx  @ 269569 @ @ 1 
 
Pos : 11.10 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 11.11 /BA N ederman Filtr ation/Überschriften/1.1/04 Expl osionsschutz /Kennzeichnung ATEX @ 25\mod_1508490573610_2901.docx @ 264198 @ @ 1 
 
Pos : 11.18 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/04 Expl osionsschutz/Einrichtung und Kennzeichnung der Sicherheitszone @ 28\mod_1511943708177_2901.docx @ 269837 @ @ 1 
 
Pos : 13.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/05 Aufbau und functi on @ 15\m od_1486113592813_2901.docx @ 218229 @ @ 1 
 

5 结构与功能 
Pos: 13.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.3.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
 
Pos : 13.4.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
 

5.1 结构-筒仓过滤器 
Pos: 13.4.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.4.3 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an Filtrati on/05 Aufbau und 函数/GR AFIK: FM* kompl ett Sil otop mit Venti @ 34\mod_1540817010666_0.docx @ 300729 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.4.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.4.5 /Betri ebsanleitung/05 Aufbau und 函数/Listen fr Gr afiken/Filter (Nr. 1)  @ 15\mod_1486537168437_2901.docx @ 218509 @ @ 1 
 

1 除尘器 
 
 

2 内置风机* 
 

3 导阀盒 
 
 

4 压缩空气设备 
 
 

5 出风口 

*除尘器可选配无风机 
Pos: 13.4.10 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 13.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
Pos : 13.5.12 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 13.6.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
 

5.2 结构-标准除尘器 
Pos: 13.6.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.6.3 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an Filtrati on/05 Aufbau und 函数/GR AFIK: FM* kompl ett mit Staubbehälter und Venti  @ 28\m od_1512551081687_0.docx  @ 271205 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.6.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.6.5 /Betri ebsanleitung/05 Aufbau und 函数/Listen fgr Gr afiken/Filter (Nr. 1) @ 15\mod_1486537168437_2901.docx @ 218509 @ @ 1 
 

1 除尘器 
 
 

2 内置风机* 
 
 

3 进气口 
 
 

4 带支撑结构的集尘斗 
 
 

5 集灰桶 
 
 

6 导阀盒 
 
 

7 压缩空气设施 
 
 

8 出风口 

*除尘器可选配无风机 

6 

1 
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Pos: 13.6.13 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
Pos : 13.7.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
 
Pos : 13.8.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
 

5.3 结构-旋转下料阀除尘器 
Pos: 13.8.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.8.3 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an Filtrati on/05 Aufbau und 功能/GR AFIK: FM* kompl ett mit Zellenradschl euse/Staubbehälter und Venti  @ 28\m od_1512556870297_0.docx  @ 271261 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.8.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.8.5 /Betri ebsanleitung/05 Aufbau und 功能/Listen fr Gr afiken/Filter (Nr. 1)  @ 15\mod_1486537168437_2901.docx @ 218509 @ @ 1 
 

1 除尘器 
 

2 内置风机* 
  
 

3 进气口 
 
 

4 带支撑结构的集尘斗 
 _ 
 

5 集灰桶 
  
 

6 旋转阀 
 
 

7 导阀盒 
 

8 压缩空气设施 
 
 

9 出风口 
 
 

*除尘器可选配无风机 
 
Pos: 13.9.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\mod_1486117307156_2901.docx @ 218257 @ @ 1 
 
Pos : 13.10.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/05 Aufbau und 函数/Aufbau @ 15\m od_1486117307156_2901.docx  @ 218257 @ @ 1 
 

5.4 结构-带旋转下料阀和吨袋的除尘器 
 
Pos: 13.10.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/05 Aufbau und 函数/GR AFIK: FM* kompl ett  mit Zellenradschleuse/BIG- BAG mit Venti @ 28\m od_1512637829706_0.docx  @ 271757 @ @ 1 
 

  
Pos: 13.10.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.10.5 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und funk func tion/Listen fgr Grafiken/Filter (Nr. 1) @ 15\m od_1486537168437_2901.docx @ 218509 @ @ 1 
 

1 除尘器 
 
 

2 内置风机* 
 

3 进气口 
  

4 带支撑结构的集尘斗 
 
 

5 吨袋支架 
 

6 旋转下料阀 
 
 

7 导阀盒 
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8 压缩空气设施 
 
 

9 出风口 
 

*除尘器可选配无风机 
Pos: 13.11.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/05 Aufbau und funk functi on / funk functi on @ 15\m od_1486117844990_2901.docx  @ 218285 @ @ 1 
 

5.5 功能 
Pos: 13.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.3.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mi t Sig nalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.11.3.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.11.3.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /Um ei ne stör ungsfr eie funckzu gewährleisten => Instandhaltung @ 37\m od_1558501167119_2901.docx  @ 322679 @ @ 1 
 

为保证无故障运行，请遵守维护说明(→ “维护”一节)。 
Pos: 13.11.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.11.3.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.5.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mi t Sig nalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.11.5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.11.5.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /Bei  ei ner kurzen Rohgasl eitung em pfehl en wir den Ei nbau einer absperklappe @ 37\mod_1558502265171_2901.docx @ 322735 @ @ 1 

在短时间安装含尘空气的情况下，建议安装防回流器，以防止在关闭风机的情况

下清洁时灰尘逸出。 
 
Pos : 13.11.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.11.3.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 13.11.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.5.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mi t Sig nalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 

 
Pos: 13.11.5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 
Pos : 13.11.5.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.7 /BA N ederman filtering /05 Aufbau und funkfunction / funkfunction /Rohgase g elangen ber Anschl usss tutzen von hin ten i n den R ohg asraum @ 27\mod_1510840422397_2901.docx @ 267747 @ @ 1 

含尘空气通过位于设备后部的进气口进入脏腔，在脏腔中发生明显的气流速

度变化，较大的颗粒落入罐内。 
Pos: 13. 12.10 /Betriebsanleitung/Leerzeile Halb @ 10\ mod_147 85984 0558 7_0.docx @ 2 09639 @ @ 1  
 

 
Pos: 13. 12.11 /BA Ne derma n filtering /05 A ufbau und funkfunction/funkfunction/Ein hi nter dem A nschlussstutzen ange brachte s Prallblech @ 27 \mod_1 51090 1639 976_9 879. docx @ 2 6780 1 @ @ 1  
 

位于除尘器入口喷嘴后面的分离隔板提高了粉尘分离的效率，并确保通过所

有除尘器元件的均匀速度分布，确保其均匀负载。 
 
Pos : 13.11.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.11 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und funkfuncti on / funkfuncti on /Rohgase strömen durch Filter elem ente/Außenflächen Staub zurckgehalten @ 16\mod_1486560718836_2901.docx @ 219097 @ @ 1 
 

脏气通过滤芯流到干净的气室。灰尘被收集在滤芯的外表面。 
Pos: 13.11.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.13 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und funkfuncti on / funkfuncti on /Staubbeaufschl agung: drukl uft  @ 16\m od_1487054914861_2901.docx  @ 219849 @ @ 1 
 

灰尘被完全自动清除(在线效果)，因为灰尘污染发生。反除尘器方向的压缩空气

脉冲使滤芯膨胀。这导致附着的灰尘被丢弃。 

 
 
 
2901.docx  @ 219877 @ @ 1 
 

除尘器清洗系统全自动控制。脉冲/暂停比等参数可调。 
Pos: 13.11.16 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.11.17 /BA Nederm an filtering /05 Aufbau und funkfunc tion /  funk functi on /D er abgeschi edene Staub wird ber den Staubsammelrum pf ausgetragen @ 34\mod_1537521865250_2901.docx @ 296819 @ @ 1 
 
Pos : 13.11.18 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 

当压差超过 2300pa 时，除尘器监控触发报警。 

 

分离出来的粉尘被收集到料斗下面的容器中，或者通过旋转阀被清除，例如

到外部容器或吨袋中。 
 

 
Pos: 13.11.19 /BA Nederm an 过滤/05 Aufbau 和 funk functi on/funk func tion/呼吸机 saugt Rei ngase 和/bläs t si e in Atmosphäre @ 16\mod_1486560181340_2901.docx @ 219069 @ @ 1 
 

风机吸入洁净气体并将其排放到大气中或返回生产设施。 

 

一些除尘器型号通过了 DIN EN ISO 15012-1 的 W3 认证。对于过滤度超过 99%

的设备，可靠地过滤含有 30%或更多镍和铬的高合金钢焊接产生的烟雾和粉尘等

有害物质。 
Pos: 13.11.20 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 13.12.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/05 Aufbau und funk functi on / funk functi on @ 15\m od_1486117844990_2901.docx  @ 218285 @ @ 1 
 
Pos : 13.14.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/05 Aufbau und funk functi on/Beschrei bung der  Komponenten @ 16\m od_1486717889321_2901.docx  @ 219589 @ @ 1 
 

5.6 清洗除尘器滤芯 
Pos: 13.14.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.3 /BA N ederman 滤波 /Überschriften/1.1.1/过滤器@ 27\mod_1511166502528_2901.docx @ 268537 @ @ 1 
 

5.6.1 各部件说明 
Pos: 13.14.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.5 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Aufbau @ 16\mod_1486632464498_2901.docx @ 219185 @ @ 1 
 

结构 
Pos: 13.14.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 滤波 /05 Aufbau und 功能 /GR AFIK: Filter FM* @ 28\m od_1512555909377_0.docx  @ 271233 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.9 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能 /Lis ten fr Gr afiken/Gehäuse (Nr. 1) @ 15\m od_1486537564549_2901.docx @ 218817 @ @ 1 
 

1 除尘器主体 
Pos: 13.14.10 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr Gr afiken/Rei ngasr aum @ 15\mod_1486537660303_2901.docx @ 218873 @ @ 1 
 

2 洁净空气室 
Pos: 13.14.11 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr Gr afiken/Rohgasr aum  @ 15\m od_1486537589633_2901.docx @ 218845 @ @ 1 
 

3 脏空气室 
Pos: 13.14.12 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr Gr afiken/ inspekti onstr @ 15\m od_1486537693230_2901.docx @ 218901 @ @ 1 
 

4 检修门 
Pos: 13.14.13 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr Gr afiken/Druckl uftei nrichtung @ 15\mod_1486537374321_2901.docx @ 218649 @ @ 1 
 

5 压缩空气设备 
Pos: 13.14.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.15 /Betriebsanlei tung/Marginalien/Abr einigungszykl us @ 16\mod_1487067386410_2901.docx @ 219933 @ @ 1 
 

清洁周期 
Pos: 13.14.16 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.17.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ w arnsym bol mit Signalwort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.14.17.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.14.17.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Betriebsdr uck  und Qualität der Druckl uft @ 37\m od_1558594034843_2901.docx  @ 323289 @ @ 1 
 

对于压缩空气的操作压力和质量(→ “操作压力和压缩空气质量”一节)。 
Pos: 13.14.17.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.14.17.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.14.19 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau and functi on /  

滤芯通过压缩空气脉冲进行清洗。清洗在运行过程中进行(在线效果)。 
 

Pos: 13.14.20 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 

当达到设定的压差时，除尘器清洗(清洗循环)自动启动。 
Pos: 13.14.22 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 
 
 
 
 
 

根据需要经常重复清洗循环，直到达到压差的最小值。 
Pos: 13.14.24 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 
 
 
16\mod_1487068045048_2901.docx @ 220045 @ @ 1.  
 

清洗周期取决于粉尘的类型和脏气中的粉尘和/或污染物含量。 
Pos: 13.14.26 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 13.14.27 /Betriebsanlei tung/Marginalien/Abl auf Abr einigungszykl us @ 16\mod_1487067440667_ 

连续清洁周期 
Pos: 13.15.28 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.15.29.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ w arnsym bol mit Signalwort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.15.29.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.15.29.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ hinw eistextte /Werksei nstellungen => Bedienungsanl eitung (-> Kapitel  "洞察力控制柜")@ 40\mod_1561959690434_2901.docx @ 335535 @ @ 1 
 

出厂设置(→ “供应商文件”→ “控制柜操作说明”部分)。 
Pos: 13.15.29.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.15.29.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.15.31 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Bei der  Anforderung ei ner  Abrei nigung beginent folgender Zykl us @ 16\m od_1487068164381_2901.docx @ 220073 @ @ 1 
 

当启动清理时，将开始以下循环: 
Pos: 13.15.32 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.15.33 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/膜 ventil 1 öf fnet @ 16\m od_1487068379408_2901.docx  @ 220101 @ @ 1 
 

• 膜阀 1 开启 
Pos: 13.15.34 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/脉冲 zei t @ 34\m od_1537526845555_2901.docx  @ 296857 @ @ 1 
 

• 脉冲时间 
Pos: 13.15.35 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/膜 ventil 1 schließ t @ 16\m od_1487068726584_2901.docx @ 220157 @ @ 1 
 

• 膜阀 1 关闭 
Pos: 13.15.36 /BA Nederm an 过滤/05 Aufbau 和功能/Abreinig ungszyklus : Pause @ 16\m od_1487069505543_2901.docx  @ 220297 @ @ 1 
 

• 暂停(暂停时间 1 或暂停时间 2) 
Pos: 13.15.37 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/膜 ventil 2 öf fnet @ 16\m od_1487068621329_2901.docx  @ 220129 @ @ 1 
 

• 膜阀 2 开启 
Pos: 13.15.38 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/脉冲 zei t @ 34\m od_1537526845555_2901.docx  @ 296857 @ @ 1 
 

• 脉冲时间 
Pos: 13.15.39 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau 和功能/M embr anventil 2 schließ t @ 16\m od_1487068903162_2901.docx @ 220185 @ @ 1 
 

• 膜阀 2 关闭 
Pos: 13.15.40 /BA Nederm an 过滤/05 Aufbau 和功能/Abreinig ungszyklus : Pause @ 16\m od_1487069505543_2901.docx  @ 220297 @ @ 1 
 

• 暂停(暂停时间 1 或暂停时间 2) 

• … 
Pos: 13.15.41 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau and 功能/Abl auf des  Abrei nigungszyklus :…@ 16\m od_1487069464022_0.docx @ 220269 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 13.15.43.1 /Betriebsanlei tung/Marginalien/Dif fer enzdr uckmessung @ 28\m od_1512545924858_2901.docx @ 271065 @ @ 1 
 

差压测量 
Pos: 13.15.43.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.15.43.3 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederm an 过滤/05 Aufbau und 功能/GRAF IK: schlauchverindungen mit Luft filter n ( C ontrol Panel - ATEX) @ 40\m od_1561961950570_0.docx @ 335667 @ @ 1 
 

  
Pos: 13.15.43.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
1. 空气除尘器-有 Atex 版本 

 
Pos: 13.15.43.5 /BA N ederm an filtering /05 Aufbau und 功能  / 功能 /schlauchveri ndung en der Dif fer enzdruckmessung mit Luft filter n (ATEX)  @ 28\m od_1512546798736_2901.docx @ 271121 @ @ 1 
 
Pos : 13.15.43.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.15.43.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsym bol mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.15.43.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.15.43.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Falls der Filter Teil einer Anl age/Dr uckm essgerät  zur  betriebsberwachung @ 38\m od_1559882593125_2901.docx @ 328909 @ @ 1 
 

如果除尘器是系统的一部分，而除尘器的运行不是直接明显的，则必须安装压力表

来监视运行。这尤其适用于除尘器故障可能导致危险情况的系统。 
Pos: 13.15.43.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.15.43.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
Pos : 13.16.1 /BA 尼德曼过滤/Überschriften/1.1.1/Einbauventilator @ 17\mod_1489146838410_2901.docx @ 222915 @ @ 1 
 

1 

1 
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5.6.2 内置风机 
Pos: 13.16.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.16.3 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Aufbau @ 16\mod_1486632464498_2901.docx @ 219185 @ @ 1 
 

结构 
Pos: 13.16.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.16.5 /Betriebsanl eitung/Grafiken/尼德曼过滤/05 Aufbau und 功能/GR AFIK: Ei nbauventil ator FM @ 16\m od_1486644592422_0.docx @ 219353 @ @ 1 
 

  
Pos: 13.16.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.16.7 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能 /Lis ten fr Gr afiken/Gehäuse (Nr. 1) @ 15\m od_1486537564549_2901.docx @ 218817 @ @ 1 
 

1 风机主体 
Pos: 13.16.8 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能/Listen fr Grafiken/Drehs trommotor @ 15\mod_1486537740339_2901.docx @ 218929 @ @ 1 
 

2 三相交流电机 
Pos: 13.16.9 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能/Listen fr Grafiken/Laufr ad @ 15\mod_1486537764486_2901.docx @ 218957 @ @ 1 
 

3 叶轮 
Pos: 13.16.10 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr 格拉菲肯/Ansaugtrichter @ 34\mod_1537775114771_2901.docx @ 296945 @ @ 1 
 

4 进气开口 
Pos: 13.16.11 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr 格拉菲肯/Ausblasöffnung @ 34\mod_1537775057369_2901.docx @ 296917 @ @ 1 
 

5 排气口 
Pos: 13.16.12 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und 功能/Lis ten fr 格拉菲肯/Luftstr om @ 34\m od_1537775162149_2901.docx @ 296993 @ @ 1 
 

 气流方向 
Pos: 13.16.13 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.16.14 /Betriebsanlei tung/Marginalien/功能@ 16\m od_1486632362701_2901.docx  @ 219129 @ @ 1 
 

功能 
Pos: 13.16.15 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.16.16 /BA 尼德曼过滤/05 Aufbau 和功能/Einbauventilator/Förderung gasförmiger,  staubfr eier 和夜间炸药 Medien @ 16\mod_1487242324455_2901.docx @ 220765 @ @ 1 
 

内置风机，适用于输送气态、无尘、非爆炸性介质。 
Pos: 13.16.17 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.16.18 /BA Nederm an Filtration/05 Aufbau und 功能/Einbauventilator/D urch di e Dr ehung des Laufr ads @ 34\m od_1537775572878_2901.docx  @ 297021 @ @ 1 
 

叶轮的旋转将气体介质通过进风口吸入，并通过排风口吹出。同时，在与除尘器

相连的管道系统中产生负压。 
Pos: 13.16.19 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 13.17.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/Ei nbauventil ator  @ 17\mod_1489146838410_2901.docx @ 222915 @ @ 1 
 
Pos : 13.18.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/Ei nfachpendelkl appe - handbetätigt @ 38\m od_1559888490459_2901.docx @ 329227 @ @ 1 
 

5.6.3 自动卸料器-手动操作- NFUS3 
Pos: 13.18.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.3 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Aufbau @ 16\mod_1486632464498_2901.docx @ 219185 @ @ 1 
 

结构 
Pos: 13.18.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.5 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤 /05 Aufbau und 功能 /GR AFIK: Einfachpendelkl appe - handbetä tigt @ 38\m od_1559887788404_0.docx @ 329189 @ @ 1 
 

  
Pos: 13.18.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.7 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能 /Lis ten fr Gr afiken/Gehäuse (Nr. 1) @ 15\m od_1486537564549_2901.docx @ 218817 @ @ 1 
 

1 卸料器主体 
Pos: 13.18.8 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能/Listen fr Grafiken/Klappe @ 34\mod_1537777318344_2901.docx @ 297049 @ @ 1 
 

2 阀片 
Pos: 13.18.9 /Betriebsanl eitung/05 Aufbau und 功能/Listen fr Grafiken/H ebelarm @ 34\mod_1537778771603_2901.docx @ 297077 @ @ 1 
 

3 杠杆臂 
Pos: 13.18.10 /Betriebsanlei tung/05 Aufbau und functi on /Listen fgr Gr afiken/Sti ft @ 38\mod_1559886310282_2901.docx @ 329161 @ @ 1 
 

4 销子 
Pos: 13.18.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.12 /Betriebsanlei tung/Marginalien/函数@ 16\m od_1486632362701_2901.docx  @ 219129 @ @ 1 
 

功能 
Pos: 13.18.13 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.14 /BA Nederm an 过滤/05 Aufbau und 函数/Einfachpendelkl appe/函数@ 38\m od_1559885646736_2901.docx  @ 329133 @ @ 1 
 

单摆襟翼用于关闭粉尘排出。 

 

下位杠杆臂(3):襟翼(2)关闭。 

上位杠杆臂(3):襟翼(2)打开。 
Pos: 13.18.15 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.16.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mit Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.18.16.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.18.16.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Stellung des H ebel arms (3)  mit Stift  (4) arreti eren @ 38\m od_1559883704498_2901.docx @ 329021 @ @ 1 
 

杠杆臂(3)必须使用销子(4)锁定在各自的位置上。 
Pos: 13.18.16.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.18.16.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 13.18.18.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mit Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 13.18.18.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.18.18.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/ hinw eistextte /Vor H erauszi ehen des  Staubbehäl ters  => Hebel arm arreti eren @ 38\m od_1559883993451_2901.docx @ 329077 @ @ 1 
 

在拔出单摆襟翼下方的粉尘容器之前，必须使用销子(4)将杠杆臂(3)锁定在其较

低的位置。襟翼(2)保持关闭状态。这可以防止灰尘进一步排出。粉尘容器现在可

以在操作期间清空。 
Pos: 13.18.18.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 13.18.18.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
Pos : 14.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/06 Einsatzort @ 16\mod_1487937002716_2901.docx @ 221409 @ @ 1 
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6 实施现场 
Pos: 14.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.3.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/06 Einsatzort/R aumbedarf und Bodenbeschaffenheit @ 16\mod_1489056998289_2901.docx @ 221779 @ @ 1 
 

6.1 地点和基础要求 
Pos: 14.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.3.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 14.3.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 14.3.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Pl atzi erung des Filters / Ver ankerungsbolzen @ 37\m od_1559019182947_2901.docx  @ 324059 @ @ 1 
 

定位除尘器时应考虑易处理分离粉尘和减轻维修保养工作。 
 

定位位置必须远离电力电缆等物体。 
 

地脚螺栓(M16)须向基础外伸出至少 60mm。 
 

使用膨胀螺栓固定除尘机组时，必须做好相应的基础准备。 
Pos: 14.3.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 14.3.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 14.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.3.5 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an 滤波/06 Ei nsatzort/GRAFIK: PLatzbedarf Ausbau Filterm edi en FMC/K* @ 34\mod_1537872649897_0.docx @ 297195 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.3.7 /BA N ederm an filteri ng /06 Ei nsatzor t/R aum bedarf und Bodenbeschaffenhei t/Aufstellung auf betonfundm ent /Unter bau @ 16\mod_1489064789193_2901.docx @ 221891 @ @ 1 
 

除尘器通常放置在钢筋混凝土基础上。但是，也可以将除尘器放置在不同类型的

基础上。在计算基础或支撑结构时，必须考虑以下因素: 

 

• 除尘器(额定值板)的最大重量→ 

• 分离粉尘的最大重量 
Pos: 14.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/06 Einsatzort/Zulässig e Umgebungsbeding ungen @ 12\mod_1481783032197_2901.docx @ 213639 @ @ 1 
 

6.2 允许的环境条件 
Pos: 14.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.5.3 /Betri ebsanleitung/06 Einsatzort/Zulässige Umgebungsbeding ungen/Schal tschrank: umgebungstemoatur @ 14\mod_1484832352625_2901.docx @ 215957 @ @ 1 
 

控制柜部分→“供应商文档”“→ 控制柜操作说明”允许的环境条件。 
Pos: 14.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.5.5 /Betri ebsanleitung/06 Einsatzort/Zulässige Umgebungsbeding ungen/Getriebe- und Drehstr ommotor en: umg ebungst 温温 bereich @ 14\m od_1484834744849_2901.docx  @ 216023 @ @ 1 
 

减速电机和三相电机的设计适用于环境温度范围为-20°C 至+40°C，安装高度

高达海拔 1000 米。 
Pos: 14.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 14.5.7 /Betri ebsanleitung/06 Einsatzort/Zulässige Umgebungsbeding ungen/Getriebe- und Drehstr ommotor en: khlluf t umgebungstem oatur @ 14\m od_1484833162332_2901.docx  @ 215995 @ @ 1 
 

冷却齿轮电机和三相电机的进气不得超过+40°C，不得被潜在爆炸性气体或粉尘

污染。 
Pos: 14.6.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/06 Einsatzort/Zulässig e Umgebungsbeding ungen @ 12\mod_1481783032197_2901.docx @ 213639 @ @ 1 
 
Pos : 16.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/07 Tr ansport and Anlieferung @ 16\m od_1488964831017_2901.docx  @ 221699 @ @ 1 
 

min. 900 mm 
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7 运输与配送 
Pos: 16.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 16.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ hi nw eistextte /Transport  der Bauteile nur in Zonen ohne explosi onsfähige Atm osphär e @ 37\m od_1559021647806_2901.docx @ 324125 @ @ 1 
 

组件的运输只能在不存在爆炸性空气的区域进行。 
Pos: 16.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/07 Tr ansport und Anli eferung/Transport  @ 16\m od_1489068286231_2901.docx  @ 221919 @ @ 1 
 

7.1 运输 
Pos: 16.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.3 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1.1/07 Transport und Anli eferung/Anliefer ung der Bauteil e @ 16\m od_1489068639430_2901.docx  @ 222031 @ @ 1 
 

7.1.1 组件供应 
Pos: 16.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 16.5.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /蒙太奇 der Bauteile =>蒙太奇 anleitung beachten @ 37\m od_1559022842896_2901.docx @ 324181 @ @ 1 
 

组装部件时必须遵守组装说明。 
Pos: 16.5.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.7 /Betri ebsanleitung/07 Tr ansport und Anli eferung/Transport /Bauteile w erden vormontier t auf Paletten angeli efer t @ 17\m od_1489131703833_2901.docx  @ 222233 @ @ 1 
 

单个组件提供预组装在托盘上。 
Pos: 16.5.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.9 /Betri ebsanleitung/07 Tr ansport und Anli eferung/Transport /Bauteile mit  Sicher ungsbänder und Schrauben auf Pal etten befesti t @ 17\m od_1489131757839_2901.docx  @ 222261 @ @ 1 
 

组件通过绑带和螺栓固定在托盘上。 
Pos: 16.5.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.11 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1/07 Transport  und Anliefer ung/Tr ansport mit  Hubw agen oder Gabels tapler @ 16\mod_1489068786550_2901.docx @ 222087 @ @ 1 
 

7.1.2 用托盘车或叉车运输 
Pos: 16.5.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.13.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/GEFAHR @ 16\m od_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 16.5.13.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.13.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/H erabfallende M aschinenteile!@ 38\mod_1559105292803_2901.docx @ 324379 @ @ 1.  
 

掉落的机械零件! 
Pos: 16.5.13.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.13.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR : Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 16.5.13.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.13.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Gefahrenber eich mit geeigneten Marki erungs- und Absperrelem enten sichern @ 38\mod_1559105386571_2901.docx @ 324407 @ @ 1 
 

➔ 用合适的标记和屏障元素封锁危险区域。 
Pos: 16.5.13.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Verantw ortlichen bestimm en, der währ end des tr ansportsden Gefahrenber eich berwacht @ 38\m od_1559105528479_2901.docx  @ 324435 @ @ 1 
 

➔ 指定监督员对运输过程中的危险区域进行监控。 
Pos: 16.5.13.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/N ur zugel assene Lastaufnahm emittel…Einsetzen @ 38\mod_1559105611023_2901.docx @ 324463 @ @ 1 
 

➔ 仅使用具有足够承载能力的经批准的负载吊装手段。 
Pos: 16.5.13.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/M aschinenteil e sicher n @ 38\m od_1559105723521_2901.docx @ 324491 @ @ 1 
 

➔ 安全的机器部件。 
Pos: 16.5.13.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Langsam  und sicher fahren @ 38\mod_1559105777073_2901.docx @ 324519 @ @ 1 
 

➔ 开车要慢，要安全。 
Pos: 16.5.13.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.13.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 16.5.15.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 16.5.15.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.15.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /Auswähl en Las taufnahm emittel and Bedienung Lasthebeei nrichtungen @ 38\m od_1559023560037_2901.docx  @ 324247 @ @ 1 
 

负载吊装方式的选择和负载吊装设备的操作只能由适当的指示和指定人员进行。 
Pos: 16.5.15.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.15.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
Pos : 16.5.17 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1/07 Transport  and Anliefer ung/Tr ansport mit  Kr an @ 16\m od_1489068848280_2901.docx @ 222115 @ @ 1 
 



 

32 

7.1.3 起重机运输 
Pos: 16.5.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.19.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /GEFAHR @ 16\m od_1487254311198_2901.docx  @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 16.5.19.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.19.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/H erabfallende M aschinenteile!@ 38\mod_1559105292803_2901.docx @ 324379 @ @ 1.  
 

掉落的机械零件! 
Pos: 16.5.19.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.19.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR : Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 16.5.19.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.19.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Gefahrenber eich mit geeigneten Marki erungs- und Absperrelem enten sichern @ 38\mod_1559105386571_2901.docx @ 324407 @ @ 1 
 

➔ 用合适的标记和屏障元素封锁危险区域。 
Pos: 16.5.19.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Schild "  Aufenthalt unter schwebender Last verboten "  gut sichtbar anbring en @ 38\mod_1559110605212_2901.docx @ 324577 @ @ 1 
 

➔ 将“禁止在悬挂载荷下站立”的标志放置在清晰可见的位置。 
Pos: 16.5.19.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Verantw ortlichen bestimm en, der währ end des tr ansportsden Gefahrenber eich berwacht @ 38\m od_1559105528479_2901.docx  @ 324435 @ @ 1 
 

➔ 指定监督员对运输过程中的危险区域进行监控。 
Pos: 16.5.19.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/N ur zugelassene Las thebeeinrichtung en 和 Lastaufnahmemittel…Ei nsetzen @ 38\mod_1559110676718_2901.docx @ 324605 @ @ 1 
 

➔ 仅使用具有足够承载能力的经批准的负载起重和搬运设备。 
Pos: 16.5.19.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/M aschinenteil e nur and vorgesehenen Anhäng epunkten anschlagen @ 38\mod_1559111101081_2901.docx @ 324633 @ @ 1 
 

➔ 搬运设备在起重时，只能连接到机器部件上指定的起重点。 
Pos: 16.5.19.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/R ohrl eitungsteile nur and vorgesehenen Anhängepunkten oder mit r utschfes ten Kunststoffseil anschl agen @ 38\m od_1559111150865_2901.docx  @ 324661 @ @ 1 
 

➔ 管道部件只能使用指定的吊装点或防滑塑料绳进行吊装。 
Pos: 16.5.19.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/ night unter schw ebenden Lasten aufhalten @ 38\m od_1559111272042_2901.docx  @ 324689 @ @ 1 
 

➔ 不要在悬挂的负载下站立或行走。 
Pos: 16.5.19.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.19.15 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.5.21.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 16.5.21.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.21.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /Auswähl en Las taufnahm emittel und Bedienung Lasthebeei nrichtungen @ 38\m od_1559023560037_2901.docx  @ 324247 @ @ 1 
 

负载吊装方式的选择和负载吊装设备的操作只能由适当的指示和指定人员进行。 
Pos: 16.5.21.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.5.21.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.7.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/07 Tr ansport and Anli eferung/Verpackung @ 16\mod_1489068579346_2901.docx @ 222003 @ @ 1 
 

7.2 包装 
Pos: 16.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.7.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 16.7.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.7.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Bei w eiteren, vom  Kunden durchg efhrten Tr ansporten @ 38\m od_1559024513659_2901.docx @ 324303 @ @ 1 
 

在客户进行任何进一步运输的情况下，必须确保正确的包装。 
Pos: 16.7.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 16.7.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 16.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.7.5 /Betri ebsanleitung/07 Tr ansport and Anli eferung/Verpackung/Verpackung @ 17\mod_1489135659471_2901.docx @ 222411 @ @ 1 
 

机器/设备的各个部件正确包装，以便运输到装运点或安装点。 

 

包装的类型取决于运输路线和运输手段。 

 

包装材料的处理 

 

➔ 按照当地规定处理包装材料。 

 

➔ 遵守包装上的任何标志。 
Pos: 16.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.9.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/07 Tr ansport und Anli eferung/ profung der geli eferten Bauteile @ 16\m od_1489068323342_2901.docx @ 221947 @ @ 1 
 

7.3 检查供应的部件 
Pos: 16.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 16.9.3 /Betri ebsanleitung/07 Tr ansport und Anli eferung/ profung der geli eferten Bauteile @ 17\m od_1489136911676_2901.docx  @ 222439 @ @ 1 
 

收到货物后，检查所有部件是否齐全，无部件损坏。 

 

如果有任何部件丢失或在运输过程中损坏，请立即与我们联系。 
Pos: 17 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 18.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/08 Einl agerung und Konservier ung @ 18\mod_1490018530845_2901.docx @ 224717 @ @ 1 
 

8 存储与养护 
Pos: 18.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 18.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 18.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ hi nw eistextte /Lager ung der Bauteil e nur i n Zonen ohne expl osions fähig e Atmosphäre @ 38\m od_1559118990550_2901.docx @ 324859 @ @ 1 
 

组件的储存只能在不存在爆炸性空气的区域进行。 
Pos: 18.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 18.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 18.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 18.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 18.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ hi nw eistextte /Schäden und Folgeschäden @ 38\m od_1559120939663_2901.docx  @ 324915 @ @ 1 
 

制造商/供应商不承担因不当或不正确存储而产生的损害和后续损害的责任。 
Pos: 18.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/Zusätzlich sind die Vorschrif ten der  jew eiligen Zuli eferer zu beachten @ 38\m od_1559121077444_2901.docx  @ 324943 @ @ 1 
 

此外，存储和保存必须遵守各自供应商的具体规定。 
Pos: 18.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 18.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 18.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.7.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/08 Einl agerung und Konservier ung/Lag erung von Bauteilen @ 16\mod_1489068512647_2901.docx @ 221975 @ @ 1 
 

8.1 组件的存储 
Pos: 18.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.7.3 /Betri ebsanleitung/08 Einl agerung und Konservier ung/Lag erung/Lager ung von Bauteilen @ 17\m od_1489138954179_2901.docx @ 222495 @ @ 1 
 

如果在最终组装和安装机器/工厂之前，单个组件被存储在不同的位置，则必须存

储在干燥的位置，以防止恶劣的天气条件。 

 

此外，必须保护组件免受腐蚀性大气和其他任何类型的破坏性影响。 

 

必须定期检查防腐蚀层的状况，并对任何损坏进行修复(→“保存机器/设备的维

护和检查”一节)。 
Pos: 18.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.9 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 18.10.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/08 Ei nlager ung und Konservi erung/Konservi erung der 机械 /Anlag e @ 17\m od_1489139210599_2901.docx  @ 222523 @ @ 1 
 

8.2 机器/工厂的养护 
Pos: 18.10.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.3 /Betriebsanl eitung/08 Ei nlag erung und Konservi erung/Konservi erung/Konservi erung der 机械 /Anlag e @ 17\m od_1489140577681_2901.docx @ 222551 @ @ 1 
 

如果机器/工厂要停产一段时间(1 个月以上)，必须遵守和遵守以下措施: 
Pos: 18.10.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.5 /BA N ederman Filtr ation/08 Einlag erung und Konservierung/Konservierung/FM*/FlexFil ter/MC P/M aschine/分析 m uss kom plett l eergefahren w erden (-> Kapi tel“  Contr ol Panel”)@ 38\mod_1559563751364_2901.docx @ 326689 @ @ 1 
 

➔ 机器/设备必须运行到完全清空，即测试操作(→“供应商文件”→“操作说明 

控制柜”部分)，必须在关闭机器/设备之前激活，以避免灰尘沉积。 
Pos: 18.10.6 /Betriebsanl eitung/08 Ei nlag erung und Konservi erung/Konservi erung/Staubbehälter muss gel eert  wer den @ 33\mod_1533882146633_2901.docx @ 292765 @ @ 1 
 

➔ 除尘仓必须清空。 
Pos: 18.10.7 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.8 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1/08 Ei nlager ung und Konservi erung/Wartung und pr ofung der konservierten M aschine/分析@ 17\m od_1489141064339_2901.docx  @ 222607 @ @ 1 
 

8.2.1 保存机器/设备的维护和检查 
Pos: 18.10.9 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.10 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/Titelzeile Checklis ten @ 33\m od_1533887868710_2901.docx @ 293073 @ @ 1 
 

时间间隔 

控制点/动作 
 
Pos : 18.10.11 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/间隔:Alle 2 Wochen @ 33\mod_1533886673612_2901.docx @ 292905 @ @ 1 
 

每 2 周一次 
Pos: 18.10.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.13 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/Kontrollstellen/Filter @ 33\m od_1533887518942_2901.docx @ 292989 @ @ 1 
 

• 除尘器 

开始测试操作(参见→“供应商文档”→“控制柜操作说明”)，并运行停机清

洗操作。 
Pos: 18.10.15 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/Kontrollstellen/M otorbetriebene Bauteile @ 33\m od_1533887701991_2901.docx @ 293017 @ @ 1 
 

• 电动机驱动的组件 
Pos: 18.10.16 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/Maßnahm en/ fr ca. 5 Minuten in Betrieb nehm en @ 33\m od_1533888106803_2901.docx  @ 293129 @ @ 1 
 

➔ 运行约 5 分钟。 
Pos: 18.10.17 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.18 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/间隔:Alle 2 Monate @ 33\m od_1533886802540_2901.docx  @ 292933 @ @ 1 
 

每 2 个月一次 
Pos: 18.10.19 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.20 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/Kontrollstellen/Antikorr osionsschicht @ 33\mod_1533887795580_2901.docx @ 293045 @ @ 1 
 

• 防腐层 
Pos: 18.10.21 /BA Nederm an Filtration/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanweisungen/Auf 腐蚀防护<e:1>芬@ 21\mod_1493037256374_2901.docx @ 233237 @ @ 1 
 

➔ 1 .腐蚀检查 
Pos: 18.10.22 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.23 /Betriebsanlei tung/Überschriften/1.1.1/08 Einl agerung und Konservier ung/M aßnahm en vor Inbetriebnahme nach Stillsetzung @ 17\m od_1489142898396_2901.docx  @ 222663 @ @ 1 
 

8.2.2 停机后调试前的措施 
Pos: 18.10.24 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 18.10.25 /Betriebsanlei tung/08 Einl ager ung und Konservier ung/Konservier ung/Ei nhaltung der  vorgeg ebenen checklist @ 23 \mod_1494231424461_2901.docx @ 237251 @ @ 1 
 

如果已遵守规定的检查表，机器/设备可在自动模式下重新投入运行，则无需采取

进一步措施。 
Pos: 19 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 20.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/09 蒙太奇@ 17\m od_1489145759086_2901.docx  @ 222719 @ @ 1 
 

9 组装 
Pos: 20.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.1.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.3.1.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.1.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Bauteile nur and dafr vorg esehenen Ösen anschlag en @ 38\m od_1560228172052_2901.docx  @ 329449 @ @ 1 
 

单个组件只能挂在为此目的而提供的吊耳上! 
Pos: 20.3.1.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.1.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/警告符号 mit Signalwort /HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.3.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Vor der M ontag e mssen di e Innenräume all er Anlag enteil e auf Frem dkör per kontrolli ert w erden @ 43\m od_1573465790779_2901.docx  @ 346069 @ @ 1 
 

在组装前，必须检查所有工厂部件的内部区域是否有异物。 
 

任何异物都必须清除。 
Pos: 20.3.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 20.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/警告符号 mit Signalwort /HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.3.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/M ontage der Bauteile nur in Zonen ohne explosionsfähige Atm osphär e @ 38\mod_1560231965365_2901.docx @ 329525 @ @ 1 
 

组件的组装只能在没有爆炸性空气存在的区域进行。 
Pos: 20.3.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.3.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Die entspr echenden gesetzlichen Vorschrif ten zur Verm eidung von U nfäll en beachten @ 38\mod_1560233026843_2901.docx @ 329581 @ @ 1 
 

遵守相应国家的法律规定，避免事故发生! 
Pos: 20.3.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.9 /Betri ebsanleitung/09 M ontag e/Hinw eise/ m achine /Anlage in Baugruppen/Einzelteilen geli efert @ 17\m od_1489498081019_2901.docx @ 223187 @ @ 1 
 

机器/工厂以组件和/或单个部件的形式供应。 
Pos: 20.3.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.11 /Betriebsanl eitung/09 蒙太奇 /Hinw eise/蒙太奇 durch unser 个人订单 Anl eitung eines M ontageleiters @ 17\mod_1489500564213_2901.docx @ 223216 @ @ 1 
 

我们建议机器/工厂由我们的人员组装，或者在我们的组装经理的监督下组装。 
Pos: 20.3.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.13 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/09 蒙太奇/Anziehen der 施劳本 @ 17\mod_1489146091468_2901.docx @ 222775 @ @ 1 
 

9.1 拧紧螺丝 
Pos: 20.3.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.15 /BA 尼德曼过滤/09 蒙太奇 /Anzi ehen der 施劳本/Anzi ehen der 施劳本@ 17\m od_1489660307076_2901.docx @ 224191 @ @ 1 
 

用选定的工具将自攻螺钉拧紧。 

 

在拧紧自攻螺钉时，不需要施加特定的扭矩。 
Pos: 20.3.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.3.17.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.3.17.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.17.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /M ehrfaches Lösen und Anzi ehen der 施劳本  verm eiden @ 39\m od_1560233934345_2901.docx  @ 329637 @ @ 1 
 

避免反复松开和拧紧自攻螺钉，否则不能再保证连接的快速紧密密封。 
Pos: 20.3.17.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.3.17.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/09 蒙太奇/Er dung der Anlagenteile @ 17\m od_1489146160373_2901.docx @ 222803 @ @ 1 
 

9.2 组件接地 
Pos: 20.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.5.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.5.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.5.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Alle Anlag enteil e mssen leit fähig mitei nander verbunden w erden @ 39\m od_1560235016324_2901.docx @ 329693 @ @ 1 
 

机器/工厂的所有组件，包括相邻组件，必须相互导电连接。 
 

绝缘的厂房部分必须提供接地连接，并以导电连接相互连接。 
Pos: 20.5.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
 
Pos : 20.7.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/09 蒙太奇/Werkzeuge @ 17\mod_1489146227297_2901.docx @ 222831 @ @ 1 
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9.3 工具 
Pos: 20.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

使用电池供电或气动冲击螺丝刀。 
Pos: 20.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.1 /BA N ederm an filteri ng /Überschriften/1.1/Filter @ 17\m od_1489146647284_2901.docx  @ 222859 @ @ 1 
 

9.4 组装除尘器 
 

9.4.1 筒仓除尘器 
 
Pos: 20.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 
Pos : 20.9.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.9.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.9.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Zum Anheben des Filters m uss  ei ne Traverse verwendet wer den @ 39\mod_1560246368436_2901.docx @ 330077 @ @ 1 
 

在提升除尘器时，必须使用提升梁，以确保除尘器被提升到垂直位置。 
Pos: 20.9.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.9.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

➔ 用所提供的密封胶带密封筒仓上密封法兰。 
Pos: 20.15.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.15.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman fil tering /09 M ontag e/FMC/K*/GR AFIK: Filter (Sil otop) mit  Traverse anheben @ 34\m od_1540820538736_0.docx  @ 300785 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.15.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 

➔ 在起重机的帮助下，使用所提供的悬耳(1)抬起除尘器。 
Pos: 20.15.10 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Filter l angsam auf Silo herablassen @ 28\m od_1512729176357_2901.docx @ 272129 @ @ 1 
 

➔ 将除尘器慢慢放低到筒仓上。 
Pos: 20.15.11 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Bohr ung en im Gr undrahmen des Filters abbohr en @ 28\m od_1512730293392_2901.docx  @ 272157 @ @ 1 
 

➔ 在除尘器基框上钻孔(如有必要)。 
Pos: 20.15.12 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Filter am Silo verschrauben @ 28 \mod_1512730543545_2901.docx @ 272185 @ @ 1 
 

➔ 使用螺栓将滤镜拧到筒仓上。 
Pos: 20.15.13 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/Alle Schrauben festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。 
Pos: 20.15.14 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

1 1 
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9.4.2 除尘器 
 
Pos: 20.9.5 /BA N ederm an filteri ng /09 Montage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/Sicherungsschrauben entferen @ 28\m od_1511172378701_2901.docx @ 269041 @ @ 1 
 

 
 

➔ 拆下集尘斗上的固定螺钉(1)。它们仅作为支架的运输固定件。 
Pos: 20.9.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.7 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an 过滤/09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: oberer Abdichtfl ansch am Staubsamm elrumpf @ 28\ mod_1511175077681_1 .docx  @ 269181 @ @ 1 
 

  
Pos: 20.9.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.9 /BA N ederm an filteri ng /09 Montage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/ober en Abdichtflansch mit Dichtungsband belegen @ 28\mod_1511174964793_2901.docx @ 269153 @ @ 1 
 

➔ 将提供的密封复合绳应用于集尘斗(1)的密封法兰上。 
Pos: 20.9.10 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Staubsamm elrum pf auf Palette belassen @ 28 \mod_1511180194125_2901.docx @ 269209 @ @ 1 
 

➔ 将集尘料斗留在托盘上。 
Pos: 20.9.11 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 

1 

1 

角支撑 中间支撑 
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Pos: 20.9.12 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤 /09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: Filter mit  Traverse anheben @ 28\mod_1511245243571_0.docx @ 269299 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.13 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 

➔ 使用提供的悬耳(1)，在起重机的帮助下将除尘器抬起。 
Pos: 20.9.15 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.16 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤 /09 M ontag e/FMC/K*/GR AFIK: Filter auf oberen Abdichtfl ansch des Staubsamm elrumpfes  herab l assen @ 28\m od_1511247169384_0.docx  @ 269365 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.17 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.18 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Filter auf den oberen Abdichtfl ansch des Staubsammelr umpfes  herabl assen @ 28 \mod_1511246152191_2901.docx @ 269327 @ @ 1 
 

➔ 将除尘器缓慢降低到集尘斗的上密封法兰上，固定到位并完全降低到集尘斗

上。 
Pos: 20.9.19 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Mit g ewindefurchenden Schrauben Staubsammelrum pf und Filter  verschr auben @ 28 \mod_1511247479601_2901.docx @ 269393 @ @ 1 
 

➔ 使用自攻螺钉(M8 × 16mm)将集尘斗与除尘器固定在一起。 
Pos: 20.9.20 /Betriebsanl eitung/09 蒙太奇 /施鲁本之歌 fes tziehen @ 28\m od_1511248999080_2901.docx  @ 269421 @ @ 1 
Pos : 20.9.21 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 
Pos   
 
 
 
 
: 20.9.22 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/尼德曼滤液  

1 
1 
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Pos: 20.12.25 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.12.26 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/g ewindefurchende Schr aube im Filtergehäuse herausdr ehen @ 43\m od_1574061575835_2901.docx @ 347217 @ @ 1 
 

➔ 拧下除尘器外壳内的自攻螺钉并取出。* 
Pos: 20.12.27 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/  loss Er dungskabel am Staubsammelrum pf…am  Filter befesti en @ 43\mod_1574061698250_2901.docx @ 347245 @ @ 1 
 

➔ 将集尘斗上的自攻螺丝转到除尘器上紧固松动的接地线。* 
Pos: 20.12.28 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/施鲁本之歌 festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。 
*适用于 ATEX 版本除尘器 

 
 
离子/09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: Schrauben Staubsammelr umpf/调色板 entfer en @ 28\m od_1511173192629_0.docx  @ 269097 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.23 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.9.24 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Schr auben entfernen @ 28\m od_1511173077428_2901.docx @ 269069 @ @ 1 
 

➔ 拆卸集尘斗支架(1)和托板(2)上的螺栓(3)。 
Pos: 20.9.25 /BA N ederman Filter/ 09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Filter mit  Staubsamm elrum pf auf foundati on /Stahlk ons truk tion aufsetzen @ 28\mod_1512124999733_2901.docx @ 270317 @ @ 1 
 

➔ 将除尘器与集尘斗一起放置在准备好的基础基座或预定的钢结构上* 
*适用于无支腿延伸的除尘器 

 
 
 
@ 28\m od_1512542667857_2901.docx @ 271009 @ @ 1 
 
Pos : 20.9.28 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: null /BA N ederman Filter/ 09 M ontage/Filter /FMC/K*/M ontageschrit te/Filter  mit Staubsammelrum pf anheben @ 43 \mod_1574320694383_2901.docx @ 348475 @ @ 1 
 

➔ 与集尘斗(1)一起提起除尘器** 
 
Pos: 20.10.1 /BA N ederman Filter/Überschriften/1.1/除尘器@ 17\m od_1489146647284_2901.docx  @ 222859 @ @ 1 
 

 
 

请注意 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Hi nweis texte/Stützenverlänger ungen sind in di e j eweiligen s ttzen hi nei ngeschoben @ 43\m od_1574320114135_2901.docx @ 348307 @ @ 1 
 

3 

2 

1 

1 

2 

3 
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支撑扩展被推入各自的支撑中，并用螺钉和螺母紧固。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Abgr enzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx  @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: null /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontageschritte/Schr auben (3) fr  di e Stützenverlänger ung en (2) lösen und her ausnehm en @ 43\m od_1574320296178_2901.docx @ 348363 @ @ 1 
 

➔ 解开螺钉(5)用于支持扩展(4)并移除。** 
Pos: null /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontageschritte/Stützenverlänger ung en (2) aus den j eweiligen sttzen (1) her ausziehen @ 43\mod_1574320363539_2901.docx @ 348391 @ @ 1 
 

➔ 将支撑扩展件(1)从各自的支撑件(4)中拉出，设置到所需的高度，然后用拆下

的螺钉和螺母再次紧固回原位。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/09 Montage/All e Schr auben festzi ehen @ 28\m od_1511248999080_2901.docx  @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。** 
Pos: 20.11.27 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Filter mit  Staubsamm elrum pf auf basic /Stahlkonstr ukti on aufsetzen @ 28\m od_1512124999733_2901.docx @ 270317 @ @ 1 
 

➔ 将除尘器与集尘料斗一起放置在准备好的基础基座或预定的钢结构上 
Pos: 20.11.28 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/  befdigungsbohr ungen von sttzenfu ßplatten abbohren @ 28\m od_1512542667857_2901.docx @ 271009 @ @ 1 
 

➔ 在支撑底板上钻支架的紧固孔。 
Pos: 20.11.29 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Staubsamm elrumpf mit d<s:1> beln/Ankerschr auben and Fundam ent/Stahlkonstruktion befestien @ 28\mod_1512542816541_2901.docx @ 271037 @ @ 1 
 

➔ 将集尘斗的支撑底板用销子或地脚螺钉固定在基板上，或用螺栓固定在钢结

构上。 
 
**为除尘器延长腿 

 
 
 
 
Pos : 20.11.30 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 
1 .  /Betri ebsanleitung/Gr afiken/N ederm an Filtrati on/09 Montage/FMC /K*/GR AFIK: Staubsammelr umpf/Windverbände @ 34\mod_1540542129905_0.docx  @ 299855 @ @ 1 .  
 

 
Pos: 20.11.31.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.11.31.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsym bol mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.11.31.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.11.31.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Wi ndverbände @ 39\m od_1560246932463_2901.docx  @ 330133 @ @ 1 
 

抗风支撑必须安装在集尘料斗的三轴上。 
 

• 支撑延伸高度(X)≥750mm 或< 1350mm:每轴一个抗风支撑。 

• 支撑延伸高度(X)≥1350mm:每轴 2 个抗风支撑。 
 

可能需要在集尘斗支架上钻孔，用于附加抗风支撑。 
Pos: 20.11.31.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.11.31.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.11.31.5 /BA N ederm an Filter / 09 M ontage/Filter/FMC/K*/M ontageschritte/Windverbände and den s ttzen des staubsammelrum pes befeg en @ 34\mod_1540543476808_2901.docx @ 299883 @ @ 1 
 

➔ 使用螺丝(M8 × 20mm)、螺母和垫圈将抗风支撑固定在集尘斗的支架上。 
Pos: 20.11.31.6 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Kreuzungspunk t der Wi ndver bände verschr auben @ 34\m od_1540543915082_2901.docx  @ 299911 @ @ 1 
 

➔ 使用螺丝(M8 × 20mm)、螺母和垫圈将抗风支撑的交叉处旋紧。 
Pos: 20.11.31.7 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/施鲁本之子 festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

 
 

X 
X 
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Pos: 20.13.39 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.13.40 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Erdungskabel and den entsprechenden Punk ten anschli eßen @ 34\mod_1538051950080_2901.docx @ 297373 @ @ 1 
 

➔ 将接地线连接到适当的点上 
Pos: 20.13.41 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/施鲁本之歌 festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。 
Pos: 20.13.42 /BA Nederm an Filter / 09 M ontage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/Filter mit Staubsammelr umpf auf basic  /Stahlkonstruk tion aufsetzen @ 28\m od_1512124999733_2901.docx  @ 270317 @ @ 1 
 
Pos : 20.13.45 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

*适用于 ATEX 版本除尘器 
 
Pos: 20.14.1 /BA N ederman Filter/Überschriften/1.1/过滤器@ 17\m od_1489146647284_2901.docx  @ 222859 @ @ 1 
 
Pos : 20.16.1 /BA N ederman Filter/Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇/Staubbehälter @ 29\m od_1513330893904_2901.docx @ 274259 @ @ 1 
 

9.4.3 灰桶 
Pos: 20.16.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.16.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 蒙太奇/FMC/K*/GRAFIK: Staubbehälter unter Staubsammelrum pf anbringen @ 28\m od_1512126129923_0.docx @ 270345 @ @ 1 
 

 
 
Pos : 20.16.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.16.5 /BA N ederman filtering /15 Ins tandsetzung/Filter/H andlungen/Spannhebel am Staubsamm elrum pf nach oben drcken @ 22\m od_1493125083498_2901.docx @ 233927 @ @ 1 
 

➔ 向上推动除尘器料斗上的夹紧杆。 
Pos: 20.16.6 /BA N ederman filtering /15 Ins tandsetzung/Filter/H andlungen/Staubbehälter in den Schi enen bis zum Anschl ag nach hinten schieben @ 34\m od_1538128950774_2901.docx  @ 297515 @ @ 1 
 

➔ 将集尘料斗下方的导轨上的集灰桶推到后面最远的地方。 
Pos: 20.16.7 /BA N ederman filtering /15 Ins tandsetzung/Filter/H andlungen/Spannhebel her unter drcken @ 22\m od_1493126764803_2901.docx @ 234011 @ @ 1 
 

➔ 将夹紧杆往下推。 
Pos: 20.16.8 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 

1 
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Pos: 20.18.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/Ei nbauventil ator  @ 17\mod_1489146838410_2901.docx @ 222915 @ @ 1 
 

9.4.4 内置风机 
Pos: 20.18.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 M ontage/GR AFIK: Einbauventilator  Anhängepunk t @ 17\m od_1489583983058_0.docx @ 223563 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.5 /BA 尼德曼过滤/09 蒙太奇 /过滤器/MC P/Einbauventilator/M ontageschrit te/Ei nbauventil ator Anhäng epunkt @ 17\mod_1489650004879_2901.docx @ 224023 @ @ 1 
 

➔ 将吊车吊耳安装到内置风机(1)提供的钻孔(4)上。 
Pos: 20.18.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.7.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.18.7.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.18.7.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Ausrichtung der Ausbl asöf fnung @ 39\m od_1560257295969_2901.docx @ 330283 @ @ 1 
 

出风口可以适合指向左边、右边或者后面。 
 

出风口不能指向门。 
Pos: 20.18.7.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.18.7.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.9 /Betriebsanl eitung/Grafiken/尼德曼过滤/09 Montage/FMC /K*/GR AFIK: Ausbl asmöglichkeiten Ei nbauventilator @ 34\m od_1538049952540_0.docx @ 297345 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.10 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 20.18.11 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/尼德曼过滤 /09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: FM*蒙太奇 Venti @ 28\m od_1512731473531_0.docx  @ 272269 @ @ 1 
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Pos: 20.18.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.18.13 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Ei nbauventil ator  (1) mit Hilfe von Schäkeln mit  ei nem Kr an anheben @ 28\mod_1512733056236_2901.docx @ 272325 @ @ 1 
 

➔ 使用吊车吊起内置风机(1)，并将其放置在清洁气管道上的法兰连接上方。 
Pos: 20.18.14 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Ei nbauventil ator  (1) mit g ewindefurchenden Schrauben am Fl anschanschl uss  befs teen @ 28\m od_1512733780582_2901.docx  @ 272353 @ @ 1 
 

➔ 使用自攻螺钉(M8 x 16 mm)将内置风机(1)固定在整个圆周上的清洁气体连接

处。 
Pos: 20.18.15 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/Alle Schrauben festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 
Pos : 20.18.17 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 20.19.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1。  
Pos : 20.19.18 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman filtering /09 Montage/FMC/K*/GRAF IK: Er dung Einbauventilator_N EU @ 43 \mod_1574065597676_0.docx @ 347507 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.19.19 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.19.20 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/g ewindefurchende Schr aube (2) im  Ei nbauventil ator (1) her ausdr ehen @ 43\m od_1574063076708_2901.docx  @ 347311 @ @ 1 
 

➔ 拆下内置风机(1)上的自攻螺钉(2)。* 
Pos: 20.19.21 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/  los t Erdungskabel am Filtergehäuse…我 Einbauventilator befigenen @ 43\m od_1574063146357_2901.docx @ 347339 @ @ 1 
 

➔ 将除尘器外壳上的接地线(3)固定在内置风机(1)上的自攻螺钉(2)上。* 
Pos: 20.19.22 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/Alle Schrauben festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。 
Pos: 20.19.23 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Ei nbauventil ator  (1) mit Dichtungsmasse abdichten @ 28\m od_1512733979912_2901.docx  @ 272381 @ @ 1 
 

➔ 用密封胶将内置风机(1) 在外围完整的密封。 
Pos: 20.19.24 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

* ATEX 过滤器必需的接地 

 
 
@ 1 
 

9.4.5 内置风机，带消音器 
Pos: 20.20.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.3.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.20.3.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 

 

内置风机(1)和消声器(2)在托盘上一起供应。它们没有连接。 

 
Pos: 20.20.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
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Pos: 20.20.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

➔ 从内置风机(1)上取下消音器(2)。 
Pos: 20.20.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.9 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 蒙太奇/GR AFIK: Ei nbauventil ator Anhäng epunkt @ 17\mod_1489583983058_0.docx @ 223563 @ @ 1 
 
Pos : 20.20.13.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 20.20.24 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09  

 
Pos: 20.20.25 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.26 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Entsprechende Schr auben ( 1) am Ei nbauventilator entfer en @ 28\m od_1512987617582_2901.docx  @ 272635 @ @ 1 
 

➔ 拆下内置风机上相应的螺丝(➊)。 
Pos: 20.20.27 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.28 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 蒙太奇 /FMC/K*/GRAFIK:双消声器 anheben @ 28\mod_1512987871710_0.docx @ 272663 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.29 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.30 /BA Nederm an Filter / 09 M ontage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/双消声器 mitei nem  Kr an anheben @ 28\mod_1512996907251_2901.docx @ 272747 @ @ 1 
 

➔ 1 .在起重机的帮助下，使用安装的耳片(➊)抬起消声器。 
 
Pos: 20.20.31 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 20.20.32 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 蒙太奇 /FMC/K*/GRAFIK:双消声器 auf Ei nbauventil ator aufsetzen @ 28\mod_1512981576899_0.docx @ 272495 @ @ 1 
 

1 

2 
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Pos: 20.20.33 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.20.34 /BA 尼德曼过滤/09 蒙太奇/过滤器 /FMC/K*/M ontag eschritte/双消声器( 2)auf den 呼吸机  (1) aufsetzen @ 28\m od_1512997074176_2901.docx  @ 272775 @ @ 1 
 

➔ 将消音器(2)放置在内置风机(1)上。 
Pos: 20.20.35 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.21.22.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.21.35 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman filtering /09 Montage/FMC/K*/GRAF IK:双消声器 anheben @ 28\m od_1512987871710_0.docx  @ 272663 @ @ 1 

 
Pos: 20.21.44 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 
ncer  (2) am 呼吸机( 1)befigenen @ 28\mod_1512997219900_2901.docx @ 272803 @ @ 
 

➔ 用拆下的自攻螺钉将双消声器(2)固定在内置风机(1)相应位置(➊)上。 
Pos: 20.21.46 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/g ewindefurchende Schr aube (4) i n der  doubl e - sil encer (2)  herausdrehen @ 43\mod_1574147710462_2901.docx @ 347785 @ @ 1 
 

➔ 拧下并拆卸消音器(2)上的自攻螺钉(4)。 
Pos: 20.21.47 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Loses Erdungskabel ( 3) am  Ei nbauventil ator…@ 43\m od_1574147818394_2901.docx  @ 347813 @ @ 1 
 

➔ 将内置风机上的接地线(3)固定到消音器(2)上的自攻螺钉上* 
Pos: 20.21.48 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

* ATEX 除尘器必需的接地 
 
Pos: 20.22.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇/R eingasanschlussstutzen @ 28\m od_1513081956653_2901.docx  @ 273285 @ @ 1 
 

9.4.6 洁净气体连接件 
Pos: 20.22.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.22.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤 /09 M ontag e/FMC/K*/GR AFIK: Ausbl asöf fnung Ei nbauventil ator  - Schrauben entfernen @ 28\m od_1513081185275_0.docx  @ 273201 @ @ 1 
 

 
des  ei nbauventiators entferen @ 28\m od_1513081714088_2901.docx @ 273229 @ @ 1 

➔ 拆卸内置风机排气口上的所有螺钉(➊)。 
Pos: 20.22.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.22.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤 /09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: Anschl usss tutzen fr Rei ngasanschluss  @ 28\m od_1512974520641_0.docx  @ 272439 @ @ 1 
 

1 

2 
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Pos: 20.22.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.22.9 /BA N ederman Filtr ation/09 M ontage/Filter /FMC/K*/M ontageschrit te/Anschlussstutzen f< e:1> r Rei ngasanschluss  (1) anbring en @ 28\m od_1512975426010_2901.docx  @ 272467 @ @ 1 
 

➔ 使用拆下的自攻螺钉(M8 x 16 mm)将清洁气体连接(1)的连接件固定在内置风

机(2)的排气口上。 
Pos: 20.22.10 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/Alle Schrauben festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 
Pos : 20.23.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇/R eingasanschlussstutzen @ 28\m od_1513081956653_2901.docx  @ 273285 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.23.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 

 
Pos: 20.23.15 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/g ewindefurchende Schr aube (3) im  Anschlussstutzen (1) her ausdr ehen @ 43\m od_1574063438686_2901.docx  @ 347395 @ @ 1 
 

➔ 拧下并取出支撑件(1)上的自攻螺钉(3).* 
Pos: 20.23.16 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/  los t Erdungskabel ( 2) am  Ei nbauventil ator…我 Anschl usss tutzen @ 43\mod_1574063518664_2901.docx @ 347423 @ @ 1 
 

➔ 将内置风机上的接地线(2)固定在支撑件(1)上的自攻螺钉上。* 
Pos: 20.23.17 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/Alle Schrauben festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。 

➔ 用密封胶在连接件(1) 外围完整的密封。 
Pos: 20.23.18 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Anschlussstutzen (1) mit  Dichtungsmasse abdichten @ 28\m od_1512128272832_2901.docx @ 270477 @ @ 1 
 
Pos : 20.23.19 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

*ATEX 除尘器接地是必要的 
 
Pos: 20.24.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇/R ohgasanschlussstutzen @ 28\m od_1513248776625_2901.docx  @ 273693 @ @ 1 
 

9.4.7 脏气连接件 
Pos: 20.24.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.24.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤 /09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: Anschl usss tutzen fr Rohgasanschluss @ 28\m od_1512126617281_0.docx @ 270373 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.24.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
Pos : 20.24.5 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Flansch Anschlusss tutzen fr R ohgasanschluss/Dic htungsband @ 34\m od_1538129900547_2901.docx  @ 297543 @ @ 1 
 

➔ 将供应的密封胶带应用于连接件上的法兰上，用于脏气连接(1)。 
Pos: 20.24.6 /BA N ederman 过滤 / 09 M ontage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/Anschl usss tutzen fr Rohgasanschluss (1) anbri ngen @ 28\m od_1512128157761_2901.docx  @ 270449 @ @ 1 
 

➔ 使用自攻螺钉(M8 x 16 mm)将脏气连接(1)的连接件固定在除尘器的后面板

上。 
Pos: 20.24.7 /Betriebsanl eitung/09 蒙太奇 /Alle Schr auben festziehen @ 28\m od_1511248999080_2901.docx  @ 269421 @ @ 1 
 
Pos : 20.24.9 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 20.25.9 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.25.10 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman 过滤/09 蒙太奇 /FMC/K*/GRAF IK: Er dung Anschl usss tutzen fr Rohgasanschluss_N EU @ 43\m od_1574065597020_0.docx @ 347479 @ @ 1 
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Pos: 20.25.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.25.12 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/g ewindefurchende Schr aube (3) im  Anschlussstutzen (1) her ausdr ehen @ 43\m od_1574063438686_2901.docx  @ 347395 @ @ 1 
 

➔ 拧下并取出支撑件(1)上的自攻螺钉(3).* 
Pos: 20.25.13 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/  los t Erdungskabel am Filtergehäuse…我 Anschl ussstutzen @ 43\mod_1574065979678_2901.docx @ 347535 @ @ 1 
 

➔ 使用支撑件(1) .*上的自攻螺钉(3)将接地电缆(2)固定在除尘器外壳上 
Pos: 20.25.14 /Betriebsanlei tung/09 蒙太奇/Alle Schrauben festziehen @ 28\mod_1511248999080_2901.docx @ 269421 @ @ 1 
 

➔ 拧紧所有螺栓。 
Pos: 20.25.15 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Anschlussstutzen (1) mit  Dichtungsmasse abdichten @ 28\m od_1512128272832_2901.docx @ 270477 @ @ 1 
 

➔ 用密封胶在连接件(1) 外围完整的密封。 
Pos: 20.25.16 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

* ATEX 除尘器接地是必需的 
 
Pos: 20.26.1 /BA 尼德曼过滤/Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇 /沙尔 haube @ 28\m od_1513083686927_2901.docx  @ 273313 @ @ 1 
 

9.4.8 隔音罩 
Pos: 20.26.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.26.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 M ontage/FMC/K*/GRAF IK: Schallhaube FM 6*/FM 8* - Schrauben entfernen am  Ei nbauventil ator @ 28\m od_1512998807748_0.docx  @ 272831 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.26.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.26.5 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Entspr echende Schrauben (1) am Einbauventilator  entferen @ 28\mod_1512987617582_2901.docx @ 272635 @ @ 1 
 

➔ 拆下内置风机上相应的螺丝(➊)。 
Pos: 20.26.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.26.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 蒙太奇/FMC/K*/GRFAIK:蒙太奇 Schallhaube FM 6*/FM 8* @ 28\mod_1512999459094_0.docx @ 272859 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.26.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.26.9 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Schallhaube am Ei nbauventilator befsteen @ 28 \mod_1513001918278_2901.docx @ 272915 @ @ 1 
 

➔ 使用拆下的自攻螺钉(➊)将隔音罩固定在内置风扇上。 
Pos: 20.26.10 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 20.27.1 /BA 尼德曼过滤/Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇 /Schallhaube @ 28\m od_1513083686927_2901.docx  @ 273313 @ @ 1 
 

9.4.9 隔音罩 
Pos: 20.27.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.27.3 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 蒙太奇/FMC/K*/GRFAIK:蒙太奇 Schallhaube FM 1000 @ 28\m od_1512995261138_0.docx @ 272691 @ @ 1 
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Pos: 20.27.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.27.5 /BA N ederman Filtr ation/09 M ontage/Filter /FMC/K*/M ontageschrit te/Schallhaube (2) auf Einbauventilator ( 1) aufset zen @ 28\mod_1513000042098_2901.docx @ 272887 @ @ 1 
 

➔ 将消音器(2)置于内置风机(1)之上。 
Pos: 20.27.6 /BA N ederman 过滤 / 09 M ontage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/FM*1000: Schallhaube (2) auf Einbauventilator ( 1) befegen @ 28 \mod_1512995732819_2901.docx @ 272719 @ @ 1 
 

➔ 使用提供的自攻螺钉(M8 x 16 mm)将消声器(2)固定在四个脚板(➊)处的内置

风机(1)上。 

1 

2 

➊ 

➊ 
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Pos : 20.27.7 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
 
Pos : 20.28.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1/09 蒙太奇/ versorgungsanschlsse @ 43\mod_1573803919897_2901.docx @ 346573 @ @ 1 
 

9.5 供给连接点 
Pos: 20.28.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.3 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/Anschluss  Druckluftversorgung @ 17\m od_1489147105008_2901.docx  @ 222999 @ @ 1 
 

9.5.1 压缩空气连接 
Pos: 20.28.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.5.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.28.5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.28.5.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Anschluss Druckluftversorgung @ 39\m od_1560315714207_2901.docx  @ 330513 @ @ 1 
 

压缩空气连接处必须配备水/油分离器和减压阀。压缩机和压力容器之间的所有部

件的最小直径必须为½"。 
Pos: 20.28.5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.28.5.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
Pos : 20.28.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/09 M ontage/GR AFIK: Anschluss  Druckluftversorgung @ 17\m od_1489585386701_0.docx  @ 223703 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.9 /BA N ederman filtering /09 M ontag e/Filter/FMC/K*/M ontag eschritte/Druckluftversorgung am  Druckbehäl ter anschließen @ 28\m od_1512561754745_2901.docx  @ 271345 @ @ 1 
 

➔ 将压缩空气供气连接到无压力的压力容器。 
Pos: 20.28.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.11.1 /BA N ederm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1/09 蒙太奇/Schlauchverbindung en Differenzdruckm essung @ 28\mod_1512474341169_2901.docx @ 270837 @ @ 1 
 

9.5.2 差压测量软管接头 
Pos: 20.28.11.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.11.3 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederm an Filtration/09 蒙太奇/FMC/K*/GR AFIK: Schlauchverbi ndung en Differenzdruckm essung ( Contr ol Panel) @ 40\mod_1561961949741_0.docx @ 335639 @ @ 1 
 

  
Pos: 20.28.11.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.11.5 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Schläuche der  Differenzdruckm essung mi t Schaltschrank  und Filter  ver binden @ 43\mod_1573807600979_2901.docx @ 346657 @ @ 1 
 
Pos : 20.28.11.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 
\ 

  
Pos: 20.31.11.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.31.11.5 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Schläuche der  Differenzdruckm essung mi t Schaltschrank  und Filter  ver binden @ 43\mod_1573807600979_2901.docx @ 346657 @ @ 1 
 
Pos : 20.31.11.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

➔ 测量压差的软管必须分别连接到控制柜上的连接插座和除尘器上的连接角度

(P1 或 P2)上。空气除尘器(1)(ATEX 版本需要)。 
Pos: 20.28.12.1 /BA N ederm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1/09 蒙太奇/Anschlusskabel Schaltschrank - Ventilkasten@ 43\mod_1573807931921_2901.docx @ 346713 @ @ 1 
 

GI ISO 
228/1 
 
½” RG 

P1 P2 

P1 P2 1 
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9.5.3 连接电缆:控制柜-导阀盒 
Pos: 20.28.12.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.12.3 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederm an filtering /09 Montage/FMC/K*/GRAF IK: Anschlusskabel Schaltschr ank  - Ventilkasten @ 43\mod_1573808174602_0.docx @ 346741 @ @ 1 
 

  
Pos: 20.28.12.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.12.5 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Verschl usskappe ( 3) am  Ventilkas ten ( 1) absc hrauben @ 43\mod_1573809195024_2901.docx @ 346797 @ @ 1 
 

➔ 拧下阀盒(1)上的密封帽(3)。 
Pos: 20.28.12.6 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Anschlusskabel  (2) am Schaltschr ank  und am v entikas ten ( 1) anschließen @ 43\m od_1573809260197_2901.docx @ 346825 @ @ 1 
 

➔ 将连接电缆(2)连接到控制柜和导阀盒(1)。 
Pos: 20.28.13 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

9.5.4 连接线缆:导阀盒-导阀盒 
Pos: 20.29.14.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.29.14.3 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederm an Filtration/09 Montage/FMC /K*/GR AFIK: Anschlusskabel venti kas ten - ventikasten @ 43\m od_1574148887729_0.docx  @ 347841 @ @ 1 
 

  
Pos: 20.29.14.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.29.14.5 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Entsprechenden Verschl usskappen (3) and den Ventilkästen (1)  abschrauben @ 43\m od_1573811189250_2901.docx @ 346853 @ @ 1 
 

➔ 拧下阀盒(1)上相应的密封盖(3)。 
Pos: 20.29.14.6 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Anschlusskabel  (2) and beiden Ventilkästen (1) anschließen @ 43\m od_1573811282599_2901.docx  @ 346881 @ @ 1 
 

➔ 将连接电缆(2)连接到两个导阀盒(1)上。 
Pos: 20.29.15 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.28.14.1 /BA N ederm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1/09 蒙太奇/Anschluss  Stromversorgung @ 32\m od_1524658364597_2901.docx @ 286695 @ @ 1 
 
Pos : 20.32.1 /BA N ederman filtering /Überschriften/1.1/09 M ontag e/ versorgungsanschlsse @ 43\mod_1573803919897_2901.docx @ 346573 @ @ 1Pos: 20.32.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.3 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇/D eckel Schallhaube öf fnen @ 42\m od_1571892495618_2901.docx  @ 344207 @ @ 1 
 

9.5.5 打开隔声罩盖 
Pos: 20.32.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.5.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/VOR SICHT @ 16\mod_1487254446360_2901.docx @ 221185 @ @ 1 
 

 

小心 
 
Pos : 20.32.5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.5.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Quetschg efahr durch das H erabfallen des  Deckels  der Schallhaube!@ 43\mod_1573803471109_2901.docx @ 346489 @ @ 1.  
 

掉落的隔音罩有压碎的危险! 
Pos: 20.32.5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.5.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/VORSICH T: Nichtbeachtung kann zu mittl eren oder l eichten Verl etzung en fhren !@ 36\mod_1552632498688_2901.docx @ 317885 @ @ 1 
 

不合规会导致中轻伤害! 
 

Pos: 20.32.5.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

➔ 将支撑杆(4)小心地插入盖子上相应的锁定装置中。 
Pos: 20.32.5.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.7.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mi t Sig nalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.32.7.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.7.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/All e Versorgungs- und Anschlusskabel  mssen durch Verschlusskappe g efhrt w erden @ 43\m od_1573812761221_2901.docx  @ 346965 @ @ 1 
 

所有供电和连接电缆必须通过隔声罩内的侧密封盖(5)。 
Pos: 20.32.7.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.7.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 20.32.9.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mi t Sig nalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
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注意 
 
Pos : 20.32.9.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.9.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ hi nweistex tte /Bei  Schallhauben mit  mehreen H altegriffen (3) @ 42 \mod_1571891499064_2901.docx @ 344039 @ @ 1 
 

对于有多个手柄的隔声罩(3)，隔声罩的盖应由两人打开、固定、合上。 

 

打开 
Pos: 20.32.9.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.9.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.11 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 Montage/GRAFIK: Schallhaube Dr uckbehälter @ 42\m od_1571891960470_0.docx @ 344151 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.13 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Verschl usskl ammer n ( 2) lösen @ 42\mod_1571893275022_2901.docx @ 344263 @ @ 1 
 

➔ 解开紧固夹(2)。 
Pos: 20.32.14 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/D eckel ( 1) and den H altegriffen ( 3) anheben und festhalten @ 42\m od_1571894594916_2901.docx @ 344347 @ @ 1 
 

➔ 握紧手柄(3)并提起盖子(1)。 
Pos: 20.32.15 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.16 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 蒙太奇 /GR AFIK: Schall haube Dr uckbehälter geöffnet und g esichert @ 42\mod_1571892266938_0.docx @ 344179 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.17 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.18 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/H altestangen (4) aufrichten und in Arreti ervorrichtung eins tecken @ 42\mod_1571893376259_2901.docx @ 344319 @ @ 1 
 

➔ 抬升隔音罩后将两侧的支撑杆(4)，插入罩内的固定元件。 
Pos: 20.32.19 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/Verschl usskappe ( 5) auf der Anschl ussseite kr euz förmig einschneiden @ 43\m od_1573806750665_2901.docx  @ 346601 @ @ 1 
 

➔ 在连接侧的密封盖(5)上做一个十字形切口。 

➔ 将密封帽(5)区域内的隔音罩的绝缘体从内部拆下。 

关闭 
Pos: 20.32.22 /BA Nederm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1/Anschl uss Dr uckl uftversorgung @ 17\mod_1489147105008_2901.docx @ 222999 @ @ 1 
 
Pos : 20.32.33 /BA Nederm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1/09 蒙太奇 /Deckel Schall haube schli eßen @ 42\m od_1571892541048_2901.docx @ 344235 @ @ 1 
 
Pos : 20.32.34 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.35.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.37 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 蒙太奇 /GR AFIK: Schall haube Dr uckbehälter @ 42\m od_1571891960470_0.docx @ 344151 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.38 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.39 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 Montage/GRAFIK: Schallhaube Dr uckbehälter geö ffnet und gesichert @ 42\mod_1571892266938_0.docx @ 344179 @ @ 1 
 
 

➔ 紧紧抓住盖子 (1) 手柄(3)。 
Pos: 20.32.42 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/H altestang en (4) aus Arr etiervorrichtung  herausnehm en und einkl appen @ 42\m od_1571894930796_2901.docx @ 344459 @ @ 1 
 

➔ 从隔音罩两侧盖板的固定元件上放下支撑杆(4)，向下折叠并插入后围的支架

中。 
Pos: 20.32.43 /BA Nederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschrit te/D eckel ( 1) langsam  schließen und mit den Verschl usskl ammer n ( 2) fixier en @ 42\m od_1571895108604_2901.docx  @ 344515 @ @ 1 
 

➔ 慢慢合上盖子(1)，用紧固夹子(2)固定到位。 

9.5.6 电源连接 
Pos: 20.32.45.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsym bol mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
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危险 
 
Pos : 20.32.45.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.45.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Art  / Quelle der Gefahr/Gefährliche elektrische Spannung!@ 39\m od_1560320042725_2901.docx  @ 330569 @ @ 1.  
 

危险的电压! 
Pos: 20.32.45.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Konseq uenzen bei Missachtung/GEFAHR: Ni chtbeachtung fhrt zu Tod oder schwerl etzung en !@ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 20.32.45.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Ar beiten and el ektrischen ausr: => Elek trofachkraft @ 39\mod_1560320310776_2901.docx @ 330597 @ @ 1 
 

➔ 只有合格的电工才能在电气设备上工作。 
Pos: 20.32.45.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.45.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.5.1 /BA N ederm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1.1/Einbauventilator @ 12\m od_1481547257209_2901.docx @ 213519 @ @ 1 
 

9.5.6.1 内置风机 
Pos: 20.32.45.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.5.3 /BA N ederm an filtering /09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Ventilator spannungsfrei  el ektrisch anschli eßen @ 34\mod_1541424976735_2901.docx @ 301689 @ @ 1 
 

➔ 在电源关闭(断电)的情况下，用电连接风机。 
Pos: 20.32.45.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.1 /BA N ederm an filtering /Überschrif ten/1.1.1.1/09 Montage/Schaltschr ank mit Filtersteuer ung @ 41\mod_1563253174465_2901.docx @ 337959 @ @ 1 
 

9.5.6.2 带过滤器控制的控制柜 
Pos: 20.32.45.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/ w arnsym bol mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 20.32.45.7.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.45.7.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/Art  / Quelle der Gefahr/Unsachgemäße Installati on des Schal tschranks… !@ 41\m od_1563255022889_2901.docx @ 338007 @ @ 1.  
 

控制柜或连接的操作设备安装不当! 
Pos: 20.32.45.7.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/Konseq uenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schwerl etzung en !@ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 20.32.45.7.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/Hinw eistexte/N eben den allgemei nen Sicher hei tsregel n fr Betriebsmit tel @ 41\mod_1563255161399_2901.docx @ 338035 @ @ 1 
 

为此，应遵守工业电力厂设备的一般安全规定，特别是以下几点: 
Pos: 20.32.45.7.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/Handlungsanweisungen/Installation des  Schaltschranks  => El ektr ofachkraft @ 41\m od_1563255922800_2901.docx  @ 338063 @ @ 1 
 

➔ 技术人员仅可进行控制柜的安装。 
Pos: 20.32.45.7.3.10 /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/H andl ungsanw eisung en/ fr den Aufstellungsor t si nd alle geltenden Gesetze…Zu beachten @ 41\m od_1563256099616_2901.docx  @ 338119 @ @ 1 
 

➔ 就安装地点而言，必须遵守所有适用于电气操作设备安装的立法、要求、规

则和条例。 
Pos: 20.32.45.7.3.11 /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/H andl ungsanw eisung en/Schaltschrank dar f nur im zulässig en Ei nsatzber eich betrieben wer den @ 41\mod_1563256026828_2901.docx @ 338091 @ @ 1 
 

➔ 控制柜仅可在允许的操作范围内使用。 
Pos: 20.32.45.7.3.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.45.7.3.13 /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx  @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.5 /BA N ederm an Filtrati on/09 M ontage/Filter/FMC/K*/Montageschritte/Strom versorgung herstellen @ 32\m od_1527076703128_2901.docx  @ 289239 @ @ 1 
 

➔ 1 .建立电源。 
P2901.docx @ 338231 @ @ 1 
 

➔ 将风机连接到控制柜(参见→“供应商文档”→“控制柜操作说明”)。 
Pos: 20.32.45.7.7 /Betri ebsanleitung/Leerzeil e Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.8.1 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/ w arnsym bol mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.32.45.7.8.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.45.7.8.3 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/Hinw eistexte/Es is t dar auf zu achten, dass di e Kabelverschraubungen fest angezogen si nd @ 41\m od_1563257004764_2901.docx  @ 338175 @ @ 1 
 

确保电缆接头旋紧，并完全环绕电缆。 
Pos: 20.32.45.7.8.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.32.45.7.8.5 /Betri ebsanleitung/Sicher heitshi nw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.32.45.7.10 /BA N ederman filtering /09 M ontage/Filter/FMC/K*/M ontageschritte/Nicht verw endete Kabelverschraubungen abschrauben @ 32\mod_1527079648446_2901.docx @ 289361 @ @ 1 
 

➔ 取下不使用的电缆接头，用下料塞更换。 
Pos: 20.32.45.8 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 20.36.2 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/09 蒙太奇/Berstsensor @ 28\m od_1512630830921_2901.docx  @ 271589 @ @ 1 
 

9.5.7 爆炸传感器 
Pos: 20.36.3 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.36.4.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.36.4.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.36.4.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Nach Abschluss  der m ontagear been => Berstsensor  monti eren @ 39\m od_1560322049779_2901.docx @ 330653 @ @ 1 
 

在完成组装工作后，必须安装泄爆板的爆炸传感器(→分供应商说明/→ “供应商

文档”一节)并进行电气连接。 
Pos: 20.36.4.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.36.4.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman 过滤/09 蒙太奇/GRAF IK: Berstsensor @ 43\m od_1574319777192_0.docx  @ 348279 @ @ 1 
 

  
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 

➔ 安装爆炸传感器并连接到电源。 
Pos: 20.36.9 /BA N ederman Filtr ation/09 M ontage/Filter /FMC/K*/M ontageschrit te/ATEX: Schutzkappe am Berstsensor entfernen @ 28\m od_1512635221292_2901.docx  @ 271673 @ @ 1 

➔ 取下爆炸传感器上的保护盖。 
Pos: 20.37 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.38.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/09 蒙太奇/Erdung der 机器 /分析  @ 17\mod_1489147217549_2901.docx @ 223083 @ @ 1 
 

9.6 机器/设备的接地 
Pos: 20.38.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 20.38.3.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 20.38.3.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.38.3.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Er dung der 机器 /分析@ 39\mod_1560324411081_2901.docx @ 330737 @ @ 1 
 

必须建立机器/设备与接地电位的导电连接。 
 

机器/设备的接地必须由专业公司进行。 
Pos: 20.38.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 20.38.3.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 20.38.5 /Betriebsanl eitung/09 Montage/Erdung der 机器 /Anlage/Er dung der 机器/Anl age @ 18\m od_1489673679345_2901.docx @ 224499 @ @ 1 
 

组装工作完成后，整个机器/设备必须与地基或建筑钢结构接地。 

 

接地必须按照目前有效的国家静电放电指南进行。 
Pos: 21 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 22.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/10 Erstinbetriebnahme @ 18\m od_1490078793108_2901.docx  @ 224789 @ @ 1 
 

10 初步调试 
Pos: 22.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/10 Erstinbetriebnahme/Vorbereitende T ätigkeiten @ 18\m od_1490078862754_2901.docx  @ 224817 @ @ 1 
 

10.1 准备活动 
Pos: 22.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 22.3.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 22.3.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Gefährliche elek trische Spannung!@ 39\mod_1560320042725_2901.docx @ 330569 @ @ 1.  
 

危险的电压! 
Pos: 22.3.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung fhr t zu Tod oder schwerl etzung en !@ 36\m od_1552631365730_2901.docx  @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 22.3.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Ar beiten and elektrischen ausr: => Elektr ofachkraft @ 39\mod_1560320310776_2901.docx @ 330597 @ @ 1 
 

➔ 只有合格的电工才能在电气设备上工作。 
Pos: 22.3.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 22.3.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 22.3.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 22.3.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 22.3.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Ersti nbetri ebnahm e: Eventuelle Fehl er mssen vor der Inbetri ebnahm e behoben wer den @ 39\mod_1560488054779_2901.docx @ 331347 @ @ 1 
 

发现的任何错误都必须在进行调试之前进行补救。 
Pos: 22.3.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Betriebsdruck und Qualität  der Druckluft @ 37\mod_1558594034843_2901.docx @ 323289 @ @ 1 
 

对于压缩空气的操作压力和质量(→ “操作压力和压缩空气质量”一节)。 
Pos: 22.3.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Ersti nbetri ebnahm e: Leistungsaufnahme(通风机)zu hoch @ 39\mod_1560488123192_2901.docx @ 331375 @ @ 1 
 

如果耗电量过高，请立即关闭机器/设备，并联系我们的服务部门。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/ hi nweis textte /Vor der Erstinbetriebnahme unbedingt Hinw eise in den Betriebsanleitung en der Zulieferer  @ 43\m od_1574664276043_2901.docx @ 348635 @ @ 1 
 

第一次启动前，必须阅读并遵守供应商操作手册中的说明(→ “供应商文档”部

分)。 
Pos: 22.3.5.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 22.3.5.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.7 /BA N ederm an filteri ng /10 Ersti nbetri ebnahm e/Vor ber eitende Tätigkeiten/FMC /K*/Filter und R ohrlei tungssys tem auf Dichtigkeit kontrollier en @ 33\m od_1535700213763_2901.docx  @ 295343 @ @ 1 
 

➔ 检查除尘器和管道系统是否有泄漏。 
Pos: 22.3.8 /Betri ebsanleitung/10 Erstinbetriebnahme/Vorbereitende T ätigkeiten/Alle elek trischen anschlsse kontrolli eren @ 33\m od_1535700364087_2901.docx @ 295427 @ @ 1 
 

➔ 检查所有电气连接，确保设计正确。 
Pos: 22.3.9 /Betri ebsanleitung/10 Erstinbetriebnahme/Vorbereitende T ätigkeiten/Elektrische Spannungsversorgung einschalten @ 33\m od_1535700407191_2901.docx  @ 295455 @ @ 1 
 

➔ 接通电源。 
Pos: 22.3.10 /Betriebsanl eitung/10 Ers tinbetriebnahm e/Vorbereitende Tä tigkeiten/Spannungsversorgung auf Rechtsdr ehfel d pr。@ 35\m od_1541569384637_2901.docx  @ 302089 @ @ 1.  
 

➔ 检查电源顺时针旋转场。 
Pos: 22.3.11 /Betriebsanl eitung/10 Ers tinbetriebnahm e/Vorbereitende Tä tigkeiten/压缩机启动 bzw。Druckl uftzufuhr öf fnen @ 33\m od_1535700439580_2901.docx  @ 295483 @ @ 1 
 

➔ 启动压缩机和/或打开压缩空气供应。 
Pos: 22.3.12 /Betriebsanl eitung/10 Ers tinbetriebnahm e/Vorbereitende Tä tigkeiten/Druck  im Druckbehälter  kontr ollieren @ 33\mod_1535700500576_2901.docx @ 295511 @ @ 1 
 

➔ 检查压力罐内压力(压力表显示)。 
Pos: 22.3.13 /BA N ederman Filtr ation/10 Erstinbetriebnahme/Vorbereitende Tä tigkeiten/ sprachhe and der Filtersteuer ung auswähl en (-> Kapi tel“  Contr ol Panel”)@ 40\mod_1562046917888_2901.docx @ 335993 @ @ 1 
 

➔ 在除尘器控制器上选择语言(参见→“供应商文档”→“控制柜操作说明”)。 
Pos: 22.3.14 /BA N ederman 过滤 /10 Erstinbetriebnahme/Vorberei tende Tätigkeiten/Testbetrieb s tarten (-> Kapi tel“  Contr ol Panel”)@ 40\mod_1562047468253_2901.docx @ 336021 @ @ 1 
 

➔ 开始测试操作(→“供应商文件”→“控制柜操作说明”一节)。 
Pos: 22.3.15 /Betriebsanl eitung/10 Ers tinbetriebnahm e/Vorbereitende Tä tigkeiten/Filter abr einigung kontrollier en @ 33\m od_1535701276831_2901.docx  @ 295623 @ @ 1 
 

➔ 检查除尘器清洗情况。 
Pos: 22.3.16 /Betriebsanl eitung/10 Ers tinbetriebnahm e/Vorbereitende Tä tigkeiten/Leistungsaufnahme des venti atorkontr ollieren @ 34\m od_1538731441993_2901.docx @ 298159 @ @ 1 
 

➔ 检查风机功耗。 
Pos: 22.3.17 /Betriebsanl eitung/10 Ers tinbetriebnahm e/Vorbereitende Tä tigkeiten/Er dung pr @ 43\mod_1573112464095_2901.docx @ 345925 @ @ 1 
 

➔ 检查接地。 
Pos: 22.3.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.19.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/ w arnsymbol mit  Signalwort /HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 22.3.19.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 22.3.19.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Vor Ers tinbetriebnahme die 机械机 /Anlag e kompl ett monti ert sei n @ 39\m od_1560492856063_2901.docx  @ 331431 @ @ 1 
 

在开始第一次启动之前，机器/设备必须完全组装，关闭，密封并在操作过程中按

照预期的。 
Pos: 22.3.19.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 22.3.19.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.21 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1/10 Ersti nbetriebnahm e/Inbetriebnahme @ 18\mod_1490078901936_2901.docx @ 224845 @ @ 1 
 

10.2 调试 
Pos: 22.3.22 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 22.3.23 /BA N ederman Filtr ation/10 Erstinbetriebnahme/Vorbereitende Tä tigkeiten/机械 /Anlag e einschalten (-> Kapitel“ C ontrol  Panel”)@ 40\m od_1562047762425_2901.docx @ 336049 @ @ 1 
 

➔ 打开机器/设备开关(→“供应商文件”→“控制柜操作说明”部分)。 
Pos: 22.4.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/10 Erstinbetriebnahme/Vorbereitende T ätigkeiten @ 18\m od_1490078862754_2901.docx  @ 224817 @ @ 1 
 
Pos : 24.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/11 Bedienung @ 18\mod_1490170985078_2901.docx @ 224999 @ @ 1 
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11 操作 
Pos: 24.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/警告符号 mit Signalwort /HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 24.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/ hi nw eistextte /Vor der Inbetriebnahme der Maschi ne/Anl age @ 40\m od_1562128805177_2901.docx @ 336285 @ @ 1 
 

在调试机器/设备之前，必须遵循“基本安全说明”一节中的评论! 
 

经过培训的人员才能进行机器/设备的调试! 
Pos: 24.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/警告符号 mit Signalwort /HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 24.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/Di e Ei nstellwerte drfen in der Gewährleistungszeit  @ 40\m od_1562130578800_2901.docx  @ 336341 @ @ 1 
 

只有在我们事先同意的情况下，才能在保修期内更改或取消设置。 
Pos: 24.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.7.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/11 Bedienung/分析 einschalten @ 18\m od_1490191632563_2901.docx  @ 225139 @ @ 1 
 

11.1 设备启动 
Pos: 24.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.7.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 24.7.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.7.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Vor dem Ei nschal ten der  machine /分析@ 40\mod_1562135067986_2901.docx @ 336397 @ @ 1 
 

开机前要确保，压缩空气供气得到保证，压力容器内达到工作压力(→ “工作压

力和压缩空气质量”一节)。 
Pos: 24.7.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.7.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
[j] .中文信息 :24.7.5 /BA N ederman filtering /11 Bedi enung/ pr , ob H auptschalter am Schaltschr ank  ei ngeschaltet ist  und ggf。Ei nschalten @ 18\mod_1490266538940_2901.docx @ 225433 @ @ 1.  
 

➔ 检查控制柜总开关是否闭合;必要时，打开开关。 
Pos: 24.7.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.7.7 /BA N ederm an Filtrati on/11 Bedi enung/FMC/K*/Anl age einschalten/Taster“紧急停止”entriegel n ( C ontrol  Panel) @ 42\m od_1567686885610_2901.docx  @ 340489 @ @ 1 
 

➔ 解锁按钮“紧急停止”。 
Pos: 24.7.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.7.9 /BA N ederm an 过滤/11 Bedi enung/FMC/K*/Anl age ei nschalten/M aschi ne/Anl age betriebsber eit schalten (-> Kapitel“ C ontrol Panel”)@ 41\m od_1562135976833_2901.docx  @ 336453 @ @ 1 
 

➔ 启动机器/设备准备运行(→“供应商文件”→“控制柜操作说明”部分) 
Pos: 24.7.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.7.11 /BA N ederman 过滤 /11 Bedienung/FMC /K*/Anl age einschalten/Die betriebsber eite Filterabrei nigung wi nd freig egeben @ 29\m od_1515593568170_2901.docx @ 275037 @ @ 1 
 

准备运行的除尘器清洗系统已启用。 
Pos: 24.8 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 24.9.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/11 Bedienung/Anl age ausschal ten @ 18\mod_1490263977374_2901.docx @ 225321 @ @ 1 
 

11.2 设备关闭 
Pos: 24.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.9.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 24.9.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.9.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/In N otfällen“N OT-HALT”-Taster dricken @ 41\m od_1562213429443_2901.docx  @ 336519 @ @ 1 
 

在真正的紧急情况下，按下“紧急停止”按钮。 
Pos: 24.9.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.9.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
 

 
Pos: 24.9.5 /Betri ebsanleitung/11 Bedienung/Anl age ausschalten/N ach Betriebsende der vorgeschal teten Anl agenkom ponenten @ 29 \mod_1515661153308_2901.docx @ 275285 @ @ 1 
 

当前道设备组件的操作结束并在长时间停工(例如进行检查)之前，整个设备必须

继续运行大约 15 - 30 分钟，以便清除附着在过滤材料上的粉尘，并将集尘料斗

和所有后续粉尘排出装置完全排空。 

 

这可以防止在运行过程中附着在过滤材料上的粉尘由于突然的压力下降而突然脱

落，堵塞除尘装置。 
Pos: 24.9.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.9.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/警告符号 mit Signalwort /HINWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 24.9.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.9.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Alle eventw ell nachgefhrten, bausetigen Anl agenkomponent en @ 41\m od_1562216274276_2901.docx @ 336595 @ @ 1 
 

在此期间，用于运输或储存粉尘的任何和所有后续现场设备组件也必须处于运行

状态。 
Pos: 24.9.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.9.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.9.9 /BA N ederm an Filtrati on/11 Bedi enung/FMC/K*/Anschließend di e M aschine/Anl age ausschalten (-> Kapitel“洞察控制柜”)@ 41\m od_1562221755876_2901.docx  @ 336839 @ @ 1 
 

➔ 然后关闭机器/设备(参见→“供应商文件”→“面板操作说明”)。 
Pos: 24.9.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 24.9.11.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/警告符号 mi t Sig nalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 24.9.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.9.11.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Bei längeren Stillstandzeiten oder Bei R eparatur arbeiten @ 41\mod_1562217484803_2901.docx @ 336651 @ @ 1 
 

在长时间停工期间或维修工作期间，关闭主开关，并用挂锁锁住。 
 

在发生故障的情况下，机器/设备关闭的进一步标准可能是以下部分的一部分。 
Pos: 24.9.11.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 24.9.11.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 
Pos : 26.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/12 Stör ungsbehebung @ 20\mod_1491984760706_2901.docx @ 231225 @ @ 1 
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12 故障排除 
Pos: 26.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/Sicher heitshi nweise @ 21\mod_1492680693876_2901.docx @ 232163 @ @ 1 
 

12.1 安全指令 
Pos: 26.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @ @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 26.3.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.3.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Drehende oder  bewegliche Teil e!@ 37\m od_1558331681263_2901.docx  @ 321869 @ @ 1 
 

旋转或运动部件! 
Pos: 26.3.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G:Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwerletzung en fhr en !@ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @ @ 1.  
 

不遵守可能导致死亡或重伤! 
Pos: 26.3.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Vor Instandhal tungs- and Instandsetzungsar bei ten @ 39\m od_1560507136770_2901.docx @ 331771 @ @ 1 
 

保养和维修工作前: 
Pos: 26.3.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/机械 /分析 el ektrisch fr eischalten @ 39\m od_1560405169954_2901.docx  @ 331121 @ @ 1 
 

➔ 断开机器/设备与电源的连接，即使用控制柜上的主开关断开所有能源(主开关

到“0”位置)。 
Pos: 26.3.3.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Am H auptschalter ein W arnschil d anbringen @ 39 \mod_1560405234352_2901.docx @ 331149 @ @ 1 
 

➔ 在主开关上贴上禁止任何操作的警告标志。 
Pos: 26.3.3.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/H auptschalter mit  ei nem  Vorhängeschl oss sichern und schlssel  abzi ehen @ 39\m od_1560405307762_2901.docx  @ 331177 @ @ 1 
 

➔ 用挂锁固定主开关，取下钥匙。 
Pos: 26.3.3.12 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/机械/分析 auf Spannungsfrei heit  pr e@ 39\m od_1560405351721_2901.docx  @ 331205 @ @ 1 
 

➔ 检查机器/设备是否无电压。 
Pos: 26.3.3.13 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Dr uckl uftversorgung drucklos  machen und Druckbehälter entlf ten @ 39\mod_1560405403053_2901.docx @ 331233 @ @ 1 
 

➔ 减压压缩空气供应和排气(空)压力容器。 
Pos: 26.3.3.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.3.15 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Nach Abschluss  von Instandhaltungs- and Instandsetzungsarbeiten @ 39\m od_1560507203864_2901.docx  @ 331799 @ @ 1 
 

维护和维修工作完成后: 
Pos: 26.3.3.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.3.17 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Sicherstellen, all e Schutzvorrichtungen angebr acht and funk tionsfähig @ 39\m od_1560507270296_2901.docx  @ 331827 @ @ 1 
 

➔ 1 .确保所有安全装置已放回原位并正常工作。 
Pos: 26.3.3.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.3.3.19 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 26.3.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.3.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Bei 修复- und Ins tandhaltungsarbeiten: Si cherheitshinw eise/ Ins tandhaltung beachten @ 39\m od_1560752387516_2901.docx  @ 331925 @ @ 1 
 

维修和保养工作必须遵守基本安全说明(→ “基本安全说明”一节)和相应的维护

规定(→ “维护”一节)! 
Pos: 26.3.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Vor Aufnahm e von 修复- und Instandhaltungsarbeiten and Zulieferteilen @ 39\m od_1560752530807_2901.docx  @ 331953 @ @ 1 
 

在进行维修和保养工作之前，必须阅读和遵守供应商的操作手册! 
Pos: 26.3.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.3.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/U nabhängig von den in di eser  Anleitung aufgefhr ten Hi nweisen @ 39\m od_1560752607202_2901.docx  @ 331981 @ @ 1 
 

无论本手册中包含的安全说明如何，在任何情况下，机器/设备的操作都适用当地

安全法规! 
Pos: 26.3.5.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.3.5.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
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Pos: 26.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/12 Störungsbehebung/Stör ungssuche bei eing eschalteter Energieversorgung @ 30\m od_1517569186238_2901.docx  @ 277511 @ @ 1 
 

12.2 打开电源进行故障排除 
Pos: 26.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.5.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @ @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 26.5.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.5.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Drehende oder  bewegliche Teil e!@ 37\m od_1558331681263_2901.docx  @ 321869 @ @ 1 
 

旋转或运动部件! 
Pos: 26.5.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.5.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G:Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwerletzung en fhr en !@ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @ @ 1.  
 

不遵守规定可能导致死亡或严重伤害! 
Pos: 26.5.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.5.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung @ 39\mod_1560758261259_2901.docx @ 332093 @ @ 1 
 

由于在接通电源的情况下进行故障排除是极其危险的，所以只有在绝对必要的情

况下才应该选择这种方法。在任何情况下，只能由经过专门培训和有资质的人员

进行。 
Pos: 26.5.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.5.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.5.5 /Betri ebsanleitung/12 Stör ungsbehebung/Stör ungssuche bei eing eschalteter Energieversorgung/Störungen and der Maschi ne/ anage @ 29\mod_1517479866270_2901.docx @ 276897 @ @ 1 
 

如果机器/设备发生故障，需要进行电气测量(例如电流，张力)或验证电动部件的

功能，则可能需要使用连接的电源进行故障查找。 
Pos: 26.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.5.7 /Betri ebsanleitung/12 Stör ungsbehebung/Stör ungssuche bei eing eschalteter Energieversorgung/Vorgehensw eise verursachten Risiken @ 29\m od_1517480965236_2901.docx  @ 276925 @ @ 1 
 

为了将此类过程所涉及的风险降至最低，至少必须逐步采取以下基本安全措施: 
Pos: 26.5.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.5.9 /Betri ebsanleitung/12 Stör ungsbehebung/Stör ungssuche bei eing eschalteter Energieversorgung/ fr  zusätzliches 个人 sorgen @ 29\m od_1517481415977_2901.docx  @ 276953 @ @ 1.  
 

➔ 呼叫额外的工作人员，其任务是一旦出现任何危险，立即激活其中一个紧急

关闭按钮。 
Pos: 26.5.10 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/Schilder mit W arnhinw eis aufstellen @ 29\mod_1517482181051_2901.docx @ 276981 @ @ 1 
 

➔ 张贴带有警告的标志“设备运行时禁止访问维修/维护工作”。 
Pos: 26.5.11 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/机器/Anlage el ektrisch freischal ten (-> Kapitel " Sicherheitshinw eise") @ 29\m od_1517485584145_2901.docx  @ 277037 @ @ 1 
 

➔ 断开并隔离机器/设备与电源(→“安全说明”一节)。 
Pos: 26.5.12 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/So w enige Schutzeinrichtung en wie erforderlich entferen @ 29 \mod_1517488840764_2901.docx @ 277065 @ @ 1 
 

➔ 必要时尽可能少地移除防护设施。 
Pos: 26.5.13 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/Bevor  di e 机器/Anlage wieder ei ngeschalteter wi nd @ 30\m od_1517489015989_2901.docx  @ 277093 @ @ 1 
 

➔ 在再次打开机器/设备之前，请确保没有人处于危险区域。 
Pos: 26.5.14 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/机器/Anlage weeder einschalten @ 30\m od_1517492600168_2901.docx  @ 277141 @ @ 1 
 

➔ 再次打开机器/设备，并在与所有移动和带电部件保持安全距离的地方进行必

要的观察。 
Pos: 26.5.15 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/机械机械/Anl age wi eder ausschalten @ 30\m od_1517492997585_2901.docx @ 277169 @ @ 1 
 

➔ 再次关闭机器/设备。 
Pos: 26.5.16 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/机械机械/Anl age el ektrisch fr eischalten (-> Kapi tel "  Sicher heitshi nw eise") @ 29\mod_1517485584145_2901.docx @ 277037 @ @ 1 
 

➔ 断开并隔离机器/设备与电源(→“安全说明”一节)。 
Pos: 26.5.17 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/Die notendige R epar atur  dr uchfhr en @ 30\m od_1517493875096_2901.docx  @ 277197 @ @ 1 
 

➔ 进行必要的维修，并重新安装所有安全和防护设施。 
Pos: 26.5.18 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Störungssuche bei eingeschalteter Energieversorgung/Die 机械机/Anl age berpr@ 30\m od_1517494303620_2901.docx  @ 277225 @ @ 1 
 

➔ 检查机器/设备和安全系统的功能能力。我们要再次指出，只有在所有安全系

统部件都处于正常工作状态时，机器/设备才能运行。 
Pos: 26.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.7.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/12 Störungsbehebung/C hecklisten bei Stör ungen @ 20\mod_1491985001507_2901.docx @ 231309 @ @ 1 
 

12.3 发生故障时的检查清单 
Pos: 26.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.7.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ war nsym bol  mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @ @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 26.7.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.7.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/ hi nw eistextte /Eventuell auftretende Störungen => nachfolgende C hecklisten @ 39\m od_1560833136297_2901.docx  @ 332179 @ @ 1.  
 

在操作过程中出现的任何故障，都可以使用下表进行定位和修复。 
 

供应商的操作手册也必须严格遵守! 
 

对于所有标有*的产品，在保修期内，在进行维修之前，我们有义务! 
Pos: 26.7.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.7.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
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12.3.1 过滤器 
derm an 过滤/Überschrif ten/1.1.1/过滤器@ 27\m od_1511166502528_2901.docx @ 268537 @ @ 1 
 除尘器 Pos: 26.9.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.9.3 /Betri ebsanleitung/12 Stör ungsbehebung/TABELLE: Titel zeile 检查清单 Störungen @ 20\m od_1492002750700_2901.docx @ 231449 @ @ 1 
 

报错 可能的原因 措施 
 
Pos : 26.9.4 /BA N ederm an Filtrati on/12 Stör ungsbehebung/Filter/FMC/K*/检查清单 :Filterwi derstand zu hoch (洞察控制柜) (Nr. 1) @ 41\m od_1562303598858_2901.docx  @ 336999 @ @ 1 
 

1 . 除尘器阻力过高 • 除尘器清洗次数不够频繁 ➔ 检查参数设置，必要时恢复出厂设置(参见

→“供应商文件”→“控制柜操作说明”) 

➔ 使用“测试操作”(→参见“供应商文档”→ 

“控制柜操作说明”)功能从声学上检查除尘器清

洗阀的正确功能 

 • 压缩空气的喷射量过低 ➔ 检查压缩空气供应 

➔ 检查压力容器内的工作压力(最小 6 bar /最大)。

7 条) 

➔ 对压缩空气系统进行除气 

➔ 检查电气控制装置上的先导电压 

➔ 更换阀门隔膜 

 • 关闭除尘器时不进行停机清洗 ➔ 检查电气连接是否正确，以便开始停机清洗正常

停机 

 • 在太短的时间内供应的物料太多 ➔ 降低单位时间的供给量或增加设备产能 

 • 滤芯已被灰尘饱和 ➔ 清洗滤芯，必要时更换 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.9.6 /BA N ederm an Filtrati on/12 Stör ungsbehebung/Filter/FMC/K*/ checklist:  Abgeschi edener Staub häuft siich im Staubsammelrum pf an @ 30\m od_1517827515414_2901.docx @ 277715 @ @ 1 
 

2 分离后的粉尘在集尘料斗内

堆积 

• 湿尘粘在墙上 ➔ 确保有干燥机粉尘供应 

• 尘仓 1满 ➔ 检查填充水平，必要时清空尘仓 

 • 单瓣阀 1故障 ➔ 检查单瓣阀，必要时进行修理 

 • 转阀 1缺陷 ➔ 检查旋转阀，必要时进行维修(参见→“供应商

文件”) 

 • 用于给除尘器排气的连接软管 1

未连接 

➔ 将连接软管重新安装到排气连接处 

 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.9.8 /BA N ederm an 过滤/12 Störungsbehebung/除尘器/检查清单 :Staubaustrit t and den filtertr en @ 20\m od_1492069958436_2901.docx  @ 231545 @ @ 1 
 

3 除尘器门处的粉尘溢出 • 门未正确关闭 ➔ 正确关门 

 • 过滤门漏水 ➔ 更换密封 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.9.10 /BA N ederman 过滤 /12 Stör ungsbehebung/过滤器 /检查清单:Staub im Rei ngas  @ 20\mod_1492070073417_2901.docx @ 231573 @ @ 1 
 

4 清洁气体中的灰尘 • 滤芯有缺陷 ➔ 更换有缺陷的滤芯 

 • 滤芯安装不正确 ➔ 正确安装滤芯 

 • 使用不合适的过滤材料 ➔ 联系我们的客服 

 • 密封安装板有缺陷 ➔ 更换不良密封 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.9.12 /BA N ederman Filtr ation/12 Störungsbehebung/Filter/FMC/K*/ checklist: Staubaustritt  and den rohranschl<s:1> ssen @ 30\m od_1517836970319_2901.docx @ 277749 @ @ 1 
 

5 后清洗过程中，管道连接处

冒出灰尘 

• 脏气管缺少阀门 ➔ 在脏气管道上安装一个关闭阀门 

 • 泄漏的阀门 ➔ 检查阀门是否关闭 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.9.14 /BA N ederman 过滤 /12 Stör ungsbehebung/Filter/FMC /K*/ checklist:  Leistung zu gering @ 30\m od_1517838438292_2901.docx @ 277777 @ @ 1 
 

6 .性能过低 • 脏气管道工作中有沉积物 ➔ 清洗脏气管道工作 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.9.16 /BA N ederman 过滤 /12 Stör ungsbehebung/FUSSNOTE:可选 Auss tattung @ 30\mod_1518090493076_2901.docx @ 278913 @ @ 1 
 

1 可选的设备 
Pos: 26.10.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/过滤器@ 27\mod_1511166502528_2901.docx @ 268537 @ @ 1 
 
Pos : 26.10.18 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/TABELLE: Titelzeil e 检查清单 Störungen @ 20\mod_1492002750700_2901.docx @ 231449 @ @ 1 
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报错 可能的原因 措施 
 
Pos : 26.10.19 /BA Nederm an 过滤/12 Störungsbehebung/过滤器/检查清单:爆炸@ 30\m od_1517571913666_2901.docx  @ 277605 @ @ 1 
 

7 爆炸 • 爆炸 ➔ 确定爆炸原因并整改 

➔ 检查除尘器的操作准备情况 

➔ 根据供应商的说明(“→供应商文件”部分)检查

减压装置，维修或更换 

➔ 安装新的爆裂传感器 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.11 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.12.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1/Berstschei be @ 30\mod_1517920678782_2901.docx @ 278031 @ @ 1 
 

12.3.2 卸爆片 
Pos: 26.12.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.12.3 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/ TABELLE: Titelzeile checklist Störungen @ 20\mod_1492002750700_2901.docx @ 231449 @ @ 1 
 

报错 可能的原因 措施 
 
Pos : 26.12.4 /BA N ederman 过滤 /12 Stör ungsbehebung/检查清单:Bers tschei ben undicht @ 30\mod_1517921758536_2901.docx @ 278087 @ @ 1 
 

1 .卸爆片泄漏 • 密封缺陷 ➔ 更换卸爆片 

 • 卸爆片被破坏 ➔ 更换卸爆片 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.13.1 /BA N ederman 过滤 /Überschriften/1.1.1/Dr uckentlas tungsventil @ 30\m od_1517921288797_2901.docx  @ 278059 @ @ 1 
 

12.3.3 压力释放阀 
Pos: 26.13.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.13.3 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/ TABELLE: Titelzeile checklist Störungen @ 20\mod_1492002750700_2901.docx @ 231449 @ @ 1 
 

报错 可能的原因 措施 
 
Pos : 26.13.4 /BA N ederman Filtr ation/12 Störungsbehebung/ checklis t: Dr uckentl astungsventil is t während Betri eb undicht @ 30\m od_1517922435838_2901.docx  @ 278115 @ @ 1 
 

1 .压力释放阀在正常使用过程

中发生泄漏 

• 清洗后压力过高 ➔ 降低操作压力 

➔ 在停机清洗之前，打开清洁气体管道中现有的任

何关闭阀门 

 • 密封缺陷 ➔ 根据供应商的说明(参见“→供应商文件”)检查

泄压阀，必要时进行维修 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.14 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 26.15.1 /Betriebsanl eitung/Überschrif ten/1.1.1/12 Störungsbehebung/El ektrische Antri ebe @ 30\mod_1517924060409_2901.docx @ 278237 @ @ 1 
 

12.3.4 电驱动设备 
Pos: 26.15.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.15.3.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/GEFAHR @ 16\m od_1487254311198_2901.docx @ 221129 @ @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 26.15.3.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.3.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Gefährliche el ektrische Spannung!@ 39\mod_1560320042725_2901.docx @ 330569 @ @ 1.  
 

危险的电压! 
Pos: 26.15.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.15.3.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR : Nichtbeachtung fhrt zu Tod oder schw erletzungen !@ 36\mod_1552631365730_2901.docx @ 317829 @ @ 1 
 

不遵守将导致死亡或重伤! 
Pos: 26.15.3.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.15.3.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Arbeiten and elek trischen ausr:  => El ektr ofachkr aft  @ 39\m od_1560320310776_2901.docx  @ 330597 @ @ 1 
 

➔ 只有合格的电工才能在电气设备上工作。 
Pos: 26.15.3.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.3.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @ @ 1 
 

 
Pos: 26.15.5 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/TABELLE: Titelzeile 检查清单 Stör ung en @ 20\m od_1492002750700_2901.docx  @ 231449 @ @ 1 
 

报错 可能的原因 措施 
 
Pos : 26.15.6 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Elek trische Antriebe/检查清单:M otor läuft nicht (Nr. 1) @ 30\mod_1517923769056_2901.docx @ 278209 @ @ 1 
 

1 电机不运转 • 供电线路中断 ➔ 检查终端 

➔ 检查或测量线路 

 • 开关装置故障 ➔ 更换交换单元 

 • 端子电压过低 ➔ 测量端子电压 

 • 绕组有身体接触 ➔ 检查是否有手动发电机或足够高的电压 

 • 轴承缺陷 ➔ 更换轴承 

 • PTC 热敏电阻已触发 ➔ 等待电机冷却 

 • 绕组损坏 ➔ 电机是否由合格人员维修 

 • 变频器故障 ➔ 观察故障信息* 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.8 /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Elek trische Antriebe/ checklist: Dr ehstromm otor läuft schw er and @ 30\mod_1517925231670_2901.docx @ 278321 @ @ 1 
 

2 .电机在负载下启动缓慢，转

速过低 

• 电机或主电压过低 ➔ 测量电压 

• 线圈短路 ➔ 消除短路或安装新绕组 

 • 绕组有体接触 ➔ 检查手摇发电机或足够高的电压 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.10 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Drehstr ommotor brummt im Stillstand @ 30\m od_1517993778013_2901.docx @ 278349 @ @ 1 
 

3 三相 AC 电动机静止时嗡嗡

声，运转时不嗡嗡声 

• 机体接触在转子绕组上 ➔ 建立有缺陷的绕组段并进行修复 

 • 相接错误 ➔ 检查阶段 

 • 转子啃食 ➔ 电机是否由合格人员维修 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.12 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Drehstr ommotor wi nd schnell w arm @ 30\m od_1517994615606_2901.docx  @ 278377 @ @ 1 
 

4 三相 AC 电机连续运行时温

度过高 

• 定子绕组短路 ➔ 是否有合格人员检查并重绕 

 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.14 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Sicherungen br ennen durch @ 30\m od_1517996585802_2901.docx  @ 278433 @ @ 1 
 

5 个安全保险丝烧坏或电机保

护板瞬间触发 

• 电线或电机短路 ➔ 消除短路 

• 电机有本体或电机接触 ➔ 电机是否由有资质的人员维修 

 • 电机接线错误 ➔ 正确的连接 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.16 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @ @ 1 
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Pos: 26.15.17 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/TABELLE: Titelzeil e 检查清单 Störungen @ 20\mod_1492002750700_2901.docx @ 231449 @ @ 1 
 

报错 可能的原因 措施 
 
Pos : 26.15.18 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Drehstr ommotor wi nd im Dauerbetrieb zu w arm @ 30\m od_1517997892579_2901.docx @ 278461 @ @ 1 
 

6 三相交流电机连续运行时温

度过高 

• 负载过高 ➔ 测量功率输入* 

• 电压过高或过低 ➔ 检查主电压和压降，直至电驱动* 

 • 单相运行，而不是三相运行 ➔ 检查所有三条线路的电源输入* 

 • 线圈短路 ➔ 检查供电线路是否中断，必要时消除或重新绕线 

 • 通风不良 ➔ 清除空气通道上的灰尘、碎屑等 

➔ 重新调整导风板 

➔ 防止吸入热气排风 

 • 转子在定子内磨碎 ➔ 调整或更换轴承 

 • 气隙内有异物 ➔ 拆卸转子，清洁电机 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.20 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :stoß ßartiger Anlauf @ 30\mod_1518008466527_2901.docx @ 278509 @ @ 1 
 

7 . 开启不稳 • 转子绕组短路 ➔ 消除短路或重绕 

 • 连接到 PEN 导体，而不是连接

到外部导体 

➔ 检查连接，必要时纠正 

 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.22 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Mit doppelter Schlupffr equenz  schwankende Strom aufnahmen @ 30\mod_1518009369427_2901.docx @ 278537 @ @ 1 
 

8 .双滑移频率波动的电源输入 • 绕组中断或转子电阻不对称或短

路故障 

➔ 测量电阻 

➔ 电机是否由合格人员维修 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.24 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Drehstr ommotor läuft in Ster n-Dreieck-Schal tung @ 30\m od_1518009844630_2901.docx  @ 278565 @ @ 1 
 

9 三相交流电机运行太慢或根

本没有在星三角连接高 

• 负载过高 ➔ 减轻风机负荷* 

• 端子电压过高 ➔ 启动时检查主电压 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.26 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Falsche Dr ehrichtung @ 30\mod_1518011481581_2901.docx @ 278593 @ @ 1 
 

10 .旋转方向错误 • 电机断开连接 ➔ 两相互换 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 26.15.28 /Betriebsanlei tung/12 Stör ungsbehebung/El ektrische Antriebe/检查清单 :Drehstr ommotor zeight zu hohen Leerl aufstrom  @ 30\m od_1518012050493_2901.docx  @ 278621 @ @ 1 
 

11 三相交流电机显示空载电流

过大 

• 端子电压过高 ➔ 测量主电压* 

• 维修时气隙可能增大 ➔ 在三点测量气隙，必要时正确设置 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/12 Störungsbehebung/Begrenzungsli nie @ 44\mod_1578479058796_0.docx @ 350427 @ @ 1 
 
 
Pos : 27 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @ @ 1 
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13 维护和维修  
 

13.1 维护 
Pos: 28.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.3.1.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 28.3.1.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.3.1.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Vor Aufnahme der Instandhaltungsar bei ten an Zulieferteilen @ 39\m od_1560838448187_2901.docx  @ 332469 @  @ 1 
 

在开始对供应商的设备进行任何维护工作之前，必须遵守供应商的操作手册以及

评级的相应详细信息以及维护模板的详细信息。 
Pos: 28.3.1.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.3.1.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 

 

请注意 
 
Pos : 28.4.1.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.4.1.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Bei Ins tandhaltungsarbeiten an der  Maschi ne/Anlag e (ATEX) @ 39\mod_1560845927168_2901.docx @ 332637 @  @ 1 
 

如果对机器/设备进行任何维护或维修工作，必须注意避免爆炸性环境（如果可

能）或任何其他点火源。 
Pos: 28.4.1.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.4.1.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 

 
Pos: 28.3.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 28.3.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.3.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Originalersatz teil e verwenden usw. @ 39\mod_1560839571684_2901.docx @ 332525 @  @ 1 
 

只能使用原装备件。 
 

本章节不是全面维修的参考手册。 
 

我们的售后服务将非常乐意为您提供进一步的建议。 
Pos: 28.3.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.3.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 28.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.3.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 28.3.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.3.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Oberflächen der Anl agenteile => r egelmäßig reinigen @ 39 \mod_1560839728044_2901.docx @ 332553 @  @ 1 
 

必须定期清除设备零件表面和设备区域的污垢（取决于结垢程度）灰尘和湿气会

加强腐蚀。 
 

 
Pos: 28.3.7 /Betri ebsanleitung/13 Ins tandhaltung/Einl eitung/Einl eitung @ 20\m od_1492607118827_2901.docx  @ 231895 @  @ 1 
 

合同约定的保修并不能免除机器/设备所有者从调试之日起进行定期的预防性维护

的需要和义务。 

 

由于维护不足或者不正确的维修产生的故障将导致高成本和长时间的停机时间，

在此期间机器/设备无法运行。 

 

本章节仅描述在正常维护框架内或更换磨损部件是要进行的工作。 

 

维护工作描述的足够详细，由熟悉此类维护工作，并且训练有素的人员进行。 

 

我们为机器/设备的正常运行制定了以下维护清单。建议的维修间隔只是指导值；

它们是指调试后的时间，并以运行时间表示。 根据实际运行条件，维护所需的间

隔可能与建议的间隔不同。因此，您可以自己定义具体的维护要求。 

 

为了避免长时间停机，我们建议最重要的易损件和备件始终保持库存。 
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13.2 维修 
Pos: 30.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.3.1.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.3.1.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.3.1.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Zeichnung en i n den nachfolgenden Anweisungen @ 40\m od_1561441399874_2901.docx  @ 333985 @  @ 1 
 

以下说明中的图纸在图形表示上进行了部分简化。 
Pos: 30.3.1.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.3.1.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 30.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.3.3 /Betri ebsanleitung/15 Ins tandsetzung/Hinw eise @ 22\m od_1493199499241_2901.docx @ 234543 @  @ 1 
 

运营商的服务人员只能进行本节所述的维护/修理工作。 

 

本节描述的工作可能是正常维护/修理的一部分，也可能是更换容易磨损的部件时

发生的工作。 

 

如有任何重大保养/维修工作，请与我们的服务部门联系。 

 
Pos: 28.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/Sicher heitshi nweise @ 21\mod_1492680693876_2901.docx @ 232163 @  @ 1 
 

13.3 安全说明 
Pos: 28.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 28.5.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Gefährliche el ektrische Spannung! @ 39\mod_1560320042725_2901.docx @ 330569 @  @ 1 
 

危险的电压! 
Pos: 28.5.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt zu Tod oder schw eren Verl etzung en! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定将导致死亡或重伤! 
Pos: 28.5.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Ar beiten an el ektrischen Ausrüs tung: => Elek trofachkr aft @ 39\mod_1560320310776_2901.docx @ 330597 @  @ 1 
 

➔ 只有合格的电工才能在电气设备上工作. 
Pos: 28.5.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 28.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 28.5.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Spannungsführ ende Teile!  @ 39\m od_1560860800997_2901.docx  @ 332769 @  @ 1 
 

载压部件! 
Pos: 28.5.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt zu Tod oder schw eren Verl etzung en! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定将导致死亡或重伤! 
Pos: 28.5.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Spannungsführende Teile im Schaltschrank  (Filtrati on) @ 40 \mod_1561616835084_2901.docx @ 335107 @  @ 1 
 

当控制柜上的主开关设置于“0”位置时，总开关的接线端子仍处于带电状态。 
Pos: 28.5.5.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.5.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Kennzeichnungen an den Anschlussklemm en beachten @ 39\mod_1560861033898_2901.docx @ 332835 @  @ 1 
 

➔ 观察连接端子上的标记。 
Pos: 28.5.5.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.5.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\m od_1487254444870_2901.docx  @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 28.5.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Drehende oder  bewegliche Teil e! @ 37\mod_1558331681263_2901.docx @ 321869 @  @ 1 
 

旋转或运动部件! 
Pos: 28.5.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder sc hw eren Verletzungen führen! @ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.5.7.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.7.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Vor Ins tandhaltungs- und Instandsetzungsarbeiten @ 39\mod_1560507136770_2901.docx @ 331771 @  @ 1 
 

在维护和维修工作之前： 
Pos: 28.5.7.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.7.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Maschi ne/Anlag e elek trisch freischalten @ 39\mod_1560405169954_2901.docx @ 331121 @  @ 1 
 

➔ 断开机器/设备与电源的连接，即使用控制柜上的总开关断开所有能源(总开关

到“0”位置)。 
Pos: 28.5.7.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Am H auptschalter ein W arnschil d anbringen @ 39 \mod_1560405234352_2901.docx @ 331149 @  @ 1 
 

➔ 在主开关上贴上禁止任何操作的警告标志。 
Pos: 28.5.7.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/H auptschalter mit  ei nem  Vorhäng eschloss  sicher n und Schlüssel abziehen @ 39\mod_1560405307762_2901.docx @ 331177 @  @ 1 
 

➔ 使用挂锁固定主开关并取出钥匙。 
Pos: 28.5.7.12 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/M aschine/Anlage auf Spannungsfrei heit prüfen @ 39\m od_1560405351721_2901.docx  @ 331205 @  @ 1 
 

➔ 检查机器/设备是否已经断电。 
Pos: 28.5.7.13 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Dr uckl uftversorgung drucklos  machen und Druckbehälter entlüften @ 39\mod_1560405403053_2901.docx @ 331233 @  @ 1 
 

➔ 对压缩空气供应和排气（空）压力容器进行减压。 
Pos: 28.5.7.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.7.15 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Nach Abschluss  von Instandhaltungs- und Instandsetzungsarbeiten @ 39\m od_1560507203864_2901.docx  @ 331799 @  @ 1 
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维护和维修工作完成后:: 
Pos: 28.5.7.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.7.17 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Sicherstellen, all e Schutzvorrichtungen angebr acht und funk tionsfähig @ 39\mod_1560507270296_2901.docx @ 331827 @  @ 1 
 

➔ 确保所有安全装置已放回原位并正常工作。 
Pos: 28.5.7.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.7.19 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 28.5.9.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\m od_1487254444870_2901.docx  @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 28.5.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.9.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Absturzgefahr! @ 39\m od_1560343789171_2901.docx @ 330851 @  @ 1 
 

有坠落的危险! 
Pos: 28.5.9.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.9.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder sc hw eren Verletzungen führen! @ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.5.9.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.9.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Bei Arbeiten über Körperhöhe @ 39\m od_1560343878230_2901.docx @ 330879 @  @ 1 
 

如果在头顶高度以上工作: 
Pos: 28.5.9.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.9.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Gepr üfte und zug elassene Aufs tiegshilfen und Arbeitsbühnen verw enden @ 39\m od_1560343938246_2901.docx  @ 330907 @  @ 1 
 

➔ 使用经过测试和批准的攀爬辅助设备和工作平台. 
Pos: 28.5.9.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/M aschinenteile nicht als Aufsti egshilfen verw enden  @ 39\m od_1560343985137_2901.docx  @ 330935 @  @ 1 
 

➔ 请勿将机器部件用作攀爬辅助工具. 
Pos: 28.5.9.11 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.9.12 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.11.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/VOR SICHT @ 16\mod_1487254446360_2901.docx @ 221185 @  @ 1 
 

 

小心 
 
Pos : 28.5.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.11.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Ausström ende Dr uckl uft!  @ 39\m od_1560918084778_2901.docx  @ 332899 @  @ 1 
 

小心压缩空气的溢出! 
Pos: 28.5.11.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.11.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/VORSICH T: Nichtbeachtung kann zu mittl eren oder l eichten Verl etzung en führ en! @ 36\m od_1552632498688_2901.docx @ 317885 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.5.11.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.11.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Arbeiten an der pneum atischen Ausrüs tung => geschultem Fachpersonal @ 39\m od_1560918173928_2901.docx  @ 332927 @  @ 1 
 

➔ 训练有素的技术人员只能在气动设备上进行工作。 
Pos: 28.5.11.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.11.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Vor Instandhaltungs- und Ins tandsetzungsar bei ten @ 39\mod_1560507136770_2901.docx @ 331771 @  @ 1 
 

保养和维修工作前: 
Pos: 28.5.11.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.11.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Druckluftversorgung druckl os m achen und Dr uckbehälter entl üften @  39\m od_1560405403053_2901.docx  @ 331233 @  @ 1 
 

➔ 对压缩空气供应和排气（空）压力容器进行减压。 
Pos: 28.5.11.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.11.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 28.5.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.13.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/ACHTUNG @ 32\mod_1525431537950_2901.docx @ 288499 @  @ 1 
  

注意 
 
Pos : 28.5.13.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.13.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Bei  Schw eiß-, Trenn- und Schl eifarbeiten @ 39\mod_1560921319462_2901.docx @ 332983 @  @ 1 
 

在进行焊接、切割和打磨工作时，飞溅的火花和热量会引起火灾! 
Pos: 28.5.13.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.13.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen! @ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @  @ 1 
 

不合规可能会导致财产损失! 
Pos: 28.5.13.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.13.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/M aschine/Anlage immer ausschalten @ 39\m od_1560921434072_2901.docx  @ 333011 @  @ 1 
 

➔ 始终关闭机器/设备。 
Pos: 28.5.13.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Entzündbar e Materi alien fernhalten @ 39 \mod_1560921478943_2901.docx @ 333039 @  @ 1 
 

➔ 将易燃材料保持在安全距离。 
Pos: 28.5.13.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Feuerl öscher bereithal ten @ 39\mod_1560921533512_2901.docx @ 333067 @  @ 1 
 

➔ 准备好灭火器。 
Pos: 28.5.13.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Allgemei ne Brandschutzvorschrif ten beachten @ 39\m od_1560921577655_2901.docx  @ 333095 @  @ 1 
 

➔ 遵守一般防火规定。 
Pos: 28.5.13.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.13.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.15.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/ACHTUNG @ 32\mod_1525431537950_2901.docx @ 288499 @  @ 1 
  

注意 
 
Pos : 28.5.15.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.15.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Schmutz und R ost! @ 40\m od_1561350699621_2901.docx @ 333249 @  @ 1 
 

污垢和铁锈 
Pos: 28.5.15.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.15.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen! @ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @  @ 1 
 

不合规可能会导致财产损失! 
Pos: 28.5.15.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.15.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Wenn Teil e der M aschine/Anlage dem onti ert w erden @ 40\m od_1561350913202_2901.docx @ 333305 @  @ 1 
 

如果机器/设备的部件正在被拆除: 
Pos: 28.5.15.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.15.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Offene Bohrungen, Lag erungen, Anschl üsse usw. in g eeigneter W eise  abdecken @ 40\m od_1561350859696_2901.docx @ 333277 @  @ 1 
 

➔ 以适当的方式盖住开口、轴承、连接处等，以防止任何污垢渗透。 
Pos: 28.5.15.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Bei l äng eren U nterbr echungen all e dem ontierten Teile ...  schützen @ 40\mod_1561350968212_2901.docx @ 333333 @  @ 1 
 

➔ 如果长时间停机，请保护所有拆卸部件免受污垢、生锈和损坏。 
Pos: 28.5.15.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.15.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 28.5.17.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/ACHTUNG @ 32\mod_1525431537950_2901.docx @ 288499 @  @ 1 
 

 
 
  

注意 
 
Pos : 28.5.17.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.17.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/U nsachg emäße Schraubver bindungen! @ 40\mod_1561355128484_2901.docx @ 333389 @  @ 1 
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螺栓/螺钉连接不当! 
Pos: 28.5.17.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.17.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen! @ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @  @ 1 
 

不合规可能会导致财产损失! 
Pos: 28.5.17.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.17.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/U nbrauchbar gew ordene Schrauben i n gleicher Qualit ät und Ausführung ersetzen @ 40\m od_1561355182266_2901.docx  @ 333417 @  @ 1 
 

➔ 不再适合使用的螺栓/螺钉应更换相同质量(强度、材料)和设计的螺栓/螺钉。 
Pos: 28.5.17.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Gel öste Schraubver bindungen fes tziehen @ 40\mod_1561355244102_2901.docx @ 333445 @  @ 1 
 

➔ 拧紧已经松动的螺丝连接。 
Pos: 28.5.17.9 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.17.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.19.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 28.5.19.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.19.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Bei R eparatur- und Ins tandhaltungsarbeiten: Sicherheitshinw eise beachten @ 39\mod_1560752712435_2901.docx @ 332009 @  @ 1 
 

维修保养工作必须遵守基本安全说明(“基本安全说明”部分)! 
Pos: 28.5.19.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.19.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Vor Aufnahm e von R eparatur- und Ins tandhaltungsarbeiten an Zulieferteilen @ 39\mod_1560752530807_2901.docx @ 331953 @  @ 1 
 

在进行维修和保养工作之前，必须阅读和遵守供应商的操作手册! 
Pos: 28.5.19.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.19.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Unabhängig von den in di eser Anlei tung aufg eführten Hinw eisen @ 39\m od_1560752607202_2901.docx @ 331981 @  @ 1 
 

无论本手册中包含的安全说明如何，在任何情况下，当地的安全法规都适用于机

器/的操作! 
Pos: 28.5.19.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.19.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 28.5.20 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.5.21.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 28.5.21.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.21.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Visuell e Kontr ollen /  Instandhaltungsarbeiten @ 40\m od_1560926061027_2901.docx  @ 333159 @  @ 1 
 

目视检查，例如，识别泄漏或外部损坏，并在机器/工厂运行期间进行重新润滑。 
 

进行维修工作时佩戴个人安全设备。 
 

在维修工作中，始终优先考虑进行工作人员的安全。 
 

在开始维修工作之前，必须了解所涉及的全部工作范围，以便准确规划程序。确

保在任何时候只有一个人全面负责。 
 

确保负责进行维护工作的每个人都阅读并理解了这些文件。 
Pos: 28.5.21.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.5.21.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
Pos : 28.6.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/Sicher heitshi nweise @ 21\mod_1492680693876_2901.docx @ 232163 @  @ 1 
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13.4 安全说明 – 爆炸性环境 
Pos: 28.6.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 28.6.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Explosionsfähig e Atmosphär e! @ 38\mod_1559713390487_2901.docx @ 327761 @  @ 1 
 

爆炸性环境! 
Pos: 28.6.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt zu Tod oder schw eren Verl etzung en! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.6.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Vor Kontr oll- oder Instandhaltungsar beiten an den Druckentl astungselem enten @ 40\mod_1561378419067_2901.docx @ 333521 @  @ 1 
 

在对泄压元件进行控制或维护工作之前: 
Pos: 28.6.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Maschi ne/Anlag e elek trisch freischalten @ 39\mod_1560405169954_2901.docx @ 331121 @  @ 1 
 

➔ 断开机器/设备与电源的连接，即使用控制柜上的总开关断开所有能源(总开关

到“0”位置)。 
Pos: 28.6.3.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Am H auptschalter ein W arnschil d anbringen @ 39 \mod_1560405234352_2901.docx @ 331149 @  @ 1 
 

➔ 在主开关上贴上禁止任何操作的警告标志。 
Pos: 28.6.3.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/H auptschalter mit  ei nem  Vorhäng eschloss  sicher n und Schlüssel abziehen @ 39\mod_1560405307762_2901.docx @ 331177 @  @ 1 
 

➔ 使用挂锁固定主开关并取出钥匙。 
Pos: 28.6.3.12 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/M aschine/Anlage auf Spannungsfrei heit prüfen @ 39\m od_1560405351721_2901.docx  @ 331205 @  @ 1 
 

➔ 检查机器/设备是否已经断电。 
Pos: 28.6.3.13 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Gesam tes  Staubsamm el- und -transpor tsystem vollständig entleeren @ 40\m od_1561378709718_2901.docx @ 333577 @  @ 1 
 

➔ 彻底清空整个集尘和输送系统。 
Pos: 28.6.3.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.3.15 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Bei winterlichen Bedi ngungen => Druckentl astungselem ente @ 40\m od_1561378551333_2901.docx  @ 333549 @  @ 1 
 

在冬季条件(下雪、霜冻)的情况下，务必确保减压元件无冰雪。 
Pos: 28.6.3.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.3.17 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 

 
Pos: 28.6.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 28.6.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Gefährliche el ektrische Spannung! @ 39\mod_1560320042725_2901.docx @ 330569 @  @ 1 
 

危险电压! 
Pos: 28.6.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt zu Tod oder schw eren Verl etzung en! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.6.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Ar beiten an el ektrischen Ausrüs tung: => Elek trofachkr aft @ 39\mod_1560320310776_2901.docx @ 330597 @  @ 1 
 

➔ 只有合格的电工才能在电气设备上工作。 
Pos: 28.6.5.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.5.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 

 
Pos: 28.6.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 28.6.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Spannungsführ ende Teile!  @ 39\m od_1560860800997_2901.docx  @ 332769 @  @ 1 
 

载压部件! 
Pos: 28.6.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt zu Tod oder schw eren Verl etzung en! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.6.7.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.7.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Spannungsführende Teile im Schaltschrank  (Filtrati on) @ 40\mod_1561616835084_2901.docx @ 335107 @  @ 1 
 

当控制柜上的主开关设置于“0”位置时，总开关的接线端子仍处于带电状态。 
Pos: 28.6.7.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.7.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Kennzeichnungen an den Anschlussklemm en beachten @ 39\mod_1560861033898_2901.docx @ 332835 @  @ 1 
 

➔ 观察连接端子上的标记。 
Pos: 28.6.7.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.7.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @  
 
 
Pos : 28.6.9.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/W ARNUNG @ 16\m od_1487254444870_2901.docx  @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 28.6.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.9.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Drehende oder  bewegliche Teil e! @ 37\mod_1558331681263_2901.docx @ 321869 @  @ 1 
 

旋转或移动的部件! 
Pos: 28.6.9.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.9.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder sc hw eren Verletzungen führen! @ 36\m od_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.6.9.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.9.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Vor Ins tandhaltungs- und Instandsetzungsarbeiten @ 39\mod_1560507136770_2901.docx @ 331771 @  @ 1 
 

在维护和维修工作前: 
Pos: 28.6.9.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.9.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Maschi ne/Anlag e elek trisch freischalten @ 39\mod_1560405169954_2901.docx @ 331121 @  @ 1 
 

➔ 断开机器/设备与电源的连接，即使用控制柜上的总开关断开所有能源(总开关

到“0”位置)。 
Pos: 28.6.9.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Am H auptschalter ein W arnschil d anbringen @ 39 \mod_1560405234352_2901.docx @ 331149 @  @ 1 
 

➔ 在主开关上贴上禁止任何操作的警告标志。 
Pos: 28.6.9.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/H auptschalter mit  ei nem  Vorhäng eschloss  sicher n und Schlüssel abziehen @ 39\mod_1560405307762_2901.docx @ 331177 @  @ 1 
 

➔ 使用挂锁固定主开关并取出钥匙。 
Pos: 28.6.9.12 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/M aschine/Anlage auf Spannungsfrei heit prüfen @ 39\m od_1560405351721_2901.docx  @ 331205 @  @ 1 
 

➔ 检查机器/设备是否已经断电。 
Pos: 28.6.9.13 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Dr uckl uftversorgung drucklos  machen und Druckbehälter entlüften @ 39\mod_1560405403053_2901.docx @ 331233 @  @ 1 
 

➔ 对压缩空气供应和排气（空）压力容器进行减压。 
Pos: 28.6.9.14 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.9.15 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Nach Abschluss  von Instandhaltungs- und Instandsetzungsarbeiten @ 39\m od_1560507203864_2901.docx  @ 331799 @  @ 1 
 

维护和维修工作完成后： 
Pos: 28.6.9.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.9.17 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Sicherstellen, all e Schutzvorrichtungen angebr acht und funk tionsfähig @ 39\mod_1560507270296_2901.docx @ 331827 @  @ 1 
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➔ 确保所有安全装置已放回原位并正常工作。 
Pos: 28.6.9.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.9.19 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.11.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/WARNUN G @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 28.6.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.11.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Absturzgefahr!  @ 39\m od_1560343789171_2901.docx  @ 330851 @  @ 1 
 

有坠落的危险! 
Pos: 28.6.11.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.11.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder  schwer en Verletzungen führen! @ 36\mod_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 28.6.11.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.11.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Bei Arbeiten über Körperhöhe @ 39\mod_1560343878230_2901.docx @ 330879 @  @ 1 
 

如果在头顶高度以上工作: 
Pos: 28.6.11.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.11.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Gepr üfte und zugel assene Aufsti egshilfen und Arbeitsbühnen verwenden @ 39\mod_1560343938246_2901.docx @ 330907 @  @ 1 
 

➔ 使用经过测试和认可的攀爬辅助工具和工作平台。 
Pos: 28.6.11.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/M aschinenteil e nicht als  Aufs tiegshilfen verw enden @ 39\mod_1560343985137_2901.docx @ 330935 @  @ 1 
 

➔ 不要使用机器部件作为攀爬辅助工具。 
Pos: 28.6.11.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.11.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 28.6.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.13.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/VOR SICHT @ 16\mod_1487254446360_2901.docx @ 221185 @  @ 1 
 

 

小心 
 
Pos : 28.6.13.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.13.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Ausström ende Dr uckl uft!  @ 39\m od_1560918084778_2901.docx  @ 332899 @  @ 1 
 

小心压缩空气的溢出! 
Pos: 28.6.13.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.13.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/VORSICH T: Nichtbeachtung kann zu mittl eren oder l eichten Verl etzung en führ en! @ 36\m od_1552632498688_2901.docx @ 317885 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能会导致中度或轻微伤害! 
Pos: 28.6.13.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.13.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Arbeiten an der pneum atischen Ausrüs tung => geschultem Fachpersonal @ 39\m od_1560918173928_2901.docx  @ 332927 @  @ 1 
 

➔ 训练有素的技术人员只能在气动设备上进行工作。 
Pos: 28.6.13.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.13.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Vor Instandhaltungs- und Ins tandsetzungsar bei ten @ 39\mod_1560507136770_2901.docx @ 331771 @  @ 1 
 

在维护和维修工作前: 
Pos: 28.6.13.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.13.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Druckluftversorgung druckl os m achen und Dr uckbehälter entl üften @ 39\m od_1560405403053_2901.docx  @ 331233 @  @ 1 
 

➔ 对压缩空气供应和排气（空）压力容器进行减压。 
Pos: 28.6.13.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.13.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.15.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/ACHTUNG @ 32\mod_1525431537950_2901.docx @ 288499 @  @ 1 
  

注意 
 
Pos : 28.6.15.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.15.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Bei  Schw eiß-, Trenn- und Schl eifarbeiten @ 39\mod_1560921319462_2901.docx @ 332983 @  @ 1 
 

在进行焊接、切割和打磨工作时，飞溅的火花和热量会引起火灾! 
Pos: 28.6.15.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.15.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen! @ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @  @ 1 
 

不合规可能会导致财产损失! 
Pos: 28.6.15.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.15.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/M aschine/Anlage immer ausschalten @ 39\m od_1560921434072_2901.docx  @ 333011 @  @ 1 
 

➔ 始终关闭机器/设备。 
Pos: 28.6.15.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Entzündbar e Materi alien fernhalten @ 39 \mod_1560921478943_2901.docx @ 333039 @  @ 1 
 

➔ 将易燃材料保持在安全距离。 
Pos: 28.6.15.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Feuerl öscher bereithal ten @ 39\mod_1560921533512_2901.docx @ 333067 @  @ 1 
 

➔ 准备好灭火器。 
Pos: 28.6.15.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Allgemei ne Brandschutzvorschrif ten beachten @ 39\m od_1560921577655_2901.docx  @ 333095 @  @ 1 
 

➔ 遵守一般防火规定。 
 
 
Pos : 28.6.17.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/ACHTUNG @ 32\mod_1525431537950_2901.docx @ 288499 @  @ 1 
 

注意 注意 
 
Pos : 28.6.17.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.17.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Schmutz und R ost! @ 40\m od_1561350699621_2901.docx @ 333249 @  @ 1 
 

污垢和铁锈 
Pos: 28.6.17.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.17.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen! @ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @  @ 1 

不合规可能会导致财产损失! 
Pos: 28.6.17.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.17.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Wenn Teil e der M aschine/Anlage dem onti ert w erden @ 40\m od_1561350913202_2901.docx @ 333305 @  @ 1 
 

如果机器/设备的部件正在被拆除: 
Pos: 28.6.17.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.17.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Offene Bohrungen, Lag erungen, Anschl üsse usw. in g eeigneter W eise abdecken @ 40\m od_1561350859696_2901.docx @ 333277 @  @ 1 
 

➔ 以适当的方式盖住开口、轴承、连接处等，以防止任何污垢渗透。 
Pos: 28.6.17.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Bei l äng eren U nterbr echungen all e dem ontierten Teile ...  schützen @ 40\mod_1561350968212_2901.docx @ 333333 @  @ 1 
 

➔ 如果长时间停机，请保护所有拆卸部件免受污垢、生锈和损坏。 
Pos: 28.6.17.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.17.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 28.6.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.19.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/ACHTUNG @ 32\mod_1525431537950_2901.docx @ 288499 @  @ 1 
  

注意 
 
Pos : 28.6.19.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.19.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/U nsachg emäße Schraubver bindungen! @ 40\mod_1561355128484_2901.docx @ 333389 @  @ 1 
 

螺栓/螺钉连接不当! 
Pos: 28.6.19.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.19.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/ACHTUN G: Nichtbeachtung kann zu Sachschäden führen! @ 36\mod_1552043709477_2901.docx @ 317559 @  @ 1 
 

不合规可能会导致财产损失! 
Pos: 28.6.19.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.19.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/U nbrauchbar gew ordene Schrauben i n gleicher Qualit ät und Ausführung ersetzen @ 40\m od_1561355182266_2901.docx  @ 333417 @  @ 1 
 

➔ 不再适合使用的螺栓/螺钉应更换相同质量(强度、材料)和设计的螺栓/螺钉。 
Pos: 28.6.19.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Gel öste Schraubver bindungen fes tziehen @ 40\mod_1561355244102_2901.docx @ 333445 @  @ 1 
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➔ 拧紧已经松动的螺丝连接。 
Pos: 28.6.19.9 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.19.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.21.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

注意 
 
Pos : 28.6.21.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.21.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Bei R eparatur- und Ins tandhaltungsarbeiten: Sicherheitshinw eise beachten @ 39\mod_1560752712435_2901.docx @ 332009 @  @ 1 
 

维修保养工作必须遵守基本安全说明(“基本安全说明”部分)! 
Pos: 28.6.21.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.21.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Vor Aufnahm e von R eparatur- und Ins tandhaltungsarbeiten an Zulieferteilen @ 39\mod_1560752530807_2901.docx @ 331953 @  @ 1 
 

在进行维修和保养工作之前，必须阅读和遵守供应商的操作手册! 
Pos: 28.6.21.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.6.21.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Unabhängig von den in di eser Anlei tung aufg eführten Hinw eisen @ 39\m od_1560752607202_2901.docx @ 331981 @  @ 1 
 

无论本手册中包含的安全说明如何，在任何情况下，当地的安全法规都适用于机

器/的操作! 
Pos: 28.6.21.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.21.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 28.6.23.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

注意 
 
Pos : 28.6.23.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.23.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Visuell e Kontr ollen /  Instandhaltungsarbeiten @ 40\m od_1560926061027_2901.docx  @ 333159 @  @ 1 
 

目视检查，例如，识别泄漏或外部损坏，并在机器/工厂运行期间进行重新润滑。 

. 
 

进行维修工作时佩戴个人安全设备。 
 

在维修工作中，始终优先考虑进行工作人员的安全。 
 

在开始维修工作之前，必须了解所涉及的全部工作范围，以便准确规划程序。确

保在任何时候只有一个人全面负责。 
 

确保负责进行维护工作的每个人都阅读并理解了这些文件。 
Pos: 28.6.23.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 28.6.23.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
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Pos: 28.7 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/13 Instandhaltung/C hecklisten zur Ins tandhaltung @ 21\mod_1492686095097_2901.docx @ 232219 @  @ 1 
 

13.5 维护清单 
Pos: 28.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.1 /BA N ederm an Filtrati on/Überschriften/1.1.1/Filter @ 27\mod_1511166502528_2901.docx @ 268537 @  @ 1 
 

13.5.1 过滤器 
Pos: 28.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.3 /Betri ebsanleitung/13 Ins tandhaltung/Titelzeile:  Checklisten @ 21\m od_1492687517183_2901.docx @ 232275 @  @ 1 
 

间隔 

控制点 / 维修注意事项 
 
Pos : 28.9.4 /Betri ebsanleitung/13 Ins tandhaltung/Intervall: Täglich @ 21\m od_1493023694405_2901.docx @ 232779 @  @ 1 
 

日常 
Pos: 28.9.5 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.6 /BA N ederm an Filtrati on/13 Ins tandhaltung/Kontr ollstellen/Staubbehälter @ 21\mod_1493035689508_2901.docx @ 232985 @  @ 1 
 

• 集尘桶 
Pos: 28.9.7 /BA N ederm an Filtrati on/13 Ins tandhaltung/Ins tandhaltungsanw eisung en/Auf Füllstand pr üfen @ 21\mod_1493035694098_2901.docx @ 233013 @  @ 1 
 

➔ 检查料位 
Pos: 28.9.8 /BA N ederm an Filtrati on/13 Ins tandhaltung/Ins tandhaltungsanw eisung en/Staubbehälter ggf. leer en @ 30\mod_1518091410233_2901.docx @ 279053 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，清空集尘桶（”维修“部分） 
Pos: 28.9.9 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.10 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Intervall:  Alle 720 Betri ebsstunden oder  mindes tens m onatlich @ 22\mod_1493183923583_2901.docx @ 234187 @  @ 1 
 

每 720个 工作小时或者每月 
Pos: 28.9.11 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.12 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Druckbehälter @ 21\m od_1493033358466_2901.docx  @ 232863 @  @ 1 
 

• 压力容器 
Pos: 28.9.13 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Betriebsdr uck pr üfen @ 21\mod_1493034418736_2901.docx @ 232919 @  @ 1 
 

➔ 检查工作压力 (最小 6 公斤/ 最大 7 公斤) 
Pos: 28.9.14 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Betriebsdr uck ggf.  neu eins tellen @ 30 \mod_1518091266313_2901.docx @ 278997 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，调整工作压力 
Pos: 28.9.15 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Filtergehäuse @ 21\mod_1493037237173_2901.docx @ 233125 @  @ 1 
 

• 过滤器外壳 
Pos: 28.9.16 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Staubaus tritt prüfen @ 21\m od_1493035402000_2901.docx @ 232957 @  @ 1 
 

➔ 检查粉尘排放 
Pos: 28.9.17 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Filtergehäuse ggf. abdichten oder beschädig te Teile austauschen @ 30\m od_1518091321969_2901.docx  @ 279025 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，密封过滤器外壳或更换损坏的部件 
Pos: 28.9.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.19 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Intervall:  Alle 4320 Betriebss tunden oder mi ndestens alle 6 M onate @ 21 \mod_1493025161472_2901.docx @ 232835 @  @ 1 
 

每 4320 个工作小时或者每 6 个月 
Pos: 28.9.20 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.21 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/El ektrische Verbi ndungen zum Abl eiten statischer Elektrizität @ 21\m od_1493037227678_2901.docx @ 233097 @  @ 1 
 

• 用于释放静电的电气连接 
Pos: 28.9.22 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Korrosion prüfen @ 21\m od_1493037256374_2901.docx @ 233237 @  @ 1 
 

➔ 检查有无腐蚀 
Pos: 28.9.23 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Korr ekte elek trische Ver bindungen ggf.  wieder hers tell en @ 30\m od_1518091535757_2901.docx @ 279109 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，重新建立电气连接 
Pos: 28.9.24 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Filtergehäuse @ 21\mod_1493037237173_2901.docx @ 233125 @  @ 1 
 

• 过滤器外壳 
Pos: 28.9.25 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Dichtigkeit , Abl agerungen und Verschl eiß prüfen @ 21\mod_1493037264115_2901.docx @ 233265 @  @ 1 
 

➔ 检查密封性、沉积物和磨损情况 
Pos: 28.9.26 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Filtergehäuse ggf. abdichten oder beschädig te Teile austauschen @ 30\m od_1518091321969_2901.docx  @ 279025 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，密封过滤器外壳或更换损坏的部件 
Pos: 28.9.27 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Abl ager ungen ggf.  entfer nen @ 30\mod_1518091641084_2901.docx @ 279165 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，清除任何沉淀物 
Pos: 28.9.28 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Korrosion prüfen @ 21\m od_1493037256374_2901.docx @ 233237 @  @ 1 
 

➔ 检查有无腐蚀 
Pos: 28.9.29 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Filter elem ente @ 21\m od_1493037243164_2901.docx  @ 233153 @  @ 1 
 

• 滤芯 
Pos: 28.9.30 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Dichtigkeit , Abl agerungen und Verschl eiß prüfen @ 21\mod_1493037264115_2901.docx @ 233265 @  @ 1 
 

➔ 检查密封性、沉积物和磨损情况 
Pos: 28.9.31 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Beschädigte Fil ter elem ente ggf. austauschen @ 30\mod_1518091745792_2901.docx @ 279221 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，更换损坏的滤芯(→“修理”部分) 
Pos: 28.9.32 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Abl ager ungen ggf.  entfer nen @ 30\mod_1518091641084_2901.docx @ 279165 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，清除任何沉淀物 
Pos: 28.9.33 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Inspekti onstür @ 30\m od_1518091845894_2901.docx  @ 279277 @  @ 1 
 

• 检修门 
Pos: 28.9.34 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Dichtigkeit  pr üfen @ 21\m od_1493037270185_2901.docx  @ 233293 @  @ 1 
 

➔ 检查密封件 
Pos: 28.9.35 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Dichtung en ggf. erneuern @ 30\m od_1518091601732_2901.docx @ 279137 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，更换密封件 
Pos: 28.9.36 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Flanschverbindung en @ 21\m od_1493037247584_2901.docx @ 233181 @  @ 1 
 

• 法兰连接 
Pos: 28.9.37 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Dichtigkeit  pr üfen @ 21\m od_1493037270185_2901.docx  @ 233293 @  @ 1 
 

➔ 检查密封件 
Pos: 28.9.38 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Dichtung en ggf. erneuern @ 30\m od_1518091601732_2901.docx @ 279137 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，更换密封件 
Pos: 28.9.39 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Staubbehälter @ 21\m od_1493035689508_2901.docx  @ 232985 @  @ 1 
 

• 集尘桶 
Pos: 28.9.40 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Dichtigkeit  pr üfen @ 21\m od_1493037270185_2901.docx  @ 233293 @  @ 1 
 

➔ 检查密封件 
Pos: 28.9.41 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Dichtung en in Halterung ggf. erneuer n @ 30\m od_1518091797733_2901.docx  @ 279249 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，更换支架中的密封件 
Pos: 28.9.42 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Schlauchverbi ndung en @ 21\m od_1493036264526_2901.docx  @ 233041 @  @ 1 
 

• 软管连接 
Pos: 28.9.43 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Verschleiß und Dichtigkeit  pr üfen @ 21\m od_1493036268941_2901.docx  @ 233069 @  @ 1 
 

➔ 检查磨损和密封性 
Pos: 28.9.44 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Schlauchver bindungen ggf.  austauschen @ 30\m od_1518091494192_2901.docx @ 279081 @  @ 1 
 

➔ 如有必要，更换软管连接 
Pos: 28.9.45 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.9.46 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/13 Instandhaltung/GRAF IK: Schl auchverbi ndungen Differenzdruck ( C ontrol Panel) @ 41\mod_1562307802831_0.docx @ 337027 @  @ 1 
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Pos: 28.10.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/Filter @ 27\m od_1511166502528_2901.docx  @ 268537 @  @ 1 
 
 

每 17500 个工作小时或者每 2年 
Pos: 28.10.49 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.10.50 /BA Nederm an Filtration/13 Instandhaltung/Kontrollstellen/Luftfilter ( 1) für Schl auchverbi ndungen @ 35\m od_1542866822749_2901.docx  @ 309359 @  @ 1 
 

• 用于软管连接的空气过滤器(1) 
Pos: 28.10.51 /BA Nederm an Filtration/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanweisungen/Luftfilter aus tauschen @ 35\mod_1542866936605_2901.docx @ 309387 @  @ 1 
 

➔ 更换空气过滤器 
Pos: 28.10.52 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.10.53 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/13 Instandhaltung/GR AFIK: Schlauchver bindungen mi t Luftfiltern (  Contr ol Panel - ATEX) @ 41\mod_1562307803441_0.docx @ 337055 @  @ 1 
 

  
Pos: 28.11 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 28.12.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/Filtersteuerung @ 20\m od_1492508348740_2901.docx @ 231797 @  @ 1 
 

13.5.2 过滤器控制器 
Pos: 28.12.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.12.3 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Titelzeil e: C hecklisten @ 21\m od_1492687517183_2901.docx  @ 232275 @  @ 1 
 

间隔 

控制点 / 维护注意事项 
 
Pos : 28.12.4 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Intervall:  Täglich @ 21\m od_1493023694405_2901.docx  @ 232779 @  @ 1 
 

日常 
Pos: 28.12.5 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.12.6 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Kontrolls tell en/Steuer ung @ 22\mod_1493184817186_2901.docx @ 234215 @  @ 1 
 

• 控制器 
Pos: 28.12.7 /BA N ederman Filtr ation/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanw eisungen/Auf Störmeldungen prüfen @ 22\m od_1493185308376_2901.docx  @ 234243 @  @ 1 
 

➔ 检查故障指示 
Pos: 28.12.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.12.9 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Intervall:  Alle 720 Betri ebsstunden oder  mindes tens m onatlich @ 22\mod_1493183923583_2901.docx @ 234187 @  @ 1 
 

每 720 个工作小时或者每月 

 
Pos: 28.12.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

• 清洁 
Pos: 28.12.12 /BA Nederm an Filtration/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanweisun 
 

➔ 使用“测试操作”(→“供应商文档”→“操作说明控制柜”部分)功能从

声学上检查过滤器清洗阀的正确功能。 
Pos: 28.12.13 /BA Nederm an Filtration/13 Instandhaltung/Instandhaltungsanweisungen/Pr üfen, ob di e N achlaufrei nigung ei ngeschaltet ist  (-> Kapitel " C ontrol  Panel") @ 41\m od_1562309262023_2901.docx @ 337139 @  @ 1 
 

➔ 检查停机清洗是否已启动(参见→“供应商文件”→“操作指导书控制

柜”)。 
Pos: 28.13 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.14.1 /Betriebsanl eitung/Überschriften/1.1.1/Berstscheibe @ 30\mod_1517920678782_2901.docx @ 278031 @  @ 1 
 

13.5.3 防爆口 
Pos: 28.14.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.14.3 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Titelzeil e: C hecklisten @ 21\m od_1492687517183_2901.docx  @ 232275 @  @ 1 
 

间隔 

控制点/ 维护注意事项 
 
Pos : 28.14.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 28.14.5 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Intervall:  Alle 720 Betri ebsstunden oder  mindes tens m onatlich @ 22\mod_1493183923583_2901.docx @ 234187 @  @ 1 
 

每 720 个工作小时或者每月 

 
Pos: 28.14.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

• 防爆口 
Pos: 28.14.8 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Instandhaltungsanwei sungen/Auf Dichtigkeit , Abl agerungen und Beschädigungen  pr üfen @ 30\m od_1518079621221_2901.docx  @ 278753 @  @ 1 
 

➔ 检查密封性、沉积物和损坏情况 
Pos: 28.14.9 /Betriebsanl eitung/13 Instandhal tung/Instandhaltungsanwei sungen/Abl agerungen entfernen @ 30\m od_1518079694023_2901.docx  @ 278781 @  @ 1 
 

➔ 移除任何沉积物 
Pos: 28.14.10 /Betriebsanlei tung/13 Ins tandhaltung/Ins tandhaltungsanw eisung en/Bei U ndichtigkeit oder Beschädig ungen: Berstscheibe austauschen @ 30\m od_1518079739154_2901.docx  @ 278809 @  @ 1 
 

➔ 在泄漏或损坏的情况下:更换防爆面板 

 
Pos: 29 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 

  

1 
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Pos: 30.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/15 Instandsetzung @ 22\m od_1493199205469_2901.docx  @ 234515 @  @ 1 
 
Pos : 30.6 /BA N ederm an Filtrati on/Überschriften/1.1/Filter @ 17\mod_1489146647284_2901.docx @ 222859 @  @ 1 
 

13.6 过滤器  
Pos: 30.7 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.8.1 /BA N ederm an Filtrati on/Überschriften/1.1.1/15 Instandsetzung/Aus tausch Filterpatr one @ 30\mod_1518098190441_2901.docx @ 279361 @  @ 1 
 

13.6.1 更换滤筒 
Pos: 30.8.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.8.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/VOR SICHT  @ 16\m od_1487254446360_2901.docx  @ 221185 @  @ 1 
 

 

小心 
 
Pos : 30.8.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.8.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Art / Quelle der Gefahr /Staubhaltige Luft!  @ 40\m od_1561443785242_2901.docx  @ 334069 @  @ 1 
 

含尘空气! 
Pos: 30.8.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.8.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Konsequenzen bei Missachtung/VOR SICHT: Nichtbeachtung kann zu mit tler en oder  leichten Verletzungen führen! @ 36\mod_1552632498688_2901.docx @ 317885 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能会导致中度或轻微伤害! 
Pos: 30.8.3.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
Pos : 30.8.3.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Beim Austausch => persönliche Schutzausr üstung trag en @ 40\mod_1561443030195_2901.docx @ 334041 @  @ 1 
 

需穿戴以下个人防护装备: 
Pos: 30.8.3.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.8.3.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/H andl ungsanweisung en/Schutzbrille @ 40\m od_1561443990349_2901.docx @ 334097 @  @ 1 
 

➔ 护目镜 
Pos: 30.8.3.10 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Staubschutzm aske @ 40\m od_1561444020709_2901.docx @ 334125 @  @ 1 
 

➔ 防尘口罩 
Pos: 30.8.3.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Schutzhandschuhe @ 40\mod_1561444065883_2901.docx @ 334153 @  @ 1 
 

➔ 安全手套 
Pos: 30.8.3.12 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.8.3.13 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 30.8.5.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.8.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.8.5.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Kei n Staub i n die Umw elt @ 40\mod_1561451319640_2901.docx @ 334209 @  @ 1 
 

确保没有灰尘逸入环境。 
Pos: 30.8.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.8.5.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Hi nw eistexte/Die Entsorgung muss gem äß aktuell gültigen national en Gesetzg ebung erfolgen @ 40\m od_1561526842219_2901.docx  @ 334439 @  @ 1 
 

必须按照现行国家立法进行处理。 

 

 
 
Pos: 30.8.5.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.8.5.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nweise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 30.8.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @  
Pos : 30.8.7 /Betri ebsanleitung/Marginalien/Ausbau @ 21\mod_1492766579629_2901.docx @ 232583 @  @ 1 
 

拆卸 
Pos: 30.8.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

➔ 关闭机器/设备，断开电源(→“安全说明”部分) 
Pos: 30.8.10 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Inspek tionstür abschr auben und herunternehmen bzw. V erschlussschr auben lösen @ 30\m od_1518439658873_2901.docx @ 279505 @  @ 1 
 

➔ 拧开检查门，拆下或解下锁定螺钉，打开检查门。 
Pos: 30.8.11 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Befes tigungshebel bis  zum Anschlag nach oben dr ücken  @ 21\m od_1492771256977_2901.docx @ 232695 @  @ 1 
 

➔ 向上按压锁定杆，直到它停止。 
Pos: 30.8.12 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Filtermodul herauszi ehen @ 21\m od_1492771661311_2901.docx  @ 232723 @  @ 1 
 

➔ 拉出过滤器模块。 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/Verschlussring (2)  der zu w echsel nden Filterpatrone (1)  => gegen den U hrzeigersinn drehen @ 45\mod_1584447109622_2901.docx @ 360699 @  @ 1 
 

➔ 在要更换的滤芯(1)上，用手逆时针旋转锁定环(2)约 45°( → ). 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/Verschlussring mit U niClean (2)  aus der Filter patrone (1) herausziehen @ 45\m od_1584448741307_2901.docx @ 360747 @  @ 1 
 

➔ 将带 UniClean(2)的锁环从滤芯(1)中拔出。 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/Filterpatr one ( 1) nach unten aus der M ontag epl atte ( 3) her ausziehen @ 45\mod_1584450556804_2901.docx @ 360775 @  @ 1 
 

➔ 将滤筒(1)向下拉出组装板(3)。 
Pos: 30.8.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
@  @ 1 
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装配 
Pos: 30.8.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
Pos : null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/N eue Filterpatr one ( 1) von unten in di e M ontagepl atte ( 3) ei nsetzen @ 45\m od_1584452310418_2901.docx  @ 360803 @  @ 1 
 

➔ 将新滤芯(1)从上方插入组装板(3)中。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Hi nweis texte/Vor dem  Ei nsetzen des Verschl ussrings mi t U niClean ( 2) in di e Filterpatr one ( 1) @ 45\m od_1584510870449_2901.docx  @ 360945 @  @ 1 
 

在用 UniClean(2)将锁环插入滤芯(1)之前，请确保滤芯(1)在装配板(3)的开口中

完全向左推，否则将无法正确锁紧锁环(2)。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Abgr enzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/Verschlussring mit U niClean (2)  in die Filterpatrone (1) hi nei nschieben @ 45\mod_1584453012436_2901.docx @ 360831 @  @ 1 
 

➔ 将带 UniClean(2)的锁环推入滤芯(1)。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Hi nweis texte/Zu beachten i st: Verschl ussring ( 2) einger astet / M arkier ungen ( 5) überei nstimm en @ 45\mod_1584511857913_2901.docx @ 361001 @  @ 1 
 

必须注意以下几点： 
 

• 在关闭状态下 (), 锁紧环(2)必须锁紧到位在滤芯(1)上的支架上。 

• 在关闭状态下 (), 锁紧环(2)上的垂直标记(2)必须与装配板(3)上的标记(5)对

齐。 
 

➔ 用手顺时针旋转锁定环(2)约 45° (  → ) ，直到锁定在滤芯(1)上的支架上. 
Pos: 30.8.28 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Filtermodul auf den Halterungsschienen aufsetzen @ 30\m od_1518504165906_2901.docx @ 279815 @  @ 1 
 

➔ 将过滤模块放置在安装轨上，并尽可能向后推。 
Pos: 30.8.29 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Befes tigungshebel bis  zum Anschlag nach unten drücken @ 21\m od_1493098188021_2901.docx  @ 233339 @  @ 1 
 

➔ 按下锁定杆直至停止，以确保脏毒气室和干净毒气室之间的密封。 
Pos: 30.8.30 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Dichtung der Inspekti onstür pr üfen und ggf. aus tausc hen. @ 21\m od_1493099106696_2901.docx  @ 233367 @  @ 1 
 

➔ 检查检查门上的密封件是否有损坏迹象，必要时更换。 
Pos: 30.8.31 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Dichtfl äche am Filtergehäuse auf Verschm utzung prüfen @ 21\mod_1493099614826_2901.docx @ 233395 @  @ 1 
 

➔ 检查过滤器外壳上的配合面是否有污垢，必要时清除污垢。 
Pos: 30.8.32 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Inspek tionstür auf die H alterungsbolzen heben und anschrauben bzw @ 30\m od_1518442465127_2901.docx @ 279645 @  @ 1 
 

➔ 将检查门抬到固定螺栓上并拧紧或关闭检查门并拧紧锁紧螺钉。 
Pos: 30.8.33 /Betriebsanl eitung/15 Instandsetzung/Handl ungen/Maschi ne/Anl age wi eder einschalten @ 22\mod_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次开启机器/设备。 
Pos: 30.8.34 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.9.17 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Ei nbau @ 21\m od_1492767016858_2901.docx  @ 232611 @  @ 1 
 

装配带接地的滤筒 
Pos: 30.9.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Hi nweis texte/Beim Einbau der Filterpatrone (1) darauf achten => Er dungskabel (6) ei ngekl emmt (ATEX) @ 45\m od_1584509198807_2901.docx  @ 360889 @  @ 1 
 

在安装滤筒(1)时，必须注意将接地线(6)卡在滤筒(1)和装配板(3)之间。 

 

只有将接地电缆(6)夹在滤筒(1)与装配板(3)之间，才能保证滤筒(1)的接地。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Abgr enzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/N eue Filterpatr one ( 1) von unten in di e M ontagepl atte ( 3) ei nsetzen @ 45\m od_1584452310418_2901.docx  @ 360803 @  @ 1 
 

➔ 将新滤芯(1)从上方插入组装板(3)中。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Hi nweis texte/Vor dem  Ei nsetzen des Verschl ussrings mi t U niClean ( 2) in di e Filterpatr one ( 1) @ 45\m od_1584510870449_2901.docx  @ 360945 @  @ 1 
 

在用 UniClean(2)将锁环插入滤芯(1)之前，请确保滤芯(1)在装配板(3)的开口中

完全向左推，否则将无法正确锁紧锁环(2)。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Abgr enzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/Verschlussring mit U niClean (2)  in die Filterpatrone (1) hi nei nschieben @ 45\mod_1584453012436_2901.docx @ 360831 @  @ 1 
 

➔ 将带 UniClean(2)的锁环推入滤芯(1)。 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Hi nweis texte/Zu beachten i st: Verschl ussring ( 2) einger astet / M arkier ungen ( 5) überei nstimm en @ 45\mod_1584511857913_2901.docx @ 361001 @  @ 1 
 

必须注意以下几点： 
 

• 在关闭状态下 (), 锁紧环(2)必须锁紧到位在滤芯(1)上的支架上。 

• 在关闭状态下 (), 锁紧环(2)上的垂直标记(4)必须与装配板(3)上的标记(5)一

致。 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Sicher heitshi nweise/Abgr enzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: null /BA N ederman Filtr ati on/15 Ins tandsetzung/Filter/Handlungen/Verschlussring (1)  von H and im Uhrzeigersinn um circa 45° drehen @ 45\mod_1584453733892_2901.docx @ 360859 @  @ 1 
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➔ 用手顺时针旋转锁定环(2)约 45° ( → ) 直到锁定在过滤器滤芯(1)上的支

架上。 
Pos: 30.9.30 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Filtermodul auf den Halterungsschienen aufsetzen @ 30\m od_1518504165906_2901.docx @ 279815 @  @ 1 
 

➔ 将过滤模块放置在安装轨上，并尽可能向后推。 
Pos: 30.9.31 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 30.9.32.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
 

只有当过滤器模块被锁定杆压在过滤器外壳上时，过滤器才可靠接地。 
Pos: 30.9.32.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.9.32.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 30.9.33 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 
 

➔ 将锁定杆向下按压直至停止，以确保脏气室和洁净气室之间的密封。 
Pos: 30.9.35 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Dichtung der Inspekti onstür pr üfen und ggf. aus tauschen. @ 21\m od_1493099106696_2901.docx  @ 233367 @  @ 1 
 

➔ 检查检查门上的密封件是否有损坏迹象，必要时更换。 
Pos: 30.9.36 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Dichtfl äche am Filtergehäuse auf Verschm utzung prüfen @ 21\mod_1493099614826_2901.docx @ 233395 @  @ 1 
 

➔ 检查过滤器外壳上的配合面是否有污垢，必要时清除污垢。 
Pos: 30.9.37 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Inspek tionstür auf die H alterungsbolzen heben und anschrauben bzw @ 30\m od_1518442465127_2901.docx @ 279645 @  @ 1 
 

➔ 将检查门抬到固定螺栓上，并拧紧或关闭检查门并拧紧锁紧螺钉。 
Pos: 30.9.38 /Betriebsanl eitung/15 Instandsetzung/Handl ungen/Maschi ne/Anl age wi eder einschalten @ 22\mod_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次开启机器/设备开关。 
Pos: 30.9.39 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 30.10.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/15 Instandsetzung/Austausch Filterm odul @ 21\mod_1492761211613_2901.docx @ 232443 @  @ 1 
 

13.6.2 更换过滤器模块 
Pos: 30.10.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.3.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/VOR SICHT @ 16\mod_1487254446360_2901.docx @ 221185 @  @ 1 
 

 

小心 
 
Pos : 30.10.3.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.10.3.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Staubhaltig e Luft! @ 40\mod_1561443785242_2901.docx @ 334069 @  @ 1 
 

含尘空气! 
Pos: 30.10.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.3.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/VORSICH T: Nichtbeachtung kann zu mittl eren oder l eichten Verl etzung en führ en! @ 36\m od_1552632498688_2901.docx @ 317885 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能会导致中度或轻微伤害! 
Pos: 30.10.3.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.3.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Beim Aus tausch => persönliche Schutzausrüstung tr agen @ 40\m od_1561443030195_2901.docx @ 334041 @  @ 1 
 

需穿戴以下个人防护装备: 
Pos: 30.10.3.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.3.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Schutzbrille @ 40\m od_1561443990349_2901.docx  @ 334097 @  @ 1 
 

➔ 护目镜 
Pos: 30.10.3.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Staubschutzmaske @ 40\m od_1561444020709_2901.docx  @ 334125 @  @ 1 
 

➔ 防尘口罩 
Pos: 30.10.3.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Schutzhandschuhe @ 40\mod_1561444065883_2901.docx @ 334153 @  @ 1 
 

➔ 安全手套 
Pos: 30.10.3.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.10.3.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.5.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.10.5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.10.5.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Kein Staub in di e Umw elt (W3 - Filterm odul e) @ 40\m od_1561526687252_2901.docx  @ 334411 @  @ 1 
 

                             

确保没有灰尘逸入环境。更换过滤模块时，如果有灰尘逸出落到地板上，必须立

即清理机器/厂房周围区域。 

 

装有污染物残留物并包装在塑料袋中的过滤模块必须安全运输到处理中心，以防

止污染物和/或灰尘逸入环境。 

 
Pos: 30.10.5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.5.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Die Entsorgung m uss  gemäß aktuell g ültigen nati onal en Gesetzgebung erfolg en @ 40\mod_1561526842219_2901.docx @ 334439 @  @ 1 
 

处置必须按照现行国家立法进行。 
Pos: 30.10.5.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.10.5.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.7 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Ausbau @ 21\m od_1492766579629_2901.docx @ 232583 @  @ 1 
 

拆卸 
Pos: 30.10.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 
 

➔ 关闭机器/设备并断开电源(→“安全说明”部分) 
Pos: 30.10.10 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Inspekti onstür abschrauben und herunternehm en bzw. Verschl ussschr auben l ösen @ 30\m od_1518439658873_2901.docx @ 279505 @  @ 1 
 

➔ 拧开检查门，拆下或解下锁定螺钉，打开检查门。 
Pos: 30.10.11 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Befestigungshebel bis zum Anschlag nach oben drücken @ 21\mod_1492771256977_2901.docx @ 232695 @  @ 1 
 

➔ 向上按压锁定杆，直到它停止。 

 
Pos: 30.10.12 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Filtermodul hal b her ausziehen @ 23\mod_1493896019334_2901.docx @ 236271 @  @ 1 
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➔ 中途拉出过滤器模块。 
Pos: 30.10.13 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 
 
 
 
 
Pos : 30.10.17 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Plastiktüte mit  Hilfsrahmen von unten über das Filtermodul  ziehen @ 23\mod_1493896738808_2901.docx @ 236337 @  @ 1 
 

➔ 从下方将带有辅助框架的塑料袋拉到过滤器模块上。 
Pos: 30.10.18 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.19 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/15 Instandsetzung/GR AFIK: Plas tiktüte mit Hilfsrahmen von unten über das  Filtermodul ziehen @ 23\mod_1493896801403_0.docx @ 236365 @  @ 1 
 

 
Pos : 30.10.20 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.21 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Filtermodul her ausziehen/Plas tiktüte über Filtermodul  ziehen @ 23\mod_1493899429728_2901.docx @ 236421 @  @ 1 
 

➔ 将过滤模块完全拉出，并将塑料袋完全套在过滤模块上。 
Pos: 30.10.22 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Hilfsrahmen entfernen und Pl astik tüte verschli eßen @ 23\mod_1493899786664_2901.docx @ 236449 @  @ 1 
 

➔ 拆下辅助框并密封塑料袋。 
Pos: 30.10.23 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.24 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/15 Instandsetzung/GR AFIK: Hilfsr ahm en entfer nen und Pl astik tüte verschließen @ 23\m od_1493896892594_0.docx @ 236393 @  @ 1 
 

 
Pos : 30.10.25 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.26 /Betriebsanlei tung/Marginalien/Einbau @ 21\mod_1492767016858_2901.docx @ 232611 @  @ 1 
 

装配 
Pos: 30.10.27 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.10.28 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Filterm odul auf den H alterungsschi enen aufsetzen @ 30\m od_1518504165906_2901.docx @ 279815 @  @ 1 
 

➔ 将过滤模块放置在安装轨上，并尽可能向后推。 
Pos: 30.10.29 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Befestigungshebel bis zum Anschlag nach unten dr ück en @ 21\m od_1493098188021_2901.docx @ 233339 @  @ 1 
 

➔ 按下锁定杆直至停止，以确保脏气室和洁净气室之间的密封。 
Pos: 30.10.30 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Dichtung der Inspektions tür prüfen und ggf.  austauschen. @ 21\m od_1493099106696_2901.docx @ 233367 @  @ 1 
 

➔ 检查检查门上的密封件是否有损坏的迹象，必要时更换。 
Pos: 30.10.31 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Dichtfläche am Filtergehäuse auf Verschmutzung prüf en @ 21\m od_1493099614826_2901.docx  @ 233395 @  @ 1 
 

➔ 检查过滤器外壳上的配合面是否有污垢，必要时清除污垢。 
Pos: 30.10.32 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Inspekti onstür auf di e H alterungsbolzen heben und anschr auben bzw  @ 30\m od_1518442465127_2901.docx @ 279645 @  @ 1 
 

➔ 将检查门抬到固定螺栓上并拧紧或关闭检查门并拧紧锁紧螺钉。 
Pos: 30.10.33 /Betriebsanlei tung/15 Ins tandsetzung/H andl ung en/M aschi ne/Anlage wieder  ei nschalten @ 22\m od_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次打开机器/设备。 
Pos: 30.10.34 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.12.14 /Betriebsanlei tung/Marginalien/Einbau @ 21\mod_1492767016858_2901.docx @ 232611 @  @ 1 

装配带有接地的过滤器模块 
Pos: 30.12.15 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.12.16 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Filterm odul auf den H alterungsschi enen aufsetzen @ 30\m od_1518504165906_2901.docx @ 279815 @  @ 1 
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➔ 将过滤模块放置在安装轨上，并尽可能向后推。 
Pos: 30.12.17.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.12.17.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.12.17.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/N ur w enn das Filtermodul  mit dem Befestigungshebel => Erdung Filter @ 40\mod_1561525134217_2901.docx @ 334355 @  @ 1 
 

只有当过滤器模块被锁紧杠杆压在过滤器外壳上时，过滤器才能可靠接地。 
Pos: 30.12.17.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.12.17.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 30.12.19 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Befestigungshebel bis zum Anschlag nach unten dr ücken @ 21\m od_1493098188021_2901.docx @ 233339 @  @ 1 
 

➔ 按下锁定杆直至停止，以确保脏气室和洁净气室之间的密封。 
Pos: 30.12.20 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Dichtung der Inspektions tür prüfen und ggf.  austauschen. @ 21\m od_1493099106696_2901.docx @ 233367 @  @ 1 
 

➔ 检查检查门上的密封件是否有损坏的迹象，必要时更换。 
Pos: 30.12.21 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Dichtfläche am Filtergehäuse auf Verschmutzung prüf en @ 21\m od_1493099614826_2901.docx  @ 233395 @  @ 1 
 

➔ 检查过滤器外壳上的配合面是否有污垢，必要时清除污垢。 
Pos: 30.12.22 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Inspekti onstür auf di e H alterungsbolzen heben und anschr auben bzw  @ 30\m od_1518442465127_2901.docx @ 279645 @  @ 1 
 
将检查门抬到固定螺栓上并拧紧或关闭检查门并拧紧锁紧螺钉。Pos: 30.12.23 /Betriebsanl eitung/15 Instandsetzung/Handl ungen/Maschi ne/Anlag e wi eder einschalten @ 22\mod_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次打开机器/设备。 
 
Pos : 30.14.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/15 Instandsetzung/Austausch Mem bran @ 22\mod_1493102538020_2901.docx @ 233479 @  @  

13.6.3 更换隔膜 
Pos: 30.14.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.3 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Ausbau @ 21\m od_1492766579629_2901.docx @ 232583 @  @ 1 
 

拆卸 
Pos: 30.14.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.5 /Betriebsanl eitung/15 Instandsetzung/Handl ungen/Maschi ne/Anl age ausschalten und elek trisch freischalten (-> Kapitel . ..) @ 41\m od_1562563493551_2901.docx @ 337209 @  @ 1 
 

➔ 关闭机器/设备并断开电源(→“安全说明”部分) 
Pos: 30.14.6 /BA N ederman Filtr ation/15 Instandsetzung/Filter/Handlungen/Druckluftversorgung ausschalten und Druckluftsystem drucklos  machen @ 34\m od_1539321090914_2901.docx  @ 298727 @  @ 1 
 

➔ 关闭压缩空气供应，对压缩空气系统进行降压。 
Pos: 30.14.7 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.8.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.14.8.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.14.8.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Bei Schallhauben mit m ehr eren H altegriffen ( 3) @ 42\m od_1571891499064_2901.docx  @ 344039 @  @ 1 
 

对于有多个手柄的隔声罩(3)，隔声罩的盖应由两人打开、固定和关闭。 
Pos: 30.14.8.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.14.8.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 30.14.10 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 Montage/GRAFIK: Schallhaube Dr uckbehälter @ 42\mod_1571891960470_0.docx @ 344151 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/M arginali en/Nederman Filtration/D eckel Schallhaube öffnen @ 43\m od_1574239217481_2901.docx  @ 348181 @  @ 1 
 

打开隔音罩盖 
Pos: 30.14.13 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.14 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/Verschl usskl ammer n (2) l ösen @ 42\m od_1571893275022_2901.docx  @ 344263 @  @ 1 
 

➔ 解开紧固夹子(2).* 
Pos: 30.14.15 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/D eckel (1)  an den H altegriffen ( 3) anheben und festhal ten @ 42\mod_1571894594916_2901.docx @ 344347 @  @ 1 
 

➔ 通过手柄(3)将盖子(1)抬起并握紧。* 
Pos: 30.14.16 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.17 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/09 Montage/GRAFIK: Schallhaube Dr uckbehälter g eöffnet und gesichert @ 42\mod_1571892266938_0.docx @ 344179 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.18 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.19 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/H altestang en (4) aufrichten und i n Arreti ervorrichtung eins tecken @ 42\mod_1571893376259_2901.docx @ 344319 @  @ 1 
 

➔ 抬升隔声罩后墙两侧的支撑杆(4)，并插入罩内的固定元件。* 
Pos: 30.14.20 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 30.14.21 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Ablassventil am Dr uckbehälter öffnen @ 34\m od_1539322796017_2901.docx  @ 298699 @  @ 1 
 

➔ 打开压力罐上的冷凝排水阀，以便将压力罐排出，并排出任何冷凝水或油。 
Pos: 30.14.22 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.23.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.14.23.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.14.23.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/D er M anometer am Dr uckbehälter  muss  0 bar anzeigen @ 40 \mod_1561529189622_2901.docx @ 334495 @  @ 1 
 

压力容器上的压力表必须显示 0 bar。 
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Pos : 30.14.26 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.27 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Deckel ( 1) am  Abrei nigungsventil abschr auben @ 22\m od_1493108721312_2901.docx  @ 233619 @  @ 1 
 

➔ 拧开清洗阀上的盖(1)。 
Pos: 30.14.28 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Mem bran (2)  entfernen @ 22\m od_1493112953479_2901.docx @ 233675 @  @ 1 
 

➔ 拆下隔膜 (2). 
Pos: 30.14.29 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.30 /Betriebsanlei tung/Marginalien/Einbau @ 21\mod_1492767016858_2901.docx @ 232611 @  @ 1 
 

装配 
Pos: 30.14.31 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.32 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Dichtungsober flächen am Dr uckbehälter  @ 22\mod_1493113336357_2901.docx @ 233703 @  @ 1 
 

➔ 检查压力容器密封面、清洗阀盖是否清洁，必要时进行清洗。 
Pos: 30.14.33 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Neue Mem bran ( 2) ei nsetzen. @ 22\m od_1493116965475_2901.docx @ 233731 @  @ 1 
 

➔ 插入新的膜片(2)。 
Pos: 30.14.34 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Deckel ( 1) des  Abrei nigungsventil aufsetzen und anschrauben @ 22\mod_1493117420743_2901.docx @ 233759 @  @ 1 
 

➔ 重新安装清洗阀的盖子(1)，并旋紧到位。 
Pos: 30.14.35 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Ablassventil am Dr uckbehälter schli eßen @ 34 \mod_1539322911350_2901.docx @ 298755 @  @ 1 
 

➔ 关闭压力罐上的冷凝水排放阀。 
Pos: 30.14.36 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/M arginali en/Nederman Filtration/D eckel Schallhaube schließen @ 43\mod_1574239218809_2901.docx @ 348209 @  @ 1 
 

封闭隔音罩盖 
Pos: 30.14.38 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.14.39 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/D eckel (1)  an den H altegriffen ( 3) festhal ten @ 42\mod_1571894889352_2901.docx @ 344431 @  @ 1 
 

➔ 用手柄(3)紧紧握住盖子(1).* 
Pos: 30.14.40 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/H altestang en (4) aus Arr etiervorrichtung  herausnehm en und einkl appen @ 42\m od_1571894930796_2901.docx @ 344459 @  @ 1 
 

➔ 从隔声罩两侧盖板的固定元件中取出支撑杆(4)，向下折叠并插入后墙的支架

中。* 
Pos: 30.14.41 /BA Nederm an Filtration/09 Montage/Filter/FMC /K*/Montageschritte/D eckel (1)  langsam schli eßen und mit den Verschl usskl ammer n (2) fixier en @ 42\mod_1571895108604_2901.docx @ 344515 @  @ 1 
 

➔ 慢慢合上盖子(1)，用紧固夹子(2)固定到位 
Pos: 30.14.42 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Druckl uftversorgung wi eder einschalten @ 22\m od_1493120060220_2901.docx  @ 233815 @  @ 1 
 

➔ 再次打开压缩空气供气开关。 
Pos: 30.14.43 /Betriebsanlei tung/15 Ins tandsetzung/H andl ung en/M aschi ne/Anlage wieder  ei nschalten @ 22\m od_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次打开机器/设备。 

*适用于带隔音罩的过滤器。作为标准配置，该过滤器可不带隔音罩。 

 
Pos: 30.14.44 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 30.15.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/R ests taubentsorgung @ 22\m od_1493120522427_2901.docx @ 233843 @  @ 1 
 

13.6.4 残余粉尘处理 
Pos: 30.15.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.3.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/VOR SICHT @ 16\mod_1487254446360_2901.docx @ 221185 @  @ 1 
 

 

小心 
 
Pos : 30.15.3.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.3.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Art /  Quell e der Gefahr/Staubhaltig e Luft! @ 40\mod_1561443785242_2901.docx @ 334069 @  @ 1 
 

含尘空气! 
Pos: 30.15.3.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.3.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Konsequenzen bei Missachtung/VORSICH T: Nichtbeachtung kann zu mittl eren oder l eichten Verl etzung en führ en! @ 36\m od_1552632498688_2901.docx @ 317885 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能会导致中度或轻微伤害! 
Pos: 30.15.3.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.3.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Beim Entl eeren des  Staubbehälters => persönliche Schutzausrüstung tr agen @ 40\m od_1561530204736_2901.docx @ 334551 @  @ 1 
 

清空垃圾箱时，需穿戴以下个人防护装备: 
Pos: 30.15.3.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.3.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/H andlungsanw eisungen/Schutzbrille @ 40\m od_1561443990349_2901.docx  @ 334097 @  @ 1 
 

➔ 护目镜 
Pos: 30.15.3.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Staubschutzmaske @ 40\m od_1561444020709_2901.docx  @ 334125 @  @ 1 
 

➔ 防尘口罩 
Pos: 30.15.3.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanweisungen/Schutzhandschuhe @ 40\mod_1561444065883_2901.docx @ 334153 @  @ 1 
 

➔ 安全手套 
Pos: 30.15.3.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.3.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 30.15.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.5.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx  @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.15.5.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.5.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Hi nweis tex te/Staubbehälter bei Bedarf l eer en @ 40\m od_1561531077411_2901.docx @ 334607 @  @ 1 
 

必要时必须清空垃圾箱。不得将残留灰尘存放于垃圾桶内过长时间(最多 6 个

月)。 
 

在清空垃圾箱之前，请确保机器/设备已关闭，并且关闭机器/设备后已完成对滤

芯的自动二次清洗。 
Pos: 30.15.5.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.5.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 30.15.7 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Vorgehensw eise @ 22\mod_1493110177986_2901.docx @ 233647 @  @ 1 
 

流程 
Pos: 30.15.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.9 /Betriebsanl eitung/15 Instandsetzung/Handl ungen/Maschi ne/Anl age ausschalten @ 21\m od_1492767874740_2901.docx  @ 232639 @  @ 1 
 

➔ 关闭机器/设备。 
Pos: 30.15.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.11.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.15.11.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.11.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Vor  den nächsten Schrit ten ist  sicherzustellen => N achlaufr einigung @ 40\m od_1561534960551_2901.docx  @ 334719 @  @ 1 
 

在进行下一步操作之前，请确保在关闭机器/设备后已完成过滤器滤芯的停机时间

自动清洁。 
Pos: 30.15.11.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.11.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.13 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Spannhebel am Staubsammelr umpf nach oben drücken @ 22\m od_1493125083498_2901.docx @ 233927 @  @ 1 
 

➔ 向上推动除尘器料斗上的夹紧杆。 
Pos: 30.15.14 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Staubbehälter herauszi ehen und entleeren @ 22 \mod_1493125485980_2901.docx @ 233955 @  @ 1 
 

➔ 拉出垃圾桶并倒空。 
Pos: 30.15.15 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.16.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.15.16.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.16.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Kei n Staub i n die Umwelt  @ 40\m od_1561451319640_2901.docx  @ 334209 @  @ 1 
 

确保没有灰尘逸入环境。 
Pos: 30.15.16.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.16.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Di e Entsorgung m uss g emäß ak tuell gültigen nationalen Ges etzgebung erfolgen @ 40\mod_1561526842219_2901.docx @ 334439 @  @ 1 
 

处置必须按照现行国家立法进行。 
Pos: 30.15.16.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.16.7 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 30.15.18 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Staubbehälter in den Schi enen bis  zum Anschl ag nach hi nten schieben @ 34\mod_1538128950774_2901.docx @ 297515 @  @ 1 
 

➔ 将集尘料斗下方的导轨上的垃圾桶推到最后方。 
Pos: 30.15.19 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Spannhebel herunter dr ücken @ 22\m od_1493126764803_2901.docx  @ 234011 @  @ 1 
 

➔ 向下推夹杆。 
Pos: 30.15.20 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.21.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.15.21.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.21.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/D abei is t dar auf zu achten, dass  der Staubbehälter wi eder korrek t monti ert wir d @ 40\m od_1561534276014_2901.docx  @ 334663 @  @ 1 
 

请注意，集尘箱再次正确安装在集尘斗下方，否则无法保证与集尘斗的正确密

封。 
Pos: 30.15.21.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.15.21.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.15.23 /Betriebsanlei tung/15 Ins tandsetzung/H andl ung en/M aschi ne/Anlage wieder  ei nschalten @ 22\m od_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次打开机器/设备 
Pos: 30.15.24 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 30.16.7 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Vorgehensw eise @ 22\mod_1493110177986_2901.docx @ 233647 @  @ 1 
 

流程- NFUS3 
Pos: 30.16.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.16.9 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/15 Instandsetzung/GR AFIK: Ei nfachpendelklappe – handbetätigt @ 41\mod_1562564571691_0.docx @ 337265 @  @ 1 
 

  
Pos: 30.16.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.16.11 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Hebel arm (1) der Ei nfachpendelklappe nach unten drücken und mit  Stift ( 2) arretier en @ 41\m od_1562565222544_2901.docx  @ 337293 @  @ 1 
 

➔ 向下按压单摆襟翼的杠杆臂(1)，用销子(2)锁定到位(襟翼关闭)。这样可以防

止灰尘进一步排放。 
Pos: 30.16.12 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Spannhebel am Staubsammelr umpf nach oben drücken @ 22\m od_1493125083498_2901.docx @ 233927 @  @ 1 
 

➔ 向上推动除尘器料斗上的夹紧杆。 
Pos: 30.16.13 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Staubbehälter herauszi ehen und entleeren @ 22 \mod_1493125485980_2901.docx @ 233955 @  @ 1 
 

➔ 拉出灰桶并清空。 
Pos: 30.16.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.16.15.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.16.15.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.16.15.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Kei n Staub i n die Umwelt  @ 40\m od_1561451319640_2901.docx  @ 334209 @  @ 1 
 

确保没有灰尘逸入环境。 
Pos: 30.16.15.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.16.15.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Di e Entsorgung m uss g emäß ak tuell gültigen nationalen Ges etzgebung erfolgen @ 40\mod_1561526842219_2901.docx @ 334439 @  @ 1 
 

处置必须按照现行国家立法进行。 
Pos: 30.16.15.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.16.15.7 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 30.16.17 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Staubbehälter in den Schi enen bis  zum Anschl ag nach hi nten schieben @ 34\mod_1538128950774_2901.docx @ 297515 @  @ 1 
 

➔ 将集尘料斗下方的导轨上的垃圾桶推到最后方。 
Pos: 30.16.18 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Spannhebel herunter dr ücken @ 22\m od_1493126764803_2901.docx  @ 234011 @  @ 1 
 

➔ 向下推夹杆。 
Pos: 30.16.19 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 30.16.20.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.16.20.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.16.20.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/D abei is t dar auf zu achten, dass  der Staubbehälter wi eder korrek t monti ert wir d @ 40\m od_1561534276014_2901.docx  @ 334663 @  @ 1 
 

请注意，集尘箱再次正确安装在集尘斗下方，否则无法保证与集尘斗的正确密

封。 
 
 
Pos : 30.16.20.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 
 

 
Pos: 30.16.22 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Hebel arm (1) der Ei nfachpendelklappe nach oben dr ücken und mit Stif t (2)  arretier en @ 41\mod_1562565324648_2901.docx @ 337321 @  @ 1 
 

➔ 向上推动单摆盖的杠杆臂(1)，用销子(2)锁定到位(翻盖打开)。现在再次可以

排放粉尘。 

 
Pos: 30.16.23 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 30.17.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/R ests taubentsorgung @ 22\m od_1493120522427_2901.docx @ 233843 @  @ 1 
 
Pos : 30.17.7 /Betriebsanl eitung/M arginali en/Vorgehensw eise @ 22\mod_1493110177986_2901.docx @ 233647 @  @ 1 
 

流程- 灰桶 
Pos: 30.17.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.9 /Betriebsanl eitung/15 Instandsetzung/Handl ungen/Maschi ne/Anl age ausschalten @ 21\m od_1492767874740_2901.docx  @ 232639 @  @ 1 
 

➔ 关闭机器/设备。 
Pos: 30.17.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.11.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.17.11.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.17.11.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Vor  den nächsten Schrit ten ist  sicherzustellen => N achlaufr einigung @ 40\m od_1561534960551_2901.docx  @ 334719 @  @ 1 
 

在进行下一步操作之前，请确保在关闭机器/设备后已完成过滤器滤芯的停机时间

自动清洁。 
Pos: 30.17.11.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.17.11.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.13 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Spannhebel am Staubsammelr umpf nach oben drücken @ 22\m od_1493125083498_2901.docx @ 233927 @  @ 1 
 

➔ 向上推动除尘器料斗上的夹紧杆。 
Pos: 30.17.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.15 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/15 Instandsetzung/GR AFIK: Staubbehäl ter mit  Übergangsstück @ 23 \mod_1493902198989_0.docx @ 236645 @  @ 1 

1 

2 
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Pos : 30.17.16 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.17 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Staubbehälter  (1) mit  Übergangss tück (2)  herauszi ehen @ 23\m od_1493902695253_2901.docx  @ 236701 @  @ 1 
 

➔ 拉出灰桶(1)和分机(2)。 
Pos: 30.17.18 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Schnellspanner ( 3) am  Staubbehälter (1) l ösen @ 23\mod_1493903484350_2901.docx @ 236729 @  @ 1 
 

➔ 解开灰桶(1)上的快速夹钳(3)。 
Pos: 30.17.19 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Übergangss tück (2) von Staubbehäl ter ( 1) her unter heben @ 23\mod_1493903807883_2901.docx @ 236757 @  @ 1 
 

➔ 从灰桶(1)中移除临时部分(2)。 
Pos: 30.17.20 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
Pos : 30.17.21 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Plastiktüte mit  ei nem  Band verschließen @ 23\m od_1493961374912_2901.docx  @ 236799 @  @ 1 
 

➔ 使用绑扎条密封塑料袋。 
Pos: 30.17.22 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.23 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/15 Instandsetzung/GR AFIK: Plas tiktüte Staubbehälter @ 23 \mod_1493902283821_0.docx @ 236673 @  @ 1 
 

 
Pos : 30.17.24 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.25 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Plastiktüte vorsichtig aus dem Staubbehälter ( 1) herausnehm en @ 23\mod_1493961913993_2901.docx @ 236827 @  @ 1 
 

➔ 小心地将塑料袋从灰桶中取出(1)。 
Pos: 30.17.26 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.27.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.17.27.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.17.27.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Kei n Staub i n die Umwelt  (W3 - Staubbehälter) @ 40\mod_1561536590198_2901.docx @ 334775 @  @ 1 
 

确保没有灰尘逸入环境。如果更换塑料袋时灰尘溅到地面上，请立即清洁机器/设

备周围区域。 
 

用塑料袋包装的剩余材料必须以安全的方式运送到处置地点，以防止污染物和/或

灰尘逸入环境。 
Pos: 30.17.27.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.27.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/Di e Entsorgung m uss g emäß ak tuell gültigen nationalen Gesetzgebung erfolgen @ 40\mod_1561526842219_2901.docx @ 334439 @  @ 1 
 

处置必须按照现行国家立法进行。 
Pos: 30.17.27.6 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.17.27.7 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

➔ 将新塑料袋正确加入灰桶(1)。 
Pos: 30.17.30 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Übergangss tück (2) auf den Staubbehälter (1) aufsetzen @ 23\m od_1493966321521_2901.docx  @ 236911 @  @ 1 
 

➔ 将扩展件(2)放回灰桶(1)上，并使用快速夹具(3)固定到位。 
Pos: 30.17.31 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/W3-Version/Staubbehälter  (1) mit  Übergangss tück (2)  unter Staubsamm elrum pf schi eben @ 34\m od_1539585108792_2901.docx @ 298837 @  @ 1 
 

➔ 将带扩展件(2)的灰桶(1)推入集尘料斗下方的导轨中，直至将其推至后方。 
Pos: 30.17.32 /BA Nederm an Filtration/15 Instandsetzung/Filter/H andl ung en/Spannhebel herunter dr ücken @ 22\m od_1493126764803_2901.docx  @ 234011 @  @ 1 
 

➔ 向下推夹杆。 
Pos: 30.17.33 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.34.1 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/War nsym bol e mit Signalwort /HINWEIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 30.17.34.2 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.17.34.3 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Hinw eistexte/D abei is t dar auf zu achten, dass  der Staubbehälter wi eder korrek t monti er t wir d @ 40\m od_1561534276014_2901.docx  @ 334663 @  @ 1 
 

请注意，灰桶再次正确安装在集尘斗下方，否则无法保证与灰斗的正确密封。 
Pos: 30.17.34.4 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 30.17.34.5 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 30.17.35 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 30.17.36 /Betriebsanlei tung/15 Ins tandsetzung/H andl ung en/M aschi ne/Anlage wieder  ei nschalten @ 22\m od_1493101885324_2901.docx @ 233451 @  @ 1 
 

➔ 再次打开机器/设备。 
Pos: 30.17.37 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 31.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/16 Ersatzteilhaltung @ 22\m od_1493206076775_2901.docx  @ 234655 @  @ 1 
 

14 备件库存 
Pos: 31.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.3.1 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteilhaltung @ 23\m od_1493279961591_2901.docx @ 235019 @  @ 1 
 

机器/设备持续运行的一个重要前提是在安装现场有最重要的易损件和备件库存。 

 

请使用备件清单和相应的图纸来订购备件。 

 

我们只对我们所提供的原装备件承担保修责任。 

 

我们想明确指出的是，不是我们提供的原装备件和配件没有经过我们的测试和认

可。因此，在某些情况下，安装和/或使用此类产品可能会对机器/设备的指定性

能产生负面影响，从而减少主动和/或被动安全措施。对于因使用非原装备件和附

件而造成的损坏，我们不承担任何责任或保证。 

 

为保证及时、顺利的处理，避免费时的查询和错误的发货，订购备件时需注明以

下数据: 
Pos: 31.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.3.3 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Projekt-Nr. @ 24\mod_1501677863925_2901.docx @ 257407 @  @ 1 
 

• 项目编号 
Pos: 31.3.4 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Typ der Bauei nheit @ 22\mod_1493211823972_2901.docx @ 234739 @  @ 1 
 

• 单位类型 
Pos: 31.3.5 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Benennung @ 22\m od_1493212027132_2901.docx @ 234823 @  @ 1 
 

• 名称 
Pos: 31.3.6 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Artikel-Nr. @ 22\mod_1493211916413_2901.docx @ 234795 @  @ 1 
 

• 货号 
Pos: 31.3.7 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Stückzahl @ 22\mod_1493212053581_2901.docx @ 234851 @  @ 1 
 

• 数量 
Pos: 31.3.8 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Versandart @ 22\m od_1493212091342_2901.docx @ 234879 @  @ 1 
 

• 装运方式 
Pos: 31.3.9 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/Liefer- und R echnungsanschrift @ 22\mod_1493212121934_2901.docx @ 234907 @  @ 1 
 

• 送货及发票地址 
Pos: 31.3.10 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/gew ünschte Li eferzeit  @ 22\m od_1493212150810_2901.docx @ 234935 @  @ 1 
 

• 要求的交货时间 
Pos: 31.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.5 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/16 Ersatzteil hal tung/Ersatz teillisten @ 22\m od_1493208309964_2901.docx  @ 234711 @  @ 1 
 

14.1 备件清单 
Pos: 31.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 31.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/Di e Ersatz teil e si nd wie folgt  defi niert  @ 40\mod_1561609031859_2901.docx @ 334929 @  @ 1 
 

备件定义如下： 
 

1) 类型 

V = 易损件 

R = 备件 
 

2) 需要阶段 

I = 库存是绝对必要的(非常重要的一部分) 

II = 建议库存(重要部分) 

III = 库存不是绝对必要的 
Pos: 31.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
Pos : 31.9.1 /BA N ederm an Filtrati on/Überschriften/1.1.1/16 Ersatzteilhaltung und Kundendienst/ Inspekti onstür @ 30\m od_1518701330696_2901.docx  @ 280459 @  @ 1 
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14.1.1 检查门 – 标准  
Pos: 31.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.9.3 /Betri ebsanleitung/16 Ersatzteilhaltung/TABELLE: Ti telzeile Ersatzteilliste @ 23\m od_1493294866764_2901.docx  @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.9.4 /BA N ederm an Filtrati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/FMC /K*/Dichtung oben/unten für Inspektions tür ( 1) @  30\m od_1518697611047_2901.docx  @ 280337 @  @ 1 
 

1 X 顶部密封/底部密封 X V 
II 

 
Pos : 31.9.5 /BA N ederm an Filtrati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/FMC /K*/Dichtung links/rechts für Inspektionstür @ 30\mod_1518698249373_2901.docx @ 280365 @  @ 1 
 

2 X 左密封/ 右密封 X V 
II 

 
Pos : 31.9.6 /BA N ederm an Filtrati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/FMC /K*/Handgriff für Inspek tionstür @ 34\m od_1539606171625_2901.docx @ 298885 @  @ 1 
 

3 X 把手 55022050 R 
III 

 
Pos : 31.9.7 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.9.8 /Betri ebsanleitung/Grafiken/N ederm an Filtrati on/16 Ersatzteilhaltung/FMC /K*/GR AFIK: Di chtungen und H andgriff für Inspekti onstür  @ 30\mod_1518700568611_0.docx  @ 280393 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.9.9 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 31.10.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Inspektions tür @ 30\mod_1518701330696_2901.docx @ 280459 @  @ 1 
 

14.1.2 检查门 – 双层 
Pos: 31.10.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.10.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需求阶段 2) 
 
Pos : 31.10.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dichtung oben/unten für Inspek tionstür (1) @ 30\mod_1518697611047_2901.docx @ 280337 @  @ 1 
 

1 X 顶部密封 / 底部密封 X V 
II 

 
Pos : 31.10.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dichtung links /rechts  für Inspek tionstür @ 30\m od_1518698249373_2901.docx  @ 280365 @  @ 1 
 

2 X 左密封 / 右密封 X V 
II 

 
Pos : 31.10.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.10.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/FMC/K*/GR AFIK: Dichtung en für Inspekti onstür De- Luxe @ 34\m od_1539840912261_0.docx  @ 
Pos : 31.10.9 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 

1 2 

3 
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位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.10.10 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Türschloss  für Inspek tionstür D e-Luxe @ 34\m od_1539606388504_2901.docx  @ 298913 @  @ 1 
 

3 X 门锁 

用于检查门 

55022040 R 
III 

 
Pos : 31.10.11 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Scharni er für Inspektions tür D e-Luxe @ 34\m od_1539607023653_2901.docx @ 298941 @  @ 1 
 

4 X 铰链 55010780 R 
III 

 
Pos : 31.10.12 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Gegenhalter für Schar nier für Inspekti ons tür De- Luxe @ 34\mod_1539607237702_2901.docx @ 298969 @  @ 1 
 

5 X 铰链悬挂支架 55010810 R 
III 

 
Pos : 31.10.13 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Schr aube für Scharni er Inspektions tür D e-Luxe @ 34\m od_1539841738362_2901.docx @ 299315 @  @ 1 
 

6 X  螺丝 55021730 R 
III 

 
Pos : 31.10.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.10.15 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/16 Ersatz teil haltung/FMC/K*/GRAF IK: Scharni er für Inspek tionstür D e-Luxe @ 34\m od_1539841286416_0.docx  @ 299287 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.10.16 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 
 
 
 
 

 
Pos : 31.11.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Inspektions tür @ 30\mod_1518701330696_2901.docx @ 280459 @  @ 1 
 
 

14.1.3 检查门 –加固在铰链上 
Pos: 31.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209640 @  @ 1 
Pos : 31.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.11.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.11.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dichtung oben/unten für Inspek tionstür (1) @ 30\mod_1518697611047_2901.docx @ 280337 @  @ 1 
 

1 X 顶部密封 / 底部密封 X V 
II 

 
Pos : 31.11.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dichtung links /rechts  für Inspek tionstür @ 30\m od_1518698249373_2901.docx  @ 280365 @  @ 1 
 

2 X 左密封 / 右密封 X V 
II 

1 2 

4 

5 

6 

3 
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Pos : 31.11.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 
Pos : null /BA N ederman Filtr ati on/Überschriften/1.1.1/Filtermodul @ 23\m od_1493356630914_2901.docx  @ 235229 @  @ 1 
 

14.1.4 筒式过滤器模块 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/16 Ersatzteil hal tung/TABELLE: Titelzeile Ersatzteilliste @ 23\m od_1493294866764_2901.docx  @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : null /BA N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/Filterpatr one SC ( 1) @ 44\m od_1576673884030_2901.docx  @ 349469 @  @ 1 
 

1 X 筒式滤芯 

类型: X 

X V 
I 

 
Pos : null /BA N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/M ontag epl atte i nklusive Dichtung @ 44\m od_1576756671842_2901.docx  @ 349611 @  @ 1 
 

2 X 安装板 

包括密封 

55126790 R 
III 

 
Pos : null /BA N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Dichtung für Montageplatte @ 30\m od_1518777373797_2901.docx @ 280649 @  @ 1 
 

3 X 密封 55022640 V 
I 

 
Pos : null /BA N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/Verschl ussring mit  UniCl ean @ 44\m od_1576757732105_2901.docx @ 349639 @  @ 1 
 

4 X 螺丝 55127530 R 
III 

 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Grafik  

5 X 垫圈 55027010 R 
III 

en/Nederman Filtration/16 Ersatz teil haltung/GR AFIK: Filterpatr onenmodul @ 23\m od_1493359231243_0.docx  @ 235313 @  @ 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pos : null /Betriebsanl eitung/Leerzeile H al b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: null /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/FMC /K*/GR AFIK: Dichtung, Montageplatte und Schraube für Filterpatr one @ 31\mod_1518780369081_0.docx @ 280761 @  @ 1 
 

1 

1 2 
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Pos : null /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 

 
 
Pos : 31.14.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/Filtermodul  @ 23\m od_1493356630914_2901.docx @ 235229 @  @ 1 
 

14.1.5 卡盒式过滤器模块 
Pos: 31.14.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.14.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.14.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Fil terkassette ( 1) @ 30\m od_1518773341932_2901.docx  @ 280601 @  @ 1 
 

1 X 卡盒式滤芯 

类型: … 

X V 
I 

 
Pos : 31.14.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dichtung für Montageplatte @ 30\m od_1518777373797_2901.docx  @ 280649 @  @ 1 
 

2 X 密封 55022640 V 
I 

 
Pos : 31.14.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.14.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/FMC/K*/GR AFIK: Filterkassettenm odul @ 31 \mod_1519045157547_0.docx @ 280933 @  @ 1 
 

 
Pos : 31.14.8 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 31.15.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Befes tigungshebel @ 23\m od_1493359640494_2901.docx @ 235341 @  @ 1 
 

14.1.6 固定臂 
Pos: 31.15.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.15.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.15.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Befestigungshebel ( 1) @ 31\m od_1519042788014_2901.docx  @ 280877 @  @ 1 
 

1 X 固定臂 55010950 R 
III 

 
Pos : 31.15.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Sechskantschr aube für Befes tigungshebel @ 34\m od_1539668570422_2901.docx  @ 299161 @  @ 1 
 

2 X 六角螺丝 55022380 R 
III 

 
Pos : 31.15.6 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Sechskantm utter für Befestigungshebel @ 34\mod_1539669577730_2901.docx @ 299189 @  @ 1 
 

3 X 六角螺母 55022470 R 
III 

 
Pos : 31.15.7 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.15.8 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/FMC/K*/GR AFIK: Befes tigungshebel @ 31\m od_1519043251335_0.docx @ 280905 @  @ 1 
 

1 

2 

4; 5 

3 

2 
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Pos : 31.15.9 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.16.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Dr ucklufteinrichtung @ 23\m od_1493360844754_2901.docx @ 235425 @  @ 1 
 

14.1.7 压缩空气设备 
Pos: 31.16.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.16.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.16.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/M*P/Ventilkasten (1) @ 41\mod_1563941702978_2901.docx @ 339099 @  @ 1 
 

1 X 完整的阀盒 

类型: X 

X R 
II 

 
Pos : 31.16.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/M*P/Druckluftschlauch (Set) @ 41\mod_1563944805370_2901.docx @ 339127 @  @ 1 
 

2 X 压缩空气软管 (套) X R 
III 

 
Pos : 31.16.6 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/M anom eter @ 31\m od_1519112077591_2901.docx  @ 281047 @  @ 1 
 

3 X 压力计 55002340 R 
III 

 
Pos : 31.16.7 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/M em bran @ 31\m od_1519112067976_2901.docx  @ 281019 @  @ 1 
 

4 X 膜片 51167850 V 
I 

 
Pos : 31.16.8 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/M*P/Anschl usskabel 1m ( 5512670) @ 41\mod_1563353114708_2901.docx @ 338297 @  @ 1 
 

5 X 连接电缆 

L = 1 m 

55126700 R 
III 

 
Pos : 31.16.9 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/M*P/Anschl usskabel 2m ( 5512671) @ 41\mod_1563354484428_2901.docx @ 338325 @  @ 1 
 

6 X 连接电缆 

L = 2 m 

55126710 R 
III 

 
Pos : 31.16.10 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/Anschlusskabel 7m  (5512672) @ 41\m od_1563354497631_2901.docx @ 338353 @  @ 1 
 

7 X 连接电缆 

L = 7 m 

55126720 R 
III 

 
Pos : 31.16.11 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/Anschlusskabel 10m ( 5512673) @ 41\m od_1563354502194_2901.docx  @ 338381 @  @ 1 
 

8 X 连接电缆 

L = 10 m 

55126730 R 
III 

 
Pos : 31.16.12 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/Anschlusskabel 20m ( 5512674) @ 41\m od_1563354507819_2901.docx  @ 338409 @  @ 1 
 

9 X 连接电缆 

L = 20 m 

55126740 R 
III 

 
Pos : 31.16.13 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/M*P/Kuppl ung für Anschl usskabel ( 5512675) @ 41\m od_1563355251299_2901.docx  @ 338437 @  @ 1 
 

1 

2; 3 
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10 X 连接电缆耦合 55126750 R 
III 

 
Pos : 31.16.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.16.15 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/16 Ersatz teil haltung/FMC/K*/GRAF IK: Druckluftei nrichtung mit  C ontrol  Panel @ 42\mod_1566218971693_0.docx @ 339931 @  @ 1 
 
  
Pos : 31.16.16 /Betriebsanlei tung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx  @ 209487 @  @ 1 

 

 
Pos: 31.17.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Dif fer enzdr uckmessung @ 23\m od_1493374099958_2901.docx @ 235715 @  @ 1 
 
 
 
Pos : 31.18.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Dif fer enzdr uckmessung @ 23\m od_1493374099958_2901.docx @ 235715 @  @ 1 
 

14.1.8 压差测量 
Pos: 31.18.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.18.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.18.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/Winkel anschl uss ( 1) @ 23\m od_1493702893004_2901.docx  @ 235779 @  @ 1 
 

1 2 弯头连接 55021910 R 
III 

 
Pos : 31.18.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/Mutter für Winkel anschl uss @ 23\mod_1493703858419_2901.docx @ 235807 @  @ 1 
 

2 2 用于弯头连接的螺母 55022020 R 
III 

 
Pos : 31.18.6 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/M*P/Schl auch Differenzdruckm essung ( Länge  = xxx m) @ 43\m od_1573714408145_2901.docx @ 346379 @  @ 1 
 

3 2 软管 

L = X m 

55021930 R 
III 

 
Pos : 31.18.7 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Luft filter @ 31\mod_1519209273327_2901.docx @ 281452 @  @ 1 
 

4 2 空气过滤器 55022520 R 
III 

 
Pos : 31.18.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.18.9 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/GR AFIK: Winkelanschluss für Dif fer enzdrucksteuer ung @ 23\mod_1493704449982_0.docx @ 235835 @  @ 1 
 
 

1; 2 

1; 2 

5 (6 – 7) 

4 

3 2 1 
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Pos: 31.18.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 
 
 

 
 
ATEX) @ 41\m od_1562571165399_0.docx @ 337642 @  @ 1 

* 用于 ATEX 版本过滤器 
 
Pos: 31.18.11 /Betriebsanlei tung/Gr afiken/Nederman Filtration/16 Ersatz teil haltung/FMC/K*/GRAF IK: Schl auch für Di fferenzdr uckm essung mit  Luftfilter (ATEX) @ 41\mod_1562571165399_0.docx @ 337639 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.19.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Dif fer enzdr uckmessung @ 23\m od_1493374099958_2901.docx @ 235715 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.19.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 

Pos: 31.19.7 /Betriebsanl eitung/Grafiken/N ederman Filtr ati on/16 Ersatzteilhaltung/GR AFIK: Winkelanschluss für Dif fer enzdrucksteuer ung @ 23\mod_1493704449982_0.docx @ 235835 @  @ 1 
 
 
Pos : 31.20 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 31.21.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/R ests taubentsorgung @ 22\m od_1493120522427_2901.docx @ 233843 @  @ 1 
 

14.1.9 残余粉尘处理 
Pos: 31.21.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.21.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.21.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/Schl auch (Set) für R ests taubentsorgung (1) @ 23\m od_1493972828537_2901.docx @ 237023 @  @ 1 
 

1 X 软管 (套) 

L = 0,7 m 

55050410 R 
III 

 
Pos : 31.21.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/Pl astik tüte Res tstaubentsorgung @ 23\mod_1493973255303_2901.docx @ 237051 @  @ 1 
 

2 1 塑料袋 55026950 R 
III 

 
Pos : 31.21.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
Pos : 31.22.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/16 Ersatz teil haltung und Kundendi ens t/Zubehör @ 31\mod_1519220249482_2901.docx @ 281620 @  @ 1 
 

3 4* 

3 
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14.1.10 辅料 
Pos: 31.22.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.22.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.22.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Fil ter druckmi nderer ( Set) @ 31\m od_1519219806921_2901.docx  @ 281592 @  @ 1 
  

1 过滤减压阀(套) 

类型: MC202-D00 

55009510 R 
III 

 
Pos : 31.22.5 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Füllstandssensor @ 41\m od_1563958705611_2901.docx  @ 339201 @  @ 1 
  

X 料位传感器 

类型: X 

X R 
III 

 
Pos : 31.22.6 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Berstschei be @ 31\m od_1519220636836_2901.docx  @ 281648 @  @ 1 
  

X 防爆口 

类型: X mm 

X V 
I 

 
Pos : 31.22.7 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Berstsensor @ 31\mod_1519221778655_2901.docx @ 281676 @  @ 1 
  

1 防爆传感器 

类型: SE-HT 

55022530 R 
I 

 
Pos : 31.22.8 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dr uckentlas tungsventil @ 31\mod_1519284968833_2901.docx @ 281769 @  @ 1 
  

X 防爆阀 

类型: 480 EVN2.0 

55050100 R 
II 

 
Pos : 31.22.9 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Fl ammenl ose Expl osionsdruckentlastung @ 36 \mod_1549519833117_2901.docx @ 316299 @  @ 1 
  

X 无焰防爆泄爆装置 

类型: FLEX C2 PRO S 

55124260 R 
II 

 
Pos : 31.22.10 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Blitzal armlam pe @ 31\m od_1519222203444_2901.docx  @ 281732 @  @ 1 
  

1 闪烁报警灯 55006020 R 
III 

 
Pos : 31.22.11 /BA Nederm an Filtration/16 Ersatz teilhaltung/Ersatzteillisten/FMC/K*/Filterei nsatz für Sicher heitsfilter @ 36\m od_1544093447180_2901.docx @ 312769 @  @ 1 
  

X 滤芯 

用于安全过滤器 

X  R 
III 

 
Pos : 31.22.12 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e H alb @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.23.1 /BA N ederman Filtr ation/Überschrif ten/1.1.1/Einbauventilator @ 17\mod_1489146838410_2901.docx @ 222915 @  @ 1 
 

14.1.11 内置风机 
Pos: 31.23.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 31.23.3 /Betriebsanl eitung/16 Ersatz teil haltung/TABELLE: Titelzeil e Ersatzteilliste @ 23\mod_1493294866764_2901.docx @ 235113 @  @ 1 
 

位置 安装数量 指定技术规格 货号 类型 V/R1) 

需要阶段 2) 
 
Pos : 31.23.4 /BA N ederman Filtr ation/16 Ersatzteilhal tung/Ersatz teillisten/FMC/K*/Dr ehstromm otor für Einbauventilator (1)  @ 31\mod_1519386151607_2901.docx @ 281945 @  @ 1 
 

1 1 三相交流电机 

类型: xxx 

B 5; xxx kW; xxx min-1; xxx V; xxx Hz 

X R 
III 

 
Pos : 32 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 33.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/17 Außerbetri ebnahm e und D emontage @ 33\m od_1535106106832_2901.docx @ 294089 @  @ 1 
 

15 拆卸与拆解 
Pos: 33.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.3.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/W arnsymbole mit Signalw ort/H INWEIS @ 32\mod_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 33.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.3.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/Di e entspr echenden gesetzlichen Vorschriften zur Verm eidung von U nfällen beachten @ 38\m od_1560233026843_2901.docx  @ 329581 @  @ 1 
 

遵守相应国家的法律规定，避免事故发生! 
Pos: 33.3.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.3.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.5 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/17 Außerbetriebnahm e und D emontage/Außer betriebnahme @ 33\mod_1535106220094_2901.docx @ 294117 @  @ 1 
 

15.1 拆卸 
Pos: 33.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.7.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 33.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.7.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Art / Quelle der Gefahr/Gefährliche el ektrische Spannung! @ 39\mod_1560320042725_2901.docx @ 330569 @  @ 1 
 

危险电压! 
Pos: 33.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.7.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt  zu Tod oder schw eren Verl etzungen! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 33.7.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.7.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/H andl ungsanweisungen/Ar bei ten an el ektrischen Ausrüs tung: => Elektrofachkr aft  @ 39\mod_1560320310776_2901.docx @ 330597 @  @ 1 
 

➔ 只有合格的电工才能在电气设备上工作。 
Pos: 33.7.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.7.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Abgrenzungslinie unten @ 36\m od_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.9.1 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/W arnsymbole mit Signalw ort/GEFAHR @ 16\mod_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 33.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.9.3 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Art / Quelle der Gefahr/Spannungsführ ende Teile!  @ 39\m od_1560860800997_2901.docx  @ 332769 @  @ 1 
 

载压部件! 
Pos: 33.9.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.9.5 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR: Nichtbeachtung führt  zu Tod oder schw eren Verl etzungen! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 33.9.6 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.9.7 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/Hi nw eistexte/Spannungs führende Teile im Schaltschrank  (Filtrati on) @ 40 \mod_1561616835084_2901.docx @ 335107 @  @ 1 
 

当控制柜上的主开关设置为“0”位置时，主开关的连接端子仍处于带电状态。 
Pos: 33.9.8 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.9.9 /Betri ebsanleitung/Sicher hei tshi nw eise/H andl ungsanweisungen/Kennzeichnungen an den Anschlussklemm en beachten @ 39 \mod_1560861033898_2901.docx @ 332835 @  @ 1 
 

➔ 观察连接端子上的标记。 
Pos: 33.9.10 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.9.11 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.11.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/WARN UNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 33.11.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.11.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Art /  Quell e der Gefahr/Dr ehende oder bew egliche Teile! @ 37\m od_1558331681263_2901.docx  @ 321869 @  @ 1 
 

旋转或移动的部件! 
Pos: 33.11.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.11.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwer en Verletzungen führen! @ 36\mod_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 33.11.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.11.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Vor der Außer betriebnahm e @ 40\mod_1561615798906_2901.docx @ 335023 @  @ 1 
 

拆卸前 
Pos: 33.11.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.11.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/M aschine/Anlage el ektrisch fr eischal ten @ 39\m od_1560405169954_2901.docx @ 331121 @  @ 1 
 

➔ 断开机器/设备与电源的连接，即使用控制柜上的主开关断开所有能源(主开关

到“0”位置)。 
Pos: 33.11.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/H auptschalter mit einem Vor hängeschl oss sichern und Schl üssel abzi ehen @ 39\m od_1560405307762_2901.docx @ 331177 @  @ 1 
 

➔ 使用挂锁固定主开关并取出钥匙。 
Pos: 33.11.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/M aschine/Anl age auf Spannungsfrei heit  pr üfen @ 39\m od_1560405351721_2901.docx @ 331205 @  @ 1 
 

➔ 检查机器/设备是否已经断电。 
Pos: 33.11.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/Druckluftversorgung druckl os m achen und Dr uckbehälter entl üften @  39\m od_1560405403053_2901.docx  @ 331233 @  @ 1 
 

➔ 对压缩空气供应和排气（空）压力容器进行减压。 
Pos: 33.11.13 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.11.14 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.13.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 33.13.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.13.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Außerbetriebnahme nur durch beauftr agte und fachkundige Pers onen durchführen lassen @ 40\mod_1561618776427_2901.docx @ 335163 @  @ 1 
 

拆卸仅可由授权人员和专业人员进行。 
Pos: 33.13.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.13.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.15 /Betriebsanl eitung/17 Außerbetriebnahme und D emontage/Tätigkeiten zur Außeri nbetriebnahme @ 33\m od_1535106589930_2901.docx  @ 294201 @  @ 1 
 

要拆卸机器/设备，必须进行以下活动: 

➔ 运行机器/设备直到完全清空，即机器/设备必须在没有进料的情况下尽可能长

时间运行，直到不再排放粉尘。 

➔ 关闭机器/设备。 

➔ 完全断开机器/设备与所有电源/电源的连接。 
Pos: 33.16 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
Pos : 33.17 /Betriebsanl eitung/Überschriften/1.1/17 Außer betriebnahme und Dem ontage/D emontage @ 33\mod_1535106295349_2901.docx @ 294145 @  @ 1 
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15.2 拆除 
Pos: 33.18 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.19.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/GEFAHR @ 16\m od_1487254311198_2901.docx @ 221129 @  @ 1 
 

 

危险 
 
Pos : 33.19.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.19.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Art /  Quell e der Gefahr/H erabfallende M aschi nenteile!  @ 38\m od_1559105292803_2901.docx  @ 324379 @  @ 1 
 

有坠落的危险! 
Pos: 33.19.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.19.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Konsequenzen bei Missachtung/GEFAHR : Nichtbeachtung führt zu Tod oder schw eren Verletzungen! @ 36\m od_1552631365730_2901.docx  @ 317829 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 33.19.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.19.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Gefahr enber eich mit geeigneten Marki erungs- und Absperrelem enten sichern @ 38\mod_1559105386571_2901.docx @ 324407 @  @ 1 
 

➔ 用合适的标记和屏障封锁危险区域。 
Pos: 33.19.8 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Schild „ Aufenthalt unter schw ebender Last ver boten“ gut sichtbar anbring en @ 38\m od_1559110605212_2901.docx @ 324577 @  @ 1 
 

➔ 将“禁止在悬挂负载下站立”的标志放置在清晰可见的位置。 
Pos: 33.19.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Verantw ortlichen bes timmen, der  während des  Transports  den Gefahrenbereich überw acht @ 38\m od_1559105528479_2901.docx @ 324435 @  @ 1 
 

➔ 指定监督员对运输过程中的危险区域进行监控。 
Pos: 33.19.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/N ur zugelassene Las thebeeinrichtung en und Las taufnahm emittel .. . einsetzen @ 38\m od_1559110676718_2901.docx @ 324605 @  @ 1 
 

➔ 仅使用具有足够承载能力的经批准的负载起重和搬运设备。 
Pos: 33.19.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/M aschinenteil e nur an vorgesehenen Anhängepunk ten anschlagen @ 38\mod_1559111101081_2901.docx @ 324633 @  @ 1 
 

➔ 搬运设备在提升时，只能连接到机器部件上指定的起重点。 
Pos: 33.19.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/R ohrl eitungsteile nur an vorgesehenen Anhängepunkten oder mit r utschfesten Kunsts toffseil anschl agen @ 38\m od_1559111150865_2901.docx  @ 324661 @  @ 1 
 

➔ 管道部件只能使用指定的吊装点或防滑塑料绳进行吊装。 
Pos: 33.19.13 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/Nicht unter schwebenden Lasten aufhalten @ 38 \mod_1559111272042_2901.docx @ 324689 @  @ 1 
 

➔ 请勿悬挂的负载下站立或行走。 
Pos: 33.19.14 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.19.15 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 33.21.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/WARN UNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 33.21.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.21.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Art /  Quell e der Gefahr/Absturzgefahr!  @ 39\m od_1560343789171_2901.docx  @ 330851 @  @ 1 
 

有坠落的危险! 
Pos: 33.21.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.21.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwer en Verletzungen führen! @ 36\mod_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 33.21.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.21.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Bei Arbeiten i n größerer H öhe @ 40\m od_1561695555849_2901.docx  @ 335279 @  @ 1 
 

如果在头顶高度以上工作: 
Pos: 33.21.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.21.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Schutzausr üstung g egen Abs turz tragen und verw enden @ 40\m od_1561695621601_2901.docx  @ 335307 @  @ 1 
 

➔ 穿戴和使用防护装备，防止跌倒。 
Pos: 33.21.10 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.21.11 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
 
 

 
Pos: 33.23.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/WARN UNG @ 16\mod_1487254444870_2901.docx @ 221157 @  @ 1 
 

 

警告 
 
Pos : 33.23.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.23.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Art /  Quell e der Gefahr/Absturzgefahr!  @ 39\m od_1560343789171_2901.docx  @ 330851 @  @ 1 
 

有坠落的危险! 
Pos: 33.23.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.23.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Konsequenzen bei Missachtung/WARNUN G: Nichtbeachtung kann zu Tod oder schwer en Verletzungen führen! @ 36\mod_1552634152769_2901.docx @ 317913 @  @ 1 
 

不遵守安全规定可能导致死亡或重伤! 
Pos: 33.23.6 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.23.7 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Bei Arbeiten über Körperhöhe @ 39\mod_1560343878230_2901.docx @ 330879 @  @ 1 

如果在头顶高度以上工作: 
Pos: 33.23.8 /Betriebsanl eitung/Leerzeile H alb @ 10\m od_1478598405587_0.docx  @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.23.9 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/H andl ungsanw eisungen/Gepr üfte und zugel assene Aufsti egshilfen und Arbeitsbühnen verw enden @ 39\mod_1560343938246_2901.docx @ 330907 @  @ 1 
 

➔ 使用经过测试和认可的攀爬辅助工具和工作平台。 
Pos: 33.23.10 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Handlungsanw eisungen/M aschinenteil e nicht al s Aufstiegshilfen verw enden @ 39\mod_1560343985137_2901.docx @ 330935 @  @ 1 
 

➔ 不要使用机器部件作为攀爬辅助工具。 
Pos: 33.23.11 /Betriebsanlei tung/Leerzeil e 1pt @ 11\m od_1479298310216_0.docx  @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.23.12 /Betriebsanlei tung/Sicherheitshinw eise/Abgrenzungslini e unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx @ 317409 @  @ 1 
Pos : 33.24 /Betriebsanl eitung/----- Seitenumbr uch ----- @ 10\m od_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
 
Pos : 33.25.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 33.25.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.25.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Dem ontag e von fachkundigem Personal oder durch den Hers tell er durchführen l assen @ 40\m od_1561697556967_2901.docx  @ 335363 @  @ 1 
 

由专业人员或制造商进行拆解。 
Pos: 33.25.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.25.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
 

 
Pos: 33.27.1 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/W arnsym bole mit  Signalw ort/HINW EIS @ 32\m od_1526453032777_2901.docx @ 288609 @  @ 1 
 

 

请注意 
 
Pos : 33.27.2 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.27.3 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Hi nweis tex te/Dem ontag e der Bauteil e nur i n Zonen => keine explosi onsfähige Atmosphär e @ 40\m od_1561698866850_2901.docx  @ 335419 @  @ 1 
 

组件的拆卸只能在没有爆炸性环境的区域进行。 
Pos: 33.27.4 /Betriebsanl eitung/Leerzeile 1pt @ 11\mod_1479298310216_0.docx @ 212267 @  @ 1 
 
 
Pos : 33.27.5 /Betriebsanl eitung/Sicherheitshinweise/Abgrenzungsli nie unten @ 36\mod_1552040616240_0.docx  @ 317409 @  @ 1 
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16 处理 
Pos: 35.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 35.3 /Betri ebsanleitung/18 Entsorg ung und R ecycli ng/Entsorgung @ 23\m od_1493792374582_2901.docx  @ 236127 @  @ 1 
 

用户有责任在设备使用期间对其进行安全处理，直至环保正确处置。 

 

被更换的部件、灰尘/清洁废物和其他废物的处理，必须遵守适用于相应材料的指

导方针。这些指导方针通常由当地有关当局规定。如果有疑问，请联系公司负责

安全的员工寻求建议。对于正在使用的辅助材料，如油和油脂，也同样适用。处

置必须按照现行国家立法进行。 

 

此标志表明废弃产品的处置必须与家庭废物分开，以符合关于废弃电气和电子设

备(WEEE)的指令。 任何不能使用或不再需要的产品必须在 WEEE 收集和回收中

心处理。 正确处理废弃的电子电气设备有助于保护环境和人们免受电子电气设备

中通常含有的潜在有害物质的伤害。您积极参与产品的正确处置可以帮助保护自

然资源。 

 
Pos: 36 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 37.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/19 Anhang @ 33\m od_1531386115258_2901.docx @ 292209 @  @ 1 
 

17 附录 
Pos: 37.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 37.3.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/19 Anhang/Gew ährl eistung @ 14\mod_1485497706149_2901.docx @ 216789 @  @ 1 
 

17.1 质保 
Pos: 37.3.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 37.3.3 /Betri ebsanleitung/19 Anhang/Gew ährleistung/Gewährleistung @ 15\m od_1486105306968_2901.docx @ 218145 @  @ 1 
 

保修范围和期限在我们的销售条款和条件规定。 
 

本操作手册包含所有必要的信息，在调试机器/设备之前必须仔细阅读。 
 

磨损的部件不在保修范围内。在发现故障后，应立即报告保修索赔，并注明设备/

项目编号。 
 

除了销售条款和条件中列出的情况外，保修将在以下情况下失效: 
 

• 不符合技术数据 

• 不了解或不遵守操作手册及其中关于运输、储存、装配、调试、操作和维护

的说明 

• 使用不当 

• 处理不正确 

• 不正确的装配、调试、操作或维护 

• 使用有缺陷的安全设备或不正确安装或不起作用的安全和保护装置的机器/设

备的操作 

• 操作人员和专业人员资质不足或培训不足 

• 未经授权的机构更改 

• 未经授权更改参数或软件 

• 未经许可的操作手段 

• 错误执行的维修工作 

• 不正确或不正确地铺设或连接连接电缆 

• 使用非原装备件 

• 由外部影响或不可抗力造成的灾难 
 

经营者应自行负责确保： 

 

• 始终遵守本章中的基本安全说明以及各个章节中的安全说明。 

• 保证正确使用，机器/设备按照合同规定的操作条件进行操作。 

• 不适当的使用和不正确的安装或调试以及不允许的操作在任何时候都被排除

在外。 
Pos: 37.4 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 37.5.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1.1/19 Anhang/H aftungsbeschränkungen @ 14\mod_1485497817981_2901.docx @ 216817 @  @ 1 
 

17.2 责任限制 
Pos: 37.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 37.5.3 /Betri ebsanleitung/19 Anhang/H aftungsbeschränkungen/H aftungsbeschränkungen @ 15\m od_1486111765209_2901.docx  @ 218173 @  @ 1 
 

本操作手册中包含的用于机器/设备所代表的操作和维护/服务的所有技术信息，

数据和说明，并尽我们所知提供我们在该领域的经验和专业知识。 

 

图纸和图形不一定代表交货范围和/或任何可能的备件订单，比例为 1:1。 

 

对于因操作故障、不遵守操作手册或不正确的维修工作而导致的损坏或操作中

断，我们不承担任何责任。我们要明确指出，任何不是由我们提供的备件和附件

都是未经我们检查或批准的。 

 

因此，第三方产品的安装和使用可能会对机器/设备的规定设计特性产生负面影

响，并危及人员，机器和财产项目的安全。 

 

因使用非原装备件和附件而造成的损害，我们不承担任何责任。 
Pos: 37.5.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 37.5.5 /Betri ebsanleitung/03 Grundl egende Sicherheitshi nweise/Produktsicher hei t/Sämtliche Umbauten und Veränder ung en an der  Maschi ne/Anlage @ 33\m od_1529578551356_2901.docx  @ 291459 @  @ 1 
 

除非制造商以书面形式明确批准，否则禁止对机器/设备进行任何更改或修改。这

也适用于安全装置的安装和调整以及承重部件的焊接。不符合规定将导致保修失

效。 

 
Pos: 38 /Betri ebsanleitung/----- Seitenum bruch ----- @ 10\mod_1478587717206_0.docx @ 209487 @  @ 1 
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Pos: 39.1 /Betri ebsanleitung/Überschriften/1/20 Zulieferdokumentati on @ 34\m od_1540531631865_2901.docx  @ 299687 @  @ 1 
 

18 供应商文档 
Pos: 39.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\mod_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.3 /BA N ederm an Filtrati on/20 Zuliefer dokum entation/Bedienungsanl eitung  Contr ol Panel @ 41\mod_1562646731104_2901.docx @ 337719 @  @ 1 
 

操作说明  控制柜 
Pos: 39.4 /BA N ederm an Filtrati on/20 Zuliefer dokum entation/M ontag e- und Serviceanlei tung  C ontrol Panel @ 41\m od_1562646796839_2901.docx  @ 337747 @  @ 1 
 

安装和服务手册  控制柜 
Pos: 39.5.1 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Pneum atik teil e/Pneum atik teil e @ 34\m od_1540794374620_2901.docx  @ 300299 @  @ 1 
 

气动元件 
Pos: 39.5.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.5.3 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Pneum atik teil e/Spülgastanksys tem (R eco) @ 34\m od_1540794403936_2901.docx  @ 300327 @  @ 1 
 

冲洗气罐系统(Reco) 
Pos: 39.5.4 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Pneum atik teil e/Filterdruckminder er (Cam ozzi) @ 34\mod_1540794431298_2901.docx @ 300355 @  @ 1 
 

过滤器减压阀 (Camozzi) 
Pos: 39.5.5 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.6.1 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Antri ebe/Antriebe @ 34\m od_1540793941045_2901.docx @ 300019 @  @ 1 
 

驱动器 
Pos: 39.6.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.6.3 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Antri ebe/Getriebem otoren (Bauer Gear M otor) @ 34\m od_1540794057489_2901.docx  @ 300047 @  @ 1 
 

减速电机 (Bauer Gear Motor) 
Pos: 39.6.4 /BA N ederm an Filtrati on/20 Zuliefer dokum entation/Antriebe/Getriebem otoren ( STM) @ 34\m od_1540794154335_2901.docx  @ 300103 @  @ 1 
 

减速电机 (STM) 
Pos: 39.6.5 /BA N ederm an Filtrati on/20 Zuliefer dokum entation/Antriebe/Getriebem otoren ( Bonfiglioli) @ 34\m od_1540794184574_2901.docx  @ 300131 @  @ 1 
 

减速电机 (Bonfiglioli) 
Pos: 39.6.6 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Antri ebe/Dr ehs tromm otoren (Hoyer) @ 34\m od_1540794216399_2901.docx @ 300159 @  @ 1 
 

三相交流电机 (Hoyer) 
Pos: 39.6.7 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Antri ebe/Dr ehs tromm otoren (Dutchi) @ 34\mod_1540794238161_2901.docx @ 300187 @  @ 1 
 

三相交流电机  (Dutchi) 
Pos: 39.6.8 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Antri ebe/Dr ehs tromm otoren (VEM) @ 34\m od_1540794268875_2901.docx  @ 300215 @  @ 1 
 

三相交流电机  (VEM) 
Pos: 39.6.9 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.7.1 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Förderei nrichtungen/För dereinrichtung en @ 34\m od_1540794303929_2901.docx  @ 300243 @  @ 1 
 

运输设施 
Pos: 39.7.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.7.3 /BA N ederm an Filtrati on/20 Zuliefer dokum entation/Förderei nrichtungen/Zellenradschleuse (Nederman M anufacturing) @  34\m od_1540794336052_2901.docx  @ 300271 @  @ 1 
 

旋转卸料阀 (Nederman ) 
Pos: 39.7.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.8.1 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Messgeräte/Messgeräte @ 41\m od_1563967643820_2901.docx @ 339229 @  @ 1 
 

测量仪器 
Pos: 39.8.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.8.3 /BA N ederm an Filtrati on/20 Zuliefer dokum entation/M essger äte/Füllstandssensor (C arlo Gavazzi) @ 41\mod_1563967713893_2901.docx @ 339257 @  @ 1 
 

料位传感器 (Carlo Gavazzi) 
Pos: 39.8.4 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.9.1 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Druckentl astungselem ente/Expl osionsdruckentl astungselem ente @ 34\m od_1540794455140_2901.docx  @ 300383 @  @ 1 
 

防爆泄压元件 
Pos: 39.9.2 /Betri ebsanleitung/Leerzeile Hal b @ 10\m od_1478598405587_0.docx @ 209637 @  @ 1 
 

 
Pos: 39.9.3 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Druckentl astungselem ente/Berstscheibe ( Brilex) @ 34\m od_1540794495572_2901.docx @ 300411 @  @ 1 
 

防爆口(IEP) 
Pos: 39.9.4 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Druckentl astungselem ente/Druckentl astungsventil (Hoerbig er) @ 34\mod_1540794532492_2901.docx @ 300439 @  @ 1 
 

防爆阀 (Hoerbiger) 
Pos: 39.9.5 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Druckentl astungselem ente/Flamm enlose Explosi onsdr uckentl astung (rsbp) @ 34\m od_1540794597789_2901.docx  @ 300495 @  @ 1 
 

无焰防爆泄爆装置 (rsbp) 
Pos: 39.9.6 /Betri ebsanleitung/20 Zuliefer dokum entati on/Druckentl astungselem ente/Q-R ohr (R em be) @ 34\mod_1540794573574_2901.docx @ 300467 @  @ 1 
 

Q管 (Rembe) 
=== Ende der Liste für Textm arke Inhalt ===  
 

 


